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CTYIUJE
ESSAYS

VIIK 711.4(497.11)

Hp Munuya bosxxcuh Mapojesuh, sanpeona npogecopka ~ OpUrHHAIHA HAYIHH PaJl

VYausepsureT y beorpany, @unozodcku paxynrer, [pumssen: 16. 8. 2023.
LenTap 3a My3€0JIOTHjy ¥ XEPUTOJIOTH]Y [puxsahen: 13. 9. 2023.
mbozic@f.bg.ac.rs

Jlune n Haau4yje Tpansunuje CapamaJie:
01 MOYBape 10 Te3aypyca ucropuje Cpouje

AmnecTpakrt. Hoeonoeuje pekoHcmpyKkyuje 2paoosa y c80joj cpic nouusayy
Ha Merbarvy cmape cmpykmype paou cmeaparsd Xymauuje Jdcugomue cpeoute.
Ho, usmene ypbanoe nejzasica wecmo nemajy noopwky cmanosnuwmea. Ha
Hauiem noOHebbY HAPOUUMO, NOWMO HAC je UCKYCMB0 Hayuuno 0a ypelerse
2paoosa no mepu Fe208UX dcumesnd cee weuthe ycnyna mecmo unmepecuma
KPYNHO2 KAnumand. YKoauko Oucmo kao cmyoujy cayuaja ysenu aKmyenHo
npeypeherwe Casamane, ananusupajyhu docmynne uzeope, moanu bucmo pehu
da ammocgepa omnopa npamu rweH paseoj 00 Camux nodemaxd, 0OHOCHO
ucywusara bBape Beneyuje, npexo ¢popmuparsa npee dicenesnuye, na cée 00
eHo2 yKuoara u usepaorwe beoepada na éoou. Pao ucnumyje wma najecma-
puju 0eo epada 2you, a wima 000uja uzsmeuwmarsem 6€02paocKoe JHeene3HUUKOS
ugopa, ypelhervem npuodbama u 0y20 YeKaHuM CUiackom Ha pexe. Pokyc y
UCMPadicu6ary CMas/beH je Ha nocieory y Hu3y npomeHa Koje npame 08aj
nomes, 0OHOCHO HA NPEHAMEHY CIanuuHe 3epaode y my3ej Koju hie bawmunumu
ucmopujy Cpouje.

Kibyune peun: CaBamana, JKene3nnuka cranuna y beorpamy, 6eorpaacku
JKeJe3HUUKH uyBop, Mctopujcku mysej CpOuje, 6amTrHa, ypoaHu3am.

,»] PaJi, Ta rmojana Kojoj IyryjeMo CBe OHO IIITO HAa3MBaMO TEKOBHHAMa U Hacliehem
[IMBUITH3ALIM] €, TIOYHE-E HajeIHOM J]a HeCTaje U3 HallleT BUIHOT 10Jba | J1a Ce TIpeTBapa
y HEUITO HOBO, HEIITO JIPYTo, HEIITO HITO 3a cajja HeMa HH CBOje UMe KOjuM Ou ce
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Mmoo HaszBaru.“! Kaja moresamo reHesy U BH3ype jaHaiimer beorpana, y oBuM
peunma apxurekre bornana bormanosuha u3 nague 1976. rogune, 1aKko nperno3Haje-
MO MOJIyC CaBpEMEHOT YPOaHUCTHYKOT TUIaHUPama IMaBHOT rpaja. To je ToHeKse u
JIOTUYHO, Oyyhu /1a 1eooruje peKOHCTPYKITHje TPaioBa Y CBOjOj CPIKH MOYHBA]Y
Ha MEHamy CTape CTPYKTYpe paJu CTBapama XyMaHH]je )KUBOTHE CpeInHE, 10K ce Y
MOJICpPHHM Jp)KaBaMa Ha Taj HaduH OOpH U POTHB HeTTaHCKe u3rpajme.” Ho, name-
He ypOaHor 1ej3axa 4ecTo Hemajy MOAPIIKY cTaHOBHUIITBA. Ha Hamem nogHedsby
HApOYHTO, MOIITO HAC je UCKYCTBO HAYYHJIO J1a ypeherme rpaioBa o Mepy BHeroBux
CTaHOBHHWKa CBe Yemhe ycTyna MecTo HHTepecuMa KpynHor karnurtaia. [lltaBume,
YKOJIMKO OMCMO Kao CTyAM]y Cilydaja y3esu akTyenHo npeypeheme CaBamare, aHa-
nu3upajyhu mocTynHe u3Bope, Moru Oucmo pehu a armocepa oTrnopa nparu \beH
pa3Boj jour ox ucymuBama bape Benenyje, npexo ¢popMupama npBe keine3Huie, na
CBE JI0 BbeHOT YKUIama, M3rpajimbe beorpaaa Ha BOAM M peHaMeHe CTaHIYHE 3Trpajie
y My3ej koju he Oamrunautu ucrtopujy Cpouje.

KoHTekeT MM KaKoO je cBe Mmo4esio

Cwmucrena, wiy, Npelu3Huje, CMHUIIUbeHa ypOanusanuja beorpana mouena je
cpenuaOM 19. Beka, Ha WHUIMjaTUBY KHe3a Mwtoma. [IpBu 030MsbHUjM TTOMAITH y
TOM TIpaBLy jaBibajy ce 1842. rogune, kaga y beorpasa nomnasu CioBayKu HHXEHEP
Opann Jarke. beros 3amatak 6Mo je ga W3BeAC pEryialnjy MpoCTOpa JaHAIIHET
3anagHor Bpauapa — CaBcke najiHe, OTHOCHO IIPOCTOpa Ha KojeM he kHe3 Mot
dbopmuparu Hosu cpncku beoepad. I'eoMeTpujckr OCMHIILIBEHA, OBA BAPOILII, YHjH j&
neHTap OuIa gaHac moceOHo excruioarncana CaBamara, ©Mala je JBe MPero3HaTIbUBe
yauie — Kueza Mwuiomia u Hemamuny. Ha ToM noTe3y ¢y KHe3, a KACHH]€ U HEroB
crH MuXamio ToIn3aiIu Haj3HadajHuje rpaljeBune o0HOBIbeHe Cpouje.’ 3axBasbyjyhu
BUXOBUM HHUILIMjaTuBaMa, beorpa mounme aa 1061ja 00price MOAECPHOT, EBPOIICKOT
rpaga. UetBpT Beka kacHuje EmMunujan JocumoBuh je ypaano npeasior perynaiuje
Bapommm y llanmy, a y npBum nernennjama 20. Beka ypeheme Bapoly npemymra
ce Anbany lllamGony, mpemaa meroBe ujieje beorpajacka onmrTuHa HUKaAa HUje
yCBOjHIIA.

Kpajem 19. u nouetkom 20. Bexa CaBamaa je nmaia BeJUKH 3Ha4aj 3a Pa3Boj
beorpana u Cpouje. Haume, om oOHaBIbamka CPIICKE APKABE HAKOH TypPCKE BIACTH
na cse 110 [IpBor cBeTckor para, caBcka Maxaja U JINMaH, HHaue HeKalallba MepH-

''Bornan bornanosuh, URBS&LOGOS: Ozneou uz cumbonozuje epada (beorpan: I'panuna,
1976), 73.

2 llejan HBophesuh u Tujana abosuh, ,,[neonoruje u npaxca rianupama beorpana 1867-1972:
Mepuoj ycroHa“, 36opruk padosa, cs. LVIII (2010), 154.

3 bpanko Maxkcumogul, ,,YpOannsam u apxurekrypa beorpazna ox 1830. o 1941, Hemopuja
beoepaoa (1995), 247-262.
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(epuja rpaga, 3axBasbyjyhu CBOM MOTPaHUYHOM II0JIOXKAjy, TIOCTa]y IIEHTap €KOHO-
muje u ¢puHaHcuja. bapa BeHenuja ce Hacumna, M3BpIIEHA je mapIielialuja, MOYumbe
W3rpajiha NPUCTAHUIIITA U Keja, TPrOBAaYKHX MaraluHa, Jjokaia... Enekrpudukaimja u
N3rpajiba KeJIe3HUUKE HHPpacTpyKType AONPHUHOCE PUBpeHOM 3amajity. [loamxy
Ce W Hajpernpe3eHTaTUBHUjU 00jeKTH Tora BpeMeHa — beorpajcka 3ajapyra, XoTei
bpucron, Byunna kyha, Te xyhe 6pahe Kpcmanosuh, Jlyke hemosuha... Hajznauaj-
HUjH apXuTeKTu Tor 106a, Aunpa CreanoBuh, Hukona Hecroposuh, Joan Mnkuh,
Humutpuje T. Jleko u apyru, popMupajy HOBHU rpajicku 1ieHTap. Mehytum, nako ce
rpaza yop3aHo pa3Bujao, Ha MPBH ypOAHUCTUYKH IUIaH YEKalI0 Ce CBE 1O OKOHYama
IpBor cBetckor para.* Taja je, 1Mo yIieay Ha eBpoIicKe rpaioBe, beorpaicka orniTHHa
pacniucasa Mel)yHapoqHH KOHKYypC 3a ypeheme 1 npommpeme rpajsa. YIpKoc ToMe
LITO HAa OBOM KOHKYPCY HHj€ J0/ieJbeHa pBa, Beh TpH Ipyre Harpaje, uaeje u3HeTe y
MIpOjeKTUMa, U3BEIITajH, TE PETIOpyKe KUpHja, ynHIhe 0cHOBY | eHepaHor riaHa,
KOju je caumnmbeH 1923, a ycojen Hapenne rogaune.’ [lled bupoa 3a uspany I'enepain-
HOT Tu1aHa Ouo je pycku apxutekta Dophe [1aBnosuu KoBasbescku. [lnaH je Baxuo
1o 1940. roquae 1 00yXBaTHO je caMo CEeBEpHH JIe0 rpajia Ha fecHuM obanama Case
u Jlynasa.® YuTaB moMeHyTH IpoCTOp mpurnaja uenunu ,,Crapu beorpan”, koja je
yIMcaHa y eBHICHIIN]Y qo0apa Mo MPETXOTHOM 3aIlITHTOM, U Cllaja y HajCTapHju
cayyBaHH €O rpaja.

Cunazax Ha pexe u CaBcku ampuTearap, kao rpal)eBUHCKO 3eMJBHIITE, Y BHILIE
HaBpaTa Cy HHTPUTUPAIN apXUTEKTe U ypOaHucrte. Jexan of MpBUX Npenjora me-
TOBOT ypelema y Halloj HOBHjOj UCTOPHjH CKUIpao je Munopan [lantosuh, yian
ayTOPCKOT TUMa KOjH je OCMHCIIHO U beorpaicku cajam, Koju, TapaJoKCaaHo, Takohe
yeka u3Meniramwe. [oguae 1940. [Mantosuh je y CaBamanu, o y3opy Ha KopOusjea,
MIPEABHICO TAKO3BAHU JIMHEAPHH JIPYIITBEHHU [IEHTAP, OJJHOCHO BUIIIECIPATHUIIE HC-
Ipecelane MapKoBCKUM LIeJIMHAMa U YHIOTIIYbeHe KYATYpHHUM cajipyKajuMa, OQHOCHO
HEINTO IITO je KOjy AeneHujy KacHuje msrpahjeno y Hosom Beorpany.” Jlanamirbe
pemieme u npeypeheme Koje MpeknBIbaBa HajCTApUjU cadyBaHH €0 Tpajia, UIlakK,
3HAuUajHO je KOMepIHjalTHHje O CBETa IITO je MPETXOAHUX ACLCHH]a IpeIarato.

4 Ceemnana Henuh, ,,Yp6anucruuko ypeheme beorpana on 1886. o 1914. rogune, I'TH XXIII
(1976), 186—-188.

5 3nara Bykcanosuh-Martypa, ,,JeHepanuu rian beorpana 1923: komnapanuja miaHupaHor u
ocTBapeHOr™ (IOKTOpCcKa JaucepTanuja, Yausep3urer y beorpany, Apxurekronckn dakynrert, 2014).

$Mapusna Byphesul, ,, Ypbanuctiuko-apxutekToHcKa genarioct bopha ITasrnosida KoBasbeBckor
y Cpouju®, I'TH XLVII-XLVIII (2002-2003), 169-181.

"Mupocnasa I1. TTerposuh bany6uuh, ,[lnanupame u npojekToBame ypoaHe CTpyKType MpH-
obasba beorpana: Tpancdopmanuja ypbaHor mejzaxa u TperMan Hacieha (lokTopcka qucepranuyja,
VYuusepaurer y beorpany, ApxurekroHckn dakynrer, 2018).
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dopmMupame CpICcKe KeJIe3HUIle

Wuannujarvea 3a pa3Boj yKeJe3HHIIe Ha HalleM NoaHeOIby jaBiba ce jour 1851.
TO/IMHE, Y BpeMe BliajlaBuHe kHe3a Anekcanpa Kapahophesuha. Mako je 3Haran neo
EBpomne y To 1o6a Beh 610 1moBe3aH KeIe3HNUKOM MPEKOM, 300T pa3MUMONIIaKeHha
¢ [TopTom oBe mzeje ocraie Cy Ha HUBOY JISTTHX *kKeJba. pyru mokymaj 6vo je 1875.
roJuHe, kaaa je Haponua ckymtiHa 1oHena 3akoH o rpahemy skenesnune beorpan
— Aunexcunan. PatoBu ¢ Typckom, meljyTHM, TIOHOBO Cy OJJIOKWIIM peaji3aiujy.
Wnax, onpende bepmuHckor koHrpeca 1878. cy bune HeymoIpuBe, 1a ce Tako Cpouja
obaBe3ana ja he y poky oJ Tpu rOJiMHE U3rPajuTh pyry koja he Aycrpujy, npexo
beorpana, mose3atu ca Typckom u byrapckom. Jeman o HanpTa je Tama npeasuhao
Tpacy M jKeJIe3HUUKY CTaHuIly Yy Mokpomykoj gonuad. KacHujum ninanosuma npyra
je 3HaTHO TpHOIMKEHa rpafdy, u Ty he o(im)craTu cBe 10 apyre aerenuje 21. Bexa.b

I'panma sxene3HuIe 3amodueTa je CHMOOIIMYHO, Y IPUCYCTBY BEJIMKOT Opoja rpaha-
HajyHa 1881. ronune, kaja je kpasb Muian O0penoBuh cpeOpHUM Oy1akoM TpH TTyTa
3aKorao 3eMsby. CpIicke HOBHHE Cy CyTpaJiaH H3BECTHIIE: ,,Jyde y IPECTOHNIH HAIIIO]
00aBJbEHA je CBETKOBMHA, Y HAIOj 3€MJbU JI0 AaHAC HEeBUl)eHa Hallla CBETKOBMHA,
cpehHo 3amodero rpaheme mpBe CprICKe apskaBHE XKEJIE3HUIE... Ha MOKpOITyIIKO]
peunim, u3mely beorpana u Tormamzepa. .. BEroBo BECOYaHCTBO MMAJIO je aa Oyaa-
KOM MCKOIIa 3eMJbY Y 3HaK OTIIOYeTOora rpalerma rmpBe CpIicKe IpyKaBHE KeJIe3HHUIIE. . .
[IpencraBuuk mpexy3umava r. CaBad npenane MUHUCTpY TpaheBuna I. 'ynoBuhy Ha
jactyky of 1jpBeHe kaaude cpedpHu Oynak, kora rocriognd MUHHCTap OIeT Npeaasie
HBETOBOM Buco9aHCTBY ¢ MOIOOM /1a HeToBO BrcodaHCTBO O1aron3BoiH yaapuTH
TeMeJb MIPBOj CPIICKO] JIP>KaBHO] JKEJIE3HUIH, LITO HEroBo BucouaHcTBO y3 rpoMo-
BUTO “JKMBEO’ 1ielie IMyOInKe U ITyIihaBy TOIOBa, CBOjePyYHO YUMHHU, 3aKOMABIIU TPU
myTa Oylak y 3eMiby. Y UCTOM TPEHYTKY 3aX0pu ce OypHO ypa U3 peloBa pajHHKa,
Koju Oexy HaMeIlITeH! Ha MPYTH, NPUIPAaBHU Jla Ha Taj 3HAK OTIOYHY JKEJIE3HUUKY
pazmy, KOjy M3a CBe4aHOra TOra TPEHyTKa )KUBO U HacTaBuiue™ .’

[lapanenHo ¢ OBUM paloBHMa, Y CTPYYHO] jJABHOCTH Cy C€ BOAMJIIE IUCKYCH]je
0 JIOKAITHjH >Kelle3HnuKe cranuile. Mako je BehwHa miaHoBa Kao MECTO 3a 3rpaay
npensubana bapy Benerujy, ¢ppaHirycko ApymITBO KOME je IMOBEPEHa KOHIECHja
cMmarpalio je Jia cranuiia tpeba ja Oyae omke Cemaky. Tana je munucrap rpale-
BHHA oopmuo KoMucHjy on 31 wrana. Ha mpBom 3acenamy npensioxeH je Mokpu
JyT, HO Beh MPUJIMKOM HapeAHOT cycpeTa KOMHCHja ce MIaK omnpenenuia 3a bapy
Benernujy. OBne 6u Basbasio HarmoMeHyTH 1a je CaBcku amdurearap y To 106a 6mo
BaH IpaJICKOT pejoHa u Oe3 Be3e ca rpajJoM, Kao U Ja NOAN3amke CTAHWYHE 3Tpaje

$3nara Bykcanosuhi-Maitypa, ,,bapa Benenuja u CaBamana — xenesnuna u rpan’, Hacnele, 16
(2015), 9-26.

® AHonmnm, ,,.Bectu®, Cpncke nosune, 22. jyu 1881, https://www.zeleznicesrbije.com/zanimljivosti/
(ITpuctyruseno 12. 4. 2023).
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HUje 6uo 0O0yxBaheHOo OMIIITHM YTOBOPOM O M3TPaJlibi YHTaBe Mpyre, Beh je Omimo
npeamet noceOHor yroopa u3mely ApyiTsa 3a u3rpaamy U eKCIUIoaTalyjy CpICKUX
JPKaBHUX KeJIe3HMIA U TIpeay3umada. '’

Hakon yTBphuBama nokamnmje, Ha pel je AOILIO0 OCMHUIIIbaBalkhe CaMoT 00jeK-
ta. MaejHo peuiewme cranuvHe 3rpajie Aao je ®on dnarux, 10K je mpojekar y Jyxy
aKaJleMHM3Ma, pasyleHe OCHOBE, U3paalo apXUTeKTa u nHxkewep paryrun [paruma
Munytunosuh, ' mpodecop Benuke mkosne y beorpany u cinyx0ernk Munncrapcrsa
rpahjeuna. lllkonoBao ce y beorpany, [lanueBy u beuy, a kaaa je 10010 ApKaBHY
CTHIICHUjy ynucao ce y bepnuHy Ha apXuTeKTypy, Kojy je 3aBpmuo 1865. Hakon
Tora je y Kapncpyey nmumninoMupao HHXHBEPCKe Hayke. PeHecaHcHa JIMYHOCT, Kak-
Ba je Omo MuyTrHOBUN, 0Mpo0ao ce y pa3IMYuTUM TpaHama IpojekToBama. 11o
IErOBOM IUJIaHy je MOAUrHyT JuMuTpoBrpaz, a u3pahuBao je W LPKBE y CTapOM
CPIICKOM CTHITY, T€ CACTAaBUO YITyTCTBA JPyrHMMa Kako To Ja paje. Ca Muxaniom
BantposuheM je npoyyaBao cpricke CpeAb-OBEKOBHE CIIOMEHHUKE, a 33 IbUM j€ OCTajia
Kmura ,,Hayka o rpaljeBuHama Ha cyBy u Ha Bonu‘‘. buo je moyacHu unan Cpricke
KpaJbeBCKe aKajaemmuje.”

Bynyhu na je tpebano 6e3mano roguHy ¥ Mo AaHa 3a NOANU3ake CTAaHHLIE, YIIO-
peno ca perpe3eHTaTUBHUM 00jeKToM Tpal)eHo je u mpuBpeMeHo pememne. Komnko
ce 030MJBHO MPHUCTYNMIO MOCTY CBEIOYE M3BOPU TOT 100a y KOjUMa ce HaBOAU Ja
je roivHy JlaHa KacHHje BUILE OJ1 TIeT M M0 XMJbaJla paJIHUKA PaJIUIIO Ha MTOCIOBUMA
3uzama. YIpaBo ca MpUBpPEMEHe CTaHuIle aBrycta 1884. roguHe mymTeHa je y ca-
o6pahaj mpyra beorpan — Humi.!* Cpricke HOBHHE 3a0esIexKuiIe Cy /1a je Tora JaHa
oHa Owmira okuheHa pa3HUM aMOJeMUMa M 3acTaBama, a J1a Cy JIBa BO3a CTajaja Ha
JIBa KoJIOCEeKa, CIpeMHa aa KpeHy Ha jyr CpOwuje. ,,JI miano u crapo, u 6orarto u
CHPOMAIITHO, U JIETIO U PY)KHO, cjaTwmiio ce y bapu Benenuju na mo3apaBu myTHHKE.
HakoH mro je JIOKOMOTHBE OCBEIITA0 apXHUEMUCKON OEOorpajcKd U MHUTPOIOIUT
cpricku Teomocuje, y 18 Barona cmectmiio ce oko 200 mytauka. Ca Oeorpaickux
OezeMa cy TOT JlaHa IMyL[aJId U TOTIOBH, a U3 IPBOT BO3a CBUPAJIa je KpaJbeBa XMMHa.
Jenan Bo3 je u3 beorpana kpenyo y 8.35 yjyrpy. HakoH cBeyanor fgopyuka y Jlarmosy u
3aapKaBama Ha YCIIYTHUM CTaHuIaMa, y Hum je cturao y 6.23 mocne momue. pyru
BO3 Ce, HAYKAJIOCT, MOKBapuo y AnekcuHily 'y Humr crurao Tek nocie 10 wacosa

"Mean Kneyr, ,,icropuja i apxutekTypa xenesnudke cranuue y beorpany®, Hacrehe, 7 (2006),
40-41.

"HUcro, 43.

12 Cuma hupkosuh u Page Muxasbuuh, Enyukioneduja cpncke ucmopuoepaguje (beorpa:
Knowledge, 1997), 511 (A. Kagujesuh). Munan Munuhesuh, Jooamax I[lomenuxy 00 1888. 3name-
HUmu wyou y cpuckoea Hapooa Koju cy npemunynu 0o kpaja 1900 (beorpan: Uynuhesa 3anyxOunna,
1901), 91-92.

13 Anonum, ,,.Bectu®, Cpncke nosune, 21. arycrt 1884, https://nbs.rs/st_ RS/o_nbs/arhiv-i-
biblioteka/arhiv/srpske-novine/pretraga/ (Ilpuctymsseno 12. 4. 2023).



12 logummak 3a 1pymreeny ucropujy 2, 2023.

yBeue.“'* V npBom BO3y OWIIM Cy MO3BaHHW FOCTH, CTPAHIM U WIAHOBH (hpaHITyCcKe
ynpase, yKibyuyjyhu u qupekropa AMHUIB0a, 10K Cy Y IPyroM Bo3y OWIIN YJIaHOBH
CpIICKe BJaje U octanu roctu. [IpBa peoBHa TMHMja KpeHyra je npeMa Hunry tpu
JaHa KacHHje, a yop3o je modena na caoOpaha m nuHuja 1o bynummemre. Ha mo-
YeTKy Cy Ha OBHMM JIMHHMjaMa IyTOBaJa 10 JIBa BO3a JHEBHO.'> 3aHMMIBUBO je Ja je
3a oTpede cpIicKe JKeJIe3HHIIe HapydeHo 12 HajcaBpeMEHH|UX IOKOMOTHBA, YHja je
MakcuManHa Op3uHa 6mna 55 kM Ha yac. Kona xoja cy caoOpahana Ha mpBoj cprickoj
npy3u Ouja cy Beoma JIiyKcy3Ha. Haume, Baronu mpBor paspena cy UMalli [pBeHa
IUIMIIaHA CEJUILTa, & CBaKa KaOMHA je UMaJia U rpejad, BeHTHIATOPE U OCBETJbEHE
Ha TaBaHuIM. Koja pyror paspena nMmaia cy KoKHa CeIUIITa, JIOK ce 3a oHa Tpeher
paspena HaBoIH Ja Cy Ouia ynoOHa u siena.'®

CentemOpa 1885. romune movena je na ce KOPUCTH INIaBHA CTAHWYHA TIOCTaja.
3umana mo y30py Ha €BpPOIICKE CTAaHUIIE, MPETIO3HATIBHBA je 10 TIpouesby kKa CaBCkoj
YJIMIM, KOje MMa HarIalieH HeHTPaTHA PU3AJIUT Ca MOHYMEHTAJIHUM IIOPTaJIOM YKpa-
IICHUM Y/BOjeHUM MIacTprMa. Ha juma rmoynsa apXuTpas ca UCITUCAHOM TOANHOM
MmoYeTka xeJe3HnIKor caobpahaja y CpOuju. M3Haz je cMemTeH TUMITaHOH, KOjH je
Hekaa kpacuo rpo KpasseBune CpOuje ca kpuiiatuM JlaBoBuMa ca crpane. Car, koju
YUHY JIEKOPATUBHU €JIEMEHT (hacajie, cMarpa ce jeTHUM OJf TIPBUX jaBHUX YaCOBHHUKA
y CpOuju. YV mbeHOM ITTaBHOM KpHUITy Cy Ce HaJlasuie: KaHlenapyje meda CTaHume u
OCTaJIUX CIy>KOCHHMKa, OJarajHa 3a Iy THUKE U IPTJbar, Tenerpad), tejaedoHcka eHTpaa,
rapaepo0a 3a dyBame Mprjbara, KaHleaapuja komecapa nonunyje. JIeBo kpuio 6umno
je onpernesbeHo 3a CBeYaHy KpajbeBCKY UEKAOHHMILY Ca MOCCOHUM YIIa30M ca YIUIE U
13J1a30M Ha IIEPOH. Y IECHOM KpUITy Cy C€ HAJIa3UJIe YeKAOHMLIE 3 Ty THUKE U PECTOPaH.
3aHUMJBMBO j€ M TO Jja Cy Ha crpary OWIIM CTAaHOBHU CITY>KOCHHKA CTaHHIIE.

IIpen I1pBu cBeTCKM par OWIIO je y TUTaHy pEHOBHpame CTaHuIle, MelhyTHM, TO
ce Huje ocTBapuio. LlltaBuiue, 3rpaga je TokoM anpuickor bomOapaoBama 1941. u
crpasnana. Haume, u3 npaBua PymyHnuje, 6. anpuia paHo yjyTpy HO4YeNH ¢y Ja J0-
nehy Hemauku 6omOapaepu. Ha cranuim je, cpehom, Omito camo 1exypHO 0co0Ibe,
a mpeMa pely BOXKH-e Tpeballo je 1a KpeHe MyTHUYKH Bo3 3a BasbeBo. 3rpana tanga
HHUje TIpeTpIIesia BeauKka omrehema, Mel)yTuM, y MOMoIHEBHOM Harany JIEBO KPHIIO
je moroheHo 3anaspuBUM OoMOama 11a je objekar nzropeo.'” Mnak, Hajsehy mrery je

4 Kcenuja hupuh, Kenesnuuka cmanuya (beorpan: 3aBoj 3a 3alTUTY CIIOMEHHKA KYIType
rpaga beorpana, 2010), 5.

15 Anonum, ,,Pacriopen Bo3unbe Biakosa“, Cpncke nosune, 2. cenrrembap 1884, https://nbs.rs/
sr_RS/o_nbs/arhiv-i-biblioteka/arhiv/srpske-novine/pretraga/ (Ilpuctymsseno 12. 4. 2023).

16 Anonum, Cpncke nosune, 21. asrycr 1884; Anonum, ,,Jlomahe Bectu, Cpncke nosune, 23.
aBryct 1884, https://nbs.rs/st_ RS/o_nbs/arhiv-i-biblioteka/arhiv/srpske-novine/pretraga/ (ITpucTtymibeHo
12.4.2023).

17 Anonum, ,,ITpe ocamzecer roguna y GombapaoBarmy usropena srpaja JKejae3Huuke cranuie”,
IKenesnuye Cpouje, https://www.zeleznicesrbije.com/pre-osamdeset-godina-u-bombardovanju-izgorela-
zgrada-zeleznicke-stanice/ (20. 4. 2023).
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MIpeTpIIesia TOKOM CaBe3HHUYKOT boMOapaoBama 1944. ToM MpHIIMKOM je mocTpagao
LEeHTpaIHu 1eo 3rpane. Tokom 0OHOBe, Koja je ycieauia Beoma Op30, IpOIIMpeH
je ¥ IPU3eMHHU HUBO HCTHIAKHEM YIIOJbE, JOK CY aalTalijoM MeAeceTuX yKIOme-
He OouHe Kyie ca dacane y Kapahopheroj ymumu.'® Omnykom CKymimnTrHe rpajaa
Beorpana xenesHnyka cTaHuia, Kao 00jeKar apXUTEKTOHCKO-YpOAHUCTHUKHUX U
KYJITypHO-HCTOPH]CKUAX BPEIHOCTH, TEK je 1981. rommHe mporramniena 3a ClioMeHUK
Kyntype. J[Be ronuHe kacHuje je yrBpheHa 3a KynTypHO J00pO OJ1 BEJIMKOT 3Havaja."”
Komnzepsaropcku panoBu u3Bolenn cy y n8a HaBpara — 1982. u 1986. ronune.

On mymTama y paj, skenesnuna y CaBckoj HMala je JBOCTPYKY yJIOTY — Kako
MyTHUYKE, TAKO ¥ TepeTHe cTanuie. Kaia je moHeTa o/yryKa Jja ce )KeIe3HUYKH ca-
oOpahaj m3mecTH, pBO je YKUHYT TepeTHH y jyny 2016, mpememrameM y Makwii.
Haxon nocreneHor uamMenTama JMHUja, TyTHAYKH je ipedauen y [Ipokor, a ctanu-
I1a je 3BaHUYHO TIpecTana na mocroju 1. jyma 2018. Bede mpe Tora ca me je KpeHyo
nocieamu Bo3 0poj 340. Komnoszunwmja je orunnia 3a byaumremniry, cuMO0In4HO,
y3 3ByKe mecme ,,A caj, axno.?’ ITotom je, moBomom roauny naxa Biage Cpowje,
Ha OBOM MECTy OTBOpeHa m3ioxoa ,,HacraBibamo na mpaBumo o0pe BecTH™, Ha
K0joj cy mocetroiy moriu ja yhy y [lnaBu Bo3, Bujie Op3e mymade 3a eJICKTPUUHE
ayTomoOnIe, IpOHOBE, YaMIle, CUMYJIaTope 3a MPEBPTake BO3MIA, KA0 U ,,ITHjaHe
Haouape™.”! JJoOpe BecTH, Mel)yTHM, 3aMeHHIIE Cy JIOLIHje — 3rpajia v IaH-aHac HUje
HU O3y npuBolema HOBOj HAMEHH.

Beorpancku #xene3HUYKH YBOP U (NIPeA)yCI0BH
3a CHJIA3aK Ha peke

Ypeheme caBckor mprodasba 3HAYAJHO je YTHIAI0 Ha GopMHpar-e 0eorpackor
KEJIE3HUIKOT YBOpa, YMjU Pa3BOj MOXKEMO MPaTUTH Kpo3 Hekonuko (aza. [IpBy
Ipe/CTaB/ba Pa3no0sbe O M3TPambe KeIe3HNIKe CTaHuie 10 Jlpyror cBeTckor
para. IIpenoMHy Tauky Tor nepuoga unau Konkypc 3a u3pany Perynanuonor mia-
Ha beorpama 1922. u 1923. roguse, koju je 00yxBaTao u OCOrpajCKU KeJICIHUIKH
yBop. OBoM TeMOM OaBuiia ce moceOHa rpymna cTpydshaka, npeasolena peepeHrom
MunucrapcTBa caoOpahaja 1 MOTOBUM MOMOhHUKOM MHHUCTpa PanncmaBom M.

18 Kueyr, ,,JIcTopuja 1 apxuTeKTypa *ele3Huuke cranune y beorpamy*, 43.

1 Omyka Ckynurruse rpazga beorpaia 6poj 6—-385/81-XXVIII-01 ox 17.09.1981; ,)Kene3nunuka
crannna“, ViHdopMaoHn cucTeM HEMOKPETHUX KyITypHHX nobapa, https://nasledje.gov.rs/index.
cfm?jezik=Serbian_CIR (ITpucrymseno 8. 3. 2023).

20 Nejan Anexcwuh, ,,On cBeyapckux Tonosa 10 A cao, aouo®, [lornumuxka, 5. cenrrembap 2019,
https://www.politika.rs/scc/clanak/437263/0Od-svecarskih-topova-do-A-sad-adio. (Ilpuctymbeno 5.
3.2023).

2 AHoHuM, ,,[JT1aBHA XKeJle3HHYKa CTAaHUI[A — HAPEIHUX JIaHa Kao My3ej, RTS, 2. jyn 2018, https://
www.rts.rs/page/stories/st/story/125/drustvo/3188206/glavna-zeleznicka-stanica--ovaj-put-kao-muze;j.
html. (ITpucrymsenol5. 5. 2023).
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AspamoBuhem. KibydHU cTaB eKCIIepTCKe TpyIie oapa3yMeBao je pas3aBajame myT-
HUYKOT M TEPETHOT caoOpahaja, ToK je Apyra Ba)kHa OJJTUKa OBOT pelliekha Ouia 1a y
I'maBHOj crannmm CaBa TepETHH KOJIOCELU Tpeba Ja CITyKe 3a JIAKo KBapJbUBY poOy
HaMemeHy nujanaMa. ViHTepecaHTHO je 1a Cy TaJanlma NpeuiokeHa ypOoaHuCTH-
Ka U caoOpahajua pemema ocrtaBibasia MOTYRHOCT mIMpewa rpaja npema peuu. Ho
OHa HUKaJa HUCY JOOMIIA CaracHOCT Tajamrmer MuHuctapeTBa caobpahaja, Tako
J1a Cy KeJIe3HUYKa MOCTPOjeha U Aajbe HACTABHIIA J1a 3ay3UMajy BEOMa aTPaKTHBHO
rpaheBuncko 3emspHmTe. Ha y3aHom mpoctopy npuobasba MOCTENEHO Cy MOYeIH
Jla IOMHHHPAjy MaralydHy U pa3Ha CKIIIWINTa, a Hajehu geo Tux objekara, Kao u
Mpy’KHa IOCTPOjema, OMo je moagurHyT y nepuoay 10 1930. OBo, nakaxo, Huje OMII0
jenuHo oncTyname o/ | eHepaHor 1u1aHa, koje he yTunarn Ha IiiaHupame prodasba.
Tpeba ncrahu na je ympaso 300r pa3Boja ’eJae3HHLE MOCT Ipeko JlyHaBa momMepeH
oxo 800 meTapa y3BOIHO.?

JHpyry a3y npoMuibama 6eorpacKor JKele3HHYKOT YBOpa YOKBUPY]Y ABa re-
HepayiHa ypOanucTiuka rmiana — u3 1950. u 1972. Haupr ['eHepanHor ypOaHHCTHYKOT
IJIaHa YpaJno je 9yBeHH apxXuTekTa u ypoanucra Huxona Jfooposuh 1949. ronune,
JIOK je moJ1 pykoBoacTBoM Muutoma ComOopckor ycBojer 1950. YV to Bpeme J{oOpo-
Buh numre: ,,[lo mutamy O6eorpaackor KeJIe3HHIKOT YBOpa, TOT HajTeKer Hacleha
W3 IPOLIIOCTH, AOLIJIO C€ MTOCJIE HAIOPHOT pajia /10 OAJIYKE O HEMHHOBHO] TOTPEOH
PEKOHCTPYKIIHje LEIOKYITHOT *KeJIe3HHYKOr caoOpahaja y pejony beorpana, kao u
HauyuHYy n3Bohema oBor npeypelhema, y ckiaay ca neInHCKUM caoOpahajHUM TUTaHOM
oyayher Benukor Beorpana. [Ipeypeheme npenpuba, y 1yxy caBpeMeHux ypOaHu-
CTHYKHX TEKOBHMHA KOj€ MPOIUCY]y Pa3/Bajamke MyTHUYKOT O] TepeTHoT caoOpahaja,
UCKJbYUCHE TPAH3UTHOI MPOMETa, Ka0 U JU(PEPECHIHjAIH]y JAICKOT U JIOKAJIHOT
My THUYKOT caoOpahaja, To jecT Mmelyrpazckor u BaHTpacKor. [ TaBHE My THUYKE CTa-
HHILIE, O/ KojuX ce jenHa npensuha y Hoom beorpany, a npyra y Crapom beorpany,
Ha MpocTopy AyTOKOMaHJIe, OTIIPeMajy MyTHHKE Ha JIaJIeKe pelialyje; MoBe3aHe cy
Melycobom jakoMm caoOpahajHOM apTepujoM, TPAJCKUM ayTOMyTeM... ... Pexon-
CTPYKIH]OM *keJie3Hu4Kor caoOpahaja ocroboauhie ce beorpan cBux cMeTHHU y CBOM
paBUIHOM HamorpahuBamy. Tako ce ociiobahajy cBu mocan mapaiarcaHu TPaaCcKu
MIPOCTOPH, a IIPe CBera caBcKa U JyHaBcka obana. ['pax he nzahu Ha peke, y uemy je
AereHrjamMa 0uo cripedasan‘.”* M KacHUje Cy HHUIIMPAHU Pa3TIHIUTH POjEKTH KOjH CY
npeuIaraiy n3MeHy KeJle3Hn4Ke HHYPaCTPyKType, Mel)yTHM, 3Ha4ajHHjuX TOMaKa,
Kako 300T mpuMeI0n KOMHCHja Tako ¥ 300T OpOjHHUX MEPCOHATHUX MTPOMEHa, i 1
HejocTarka (pMHaHCH]ja, HAje OMJIo cBe A0 caBpeMeHor 100a. Hanme, mpojextn koju
cy pahenu no neaecerux roauna 20. Bexa capKalii Cy BpJIo KOMITMKOBaHA M CKyIa
pemiema 3a 6eorpaICKy JKeJIe3HUYKH YBOp. Y CBUM BapHjaHTaMa [ TaBHa myTHHYKA

223nara Bykcanosuh-Martypa, ,,bapa Beneuuja nu CaBamana — sxesne3Huna u rpag’”, 15-16.
Huxomna Jlo6posuh, Konmype, paszeoj u snauaj Benuxoe beoepada, kyuanu texct obuma 22 crpa-
He u3 1946. roqune, 3aocraBmTnHa apxutekre Hukone Jlo6posuha, My3sej Hayke u Texuuke, beorpar.
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JKEJIe3HWYKa CTaHUIa Tpebaso je ma ocrtane Ha mpoctopy CaBamase, ¢ TUM IITO Ce
[0 HEKMM pellehUMa MpeTBapaila y JeJIMMUYHO MPOJIa3Hy CTaHUIY 3a Ipasall Ka
[Tanuesy. [Ipenmno3u cy, Takohe, 3aaprxkaBain MOCT peko J[yHaBa, aju 1 MOCT IPEKO
Cage 3a myTHHYKH caoOpahaj. [Ipeanarana je m3rpaama HOBOT MocTa rpexo Ane [{u-
raniyje. Besa ka GaHarckoM Jieny rpajia pelaBaHa je Ha JBa Ha4lHa, 3a/IpyKaBambeM
npyre oko Kasiemernana niim TyHEJICKOM BE30M UCIIOJ IPaja, JOK CPEMCKH €0 Ipaja
y KOHTEKCTY pa3Boja KeJIe3HHIIe HHje y3uMaH y 003up.** KacHuju HalpTH yriiaBHOM
CY Ka0o OKOCHHMILy UMaJIK pa3/iBajame MyTHUYKOT U pOOHOT caoOpahaja, a kako Ou ce
JOILIJIO 10 KOHAYHOT npezyiora anraxosana je CAHY, koja je popmupana Tum Ha geiry
ca akagemukoMm bpankom JKexxesbeM. OH je 1971. MoaudHKoBao pemieme Keae3HY-
KOT' ITyTHUYKOI' CUCTEMA, Ca HOBOM IIyTHMUYKOM cTaHuLoM y [Ipokomny. ['oguny nana
panuje ypahenu cy ypOaHHCTHUKO-TEXHUYKH YCIIOBH 32 POOHY CTaHHLY ,,Makui®
1 paHXUPHY CTAHUILY ,,)Kene3Huk . MoauhuKoBaHO peliekhe YBOpa cadyBaio je Ka-
paxrepuctuke I'VII-a 1950. ronune, onnocHo ocnobalhame gena noapydja y3 odaiy
peke Cage u Tormumaepcke A0JIMHE O] JKEIe3HUIKHUX IOCTPOjeHha, alld ¥ pAaBHOMEPaH
pacropes )ele3HNUKUX CTaHHIA Ha 11eJ10] TEPUTOPHjH rpaja.’

Tana Hactyna tpehu nepuos pa3Boja, koju he obenexutu miaHoBu u3 1972,
2003, 2016, u ou Tpaje mo manac. Y I'YIl-y uz 1972, unju cy aytopu Ajnexcanmap
Bophesuh u Munytun [maBuyuky, KOHCTAaTOBAaHO je /1@ je MyTHUYKH KEIC3HUUKU
YBOD HEJIOBPIIEH y cBeMy. [1ocToje ueTHpu myTHUYKE CTaHuIIe, ,,beorpaa — rmaBHa®,
»AyHaB®, ,,Tomuuaepcka® u ,,3eMyH". IbUXOB Mmoyokaj y mpocTopy, Kao U CTambe
orpeMe He OjiroBapajy morpebama rpaja, Tako Jia je jeJlaH BeJuKu jeo beorpana
(cpeMcKH) H30510BaH 071 Xxesie3HnIKor caoopahaja.?® Tomune 2003. Braaumup Mairypa
u Muozpar ®epenuax cy nornucany mias 1o 2021,” koju je modeo jaa ce peBuaupa
Beh 2006, a motom u 2009, xako Ou ce ycariacuo ca u3MeHaMa U JIoITyHaMa 3aKoHa
0 MJIaHUpalky U M3rpalmu. Taj mpouec ce oayxuo, MehyTuM, Kaaa je Ip>KaBHH
MIPUOPUTET TIOCTaNa U3Trpaimha beorpaja Ha Boau OH je m3MemeH centemoOpa 2014.
ronunue. Tana je CkymnuruHa Tpaga ycBojuia usmene u gonyne ['YII 2021 kojuma
ce ykunyna Crynuja o 3a0paHu Tpajilbe¢ BUCOKUX 00jekara, Tako Jia ¢y y beorpamy
ITOCTAaJIN T03BOJEEHHU 00jeKTH BUIHM o7 32 MeTpa. OBUM m3MeHama ¢y, u3Mel)y ocra-
JIOT, CTBOPEHH ycJioBH 3a beorpaa Ha BoaM, Kao M 3a U3MELITAE JKEJIC3HUYKE CTa-

2 Wcropujar beorpackor xenesunukor uopa‘, JKIT Beorpaacku merpo u Bo3, Mcropujar BI
B03a, https://www.bgmetro.rs/index.php/sr-rs/bg-voz/istorijat-bg-voza (I[Tpuctymseno 10. 2. 2023).

2 Zaklina Gligorijevié, Ana Graovac, ur., 70 godina Urbanistickog zavoda Beograda, Knjiga 1
(Beograd: Urbanisticki zavod Beograd, 2018), 32.

2 Predrag Krsti¢, ,,Analiza razvoja Sinskih sistema u Beogradu®, Urbanizam Beograda 01/02, ur.
Marija Lalosevi¢ (Beograd: Urbanistic¢ki zavod Beograd, 2019).

27 Zlata Vuksanovi¢-Macura, Angelina Bankovi¢, ,,Stvarajuci kulturno dobro: planovi Urbani-
stitkog zavoda Beograda®, 70 godina Urbanistickog zavoda Beograda, Knjiga 4, Eseji, ur. Zaklina
Gligorijevi¢, Ana Graovac (Beograd: Urbanisticki zavod Beograd, 2018), 96-102.
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uurie Ha IIpokor, Te ayrobycke cranuiie y biok 42.2 Takohe, beorpan je moueo aa
CHJIa3W Ha PEKy, MpeM/ia He HU MPUOIHKHO OHAKO Kako O TO OWIIO J1a ce mpruodasbe
MIPOMHUIILJBAJIO Y UHTEpeCy cBUX rpahana.

Ka my3sejy?

Y jaBHOCTH ce JyTo CHEeKyJIHCcalIo 4eMy je MecTo ycTymnuia JKeine3Hnuka cTaHu-
1a. Y ToM nepuojy HamyIuTeHu o0jekat je 0uo goM OeckyhHuIMMa, a HeKaJallbu
TIEPOHM TPETBOPEHH Cy y AMBJbY aenoHujy. Konauno, ampuma 2022. rogune je
omnyyeno aa he MuytunosuheBo pemek-aeio ynomut Mcropujcku mysej CpOuje
(IMC), a cBera ceraM MeceIy KacHHje 1e0 00jekTa je uak 6mo 3axBaheH u moxkapom.”

CynOuHa oBe ycTaHOBe, Takohe, gocTa je 3aHuMIbIBa. Hanme, camo ocHUBame
My3eja Tpajalio je Ayru Hu3 roauHa. [IpBu nokyiiaj hopmMupama OUIIO je JOHOIICHE
Ypenbde o ocauBamy Ucropujckor myseja HP Cpowuje 1950. romune. Kako ce To Huje
peaimzoBaio, 1954. ronuHe, moBomoM odenexxaBama 150 roauaa o noxusama [Ipsor
cprickor ycranka, y Konaky kHe3a Muomnia HanpasibeH je My3ej [IpBor cprickor
ycranka. Ho, tex 1963. rogune, Ypenoom Mzppraor Beha Hapoane ckymmtiae,
Cpbwuja je moOwmiia UCTOPH]CKU My3ej, 300T moTpede Mmocrojama ,,jeTHOT My3eja
OIIIITET TUITA KOji OM CBECTPAHO MPHUKA3MBA0 OOraTy HCTOPHUjy cprckor Hapoma“.*
VY ckiony HoBoopMHpaHe ycTaHOBE Hamao ce u My3sej IIpBor cprickor ycTaHka,
1ok je Konak kueza Mwutora, neio Xanu Hukose XXuskouha u3 183 1. roqune, 6o
JeOMHU M3JIOKOCHH TPOCTOP. Je3rpo My3ejckor (oHma Taja cy YUHWIN MPEIMETH
n3nBojenu u3 Mcropujcke 30upke Hapoaror my3eja y beorpany. Jlanac oBa ycraHoBa
OamTHHM OpY’Kje U BOjHY OIPeMY OJ Kpaja Cpelber BeKa, yHu(OopMe, 3acTaBe, 3Ha-
Meba, pealinje 1 MeMOpHjaIHe MPeIMeTe Be3aHe 3a 3HayajHe JMYHOCTH U Jorabaje,
KapTe, IIIAaHOBE W aTiiace, TuTakare, Jietke, hotorpaduje u pasriieaHAIe HCTOPH]CKE
caJapKHUHE; NPUBPETHO-TEXHUYKH MaTepujai Gpadpuuke nzpazae.’’

VY mmby npuBohera HOBOj HAMEHH, HAKOH HEKOJIMKO paclyCaHuX TEHJepa,
KpeHYyJIa je peKOHCTPYKIIHja, aanTalyja u caHalrja HeKalallikhe CTAaHNYHE 3Trpajie.
Taj ayr, CKyI U clIOXkeH 1mocao jocan je rpahane CpOuje KomTao map JieceTuHa Mu-
JIMOHA JIMHApa, a Koirka he cyma 1o Kpaja OuTH yinokeHa y rpeypeleme 0BUX 0Ko
3.000 xBampataux Merapa Tek hemo Buaetu. O ToMe Kako paJoBH Hampemnyjy, Kao
W Kako he m3Iienary HoBa CTaHa MOCTaBKa, ¢ 003UPOM Ha TO J]a M3 CPEher BeKa

28 Wsmene u nonyse ['enepasnuor mwiana beorpana 2021, Cayorcoenu aucm Ipada Beoepada op.
70, 18. centembap 2014.

% Anonim, ,,Biv8a Glavna Zeleznicka stanica: Gde su se preselili pacovi, narkomani i zmije*,
Vreme, 11. novembar 2022, https://www.vreme.com/vesti/bivsa-glavna-zeleznicka-stanica-gde-su-se-
preselili-pacovi-narkomani-i-zmije/. (Pristupljeno 15. 5. 2023).

30O wama“, Ucmopujcku mysej Cpouje, https://imus.org.rs/o-nama/ (ITpucrymseno 1. 2. 2023).

S cro.
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My3ej Hema 10BOJBHO apTedakara (T0OCEOHO W3 CBETOBHOT MEPHO/A), JOCTYIAH je
MaJii Opoj HOBUHCKHUX WIaHaKa, TEKCTOBA TEHAEPA U TEJIEBU3UjCKUX MPUIIOTa. Jenan
Ol ’hUX YMHU U TEIEBU3HMjCKa eMHUCH]a, KOjy je Penaknmja 3a KynTypy ¥ yMETHOCT
PTC emutoBana kpajem edpyapa 2023. roquHe, y MOMEHTY kajia je Mcropujckn
Mmy3sej Cpbuje obernexanao 60. poheraan.* Iegaonu cy Taaa ca3Haiu, mpeMa pearnmMa
mupekTopke UMC, nctopugapke Jlymmre bojosuh, 1a je muib cTaimHe MOCTaBKe ,,1a
MIPUKaXXe HCTOPH]y CPIICKOT HApOJa OHAKO KaKo je OHa Hekana Ouna“. C TuM y BesH,
LEHTPaJIHU JIeo 00jeKTa ONpeJlesbeH je 3a Cpellibi BeK. Tpu mopralia — JeYaHCKH,
CTYIEHUYKH ¥ KaneHunhku Ouhe momasumira 3a To myToBame. Cpenunimby, CTyle-
HUYKH, BOIH y Tpuuy o [Ipennemamuhkoj n Hemamuhkoj enoxu. Jleqancku noprai
Tpeba Ja mokaxe cyOnuMupany CUMOOIMYKY CIIMKY OJHOCA JIp’KaBe U IPKBE U Taj
Jeo mpocrtopa kpacuhe perinka MaHacTupckor nomujeneja. Kanenuhku mopran
Boamhe y necnotoBunHy, 1 Hamasbe 10 20. Beka. Jlakie, mpuseminbe 3rpasne he, mpema
peunma nupextopke UMC, cagpxaru nesnokynny uctopujy Cpouje, ynornymeHy
HJICATHUM PEKOHCTPYKIIMjama rapaepo0e (OpHaMeHTH Cy n3pal)eHu CUTO-IITaMIIOM ),
o0yhe 1 cpelOBEKOBHHX KpYHA (J0caj] 3aBpIICHO NeT of peaBuheHmnx neset). O
OpPUTHMHAJIHHUX TpEeIMETa U3 PaHOT CPeAm-er Beka Ouhe M3NIOKeH MevaTmhak KHe3a
Crpojumupa, HoBUHhH, JEIOBH KoImajha UTA. MecTo y cTallHOj mocTaBiy Hahu he u
Cunajcku pykonuc u3 11. Beka. Paguhe ce u yetupu cimke Ha BEIMKUM IUIATHUMA
Ha TEeMy CPIICKMX BJajiapa y paHOM CpeameM Beky, unju he aytop Outu [Ipenpar
MunomeBuh. buhe m3palena u pexonctpykiuja npkse Ceetor [lerpa y Pacy, k0joj
he cuMOoMTMUKy 1 IeKOpaTHBHY Mapasiely NpeacTaBJbaTH KpCTHOHMIA KHe3a Bue-
citaBa, Kao u konuja nkone Ceror Hukorne, koja ce uyBa y bapujy. [opmu cripar je
npeasul)eH 3a My3ejcke KoJeKuje u Ouhe M3I0KEeHn HaMeITaj, Ipyry MpeaMeTH
MIpUMEeHEe YMETHOCTH, 3aCTaBe, peaiuje, ofena, yuuhopme, meqatv, THCUTHH] € U3
20. Bexa. O excrionara Mmohu he na ce Buze Bnagapcke nosesbe of 18. 1o moueTka
20. Beka, mevar kpasba Muiana uzpahen y amerucry, n1ea nedara Kapahopha, Hakut
KHe3a Muitoma, xapaumbepa kKpajba Munana OOpenoBuha, neuar kpasbuiie Jpare,
kpyHa kpaJsba [lerpa [IpBor Kapahophesuha, opyxje (mumrtoss CreBana Kunhanu-
Ha, opurpcka cabspa Anekcanapa Oopenosuha, ayromar Kode [ToroBuha), anm u
MPEAMETH 13 CBAKOJHEBHOT JKUBOTA JbYAH KOjHU Cy JIe0 eTHorpadcke 30UpKe.
Tenaepcka AOKyMEHTAIMja je HEIITO Mpelu3Huja. Y ’boj ce HaBoau jaa he
npu3emMibe OuTH TocBeheHOo W M3Naramy MOBPEMEHHX TOCTyjyhux n3moxOu Kpo3
TeMarcke IemHe, kao 1mro ¢y Hemamuhu, Ceoba Cpba 1690. rogune, Jlomup Cpouje
ca Pycujom, Cpbuja Tokom Ocmanckor nepuoaa, [peaycranmuka Cpouja, My3ej xe-
ne3nune. Jleo mpocTopa IIaHUpaH je U 3a MOCTaBJbambe Januaapujyma, rae he outu
M3JI0KEHH Bajapcka Jesia ¥ CIIOMEHUIH, a MecTa he OuTH 1 3a BUIIIEHAMEHCKY calry 3a
OJlpXKaBam-e cacTaHaka, CTPYYHHX CKYyIIOBa, CaBeToBama. KoHreniyja npBor crpara

32U susret prvoj stalnoj postavci, Istorijski muzej Srbije®, RTS, 25. februar 2023, https://www.
youtube.com/watch?v=0ZmCfEvP99U (Pristupljeno 30. 3. 2023).
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MpeIcTaBJba MEIIaBUHY M3JI0KOEHOT MPOCTOpa U My3ejcke rnoctaske. [Ipensuleno
je na ce opne cmectu [P ciyx0a, kao u mpocTop rie fie OMTH MoCTaB/hbeHe TEMATCKE
obnactu u3 ApymTBeHe ucropuje: XKene Bnanapke y Cpouju, Komaanu Hamennraj koju
je xoputmther Tokom ucropuje, Koctumu 19. n 20. Beka, 30Mpka yMETHUIKHUX JIeNIa,
n3noxk0a TeXHUUYKUX anapara koje noceayje Mcropujcku mysej Cpouje (oroara-
parn).** TTocao u3paje mpojeKTa 3a M3BOheme aanTaIlije ¥ pEKOHCTPYKITHje 3rpae
I'maBHe xene3Hnuke cranuue y beorpagy mosepeH je ¢pupmama MamMHONPOjEKT
Kompunr u JIBC u MHCTHTYTY 32 HCITUTHBAKE MaTepHjaia, JIOK Cy 32 MY3€OJIOIIKH
npojexar 3anyxenu Group Brendomania v Inform Technologies.

[la nu je mpeyioKeH KOHIICHIT JJOOPO pelliehe U Y KOjoj MEPH je Y CKIIaay ca
CaBpPEeMEHOM MY3€O0JIOTHjOM M HayKoM O OamtuHU? MMa 5 n3paga oBako BETUKOT
Opoja ureanHuxX PEeKOHCTPYKIMja MPeIMeTa y epyu UMEP3UBHHUX ITOCTaBKU CMHUCIIA?
3amrTo je oIIyueHO Jla ce OPHAMEHTH Ha rapaepoOu pajne cuto-mramiom? Jla m
aJICKBaTaH HAYHMH HIYCTPOBaKA CPIICKOT CPEIOBEKOBHOT JKHBOTA MPEACTABIbA]Y
TUIaTHA BEIHUKOT (JopMara ca mopTpeTUMa 3JIaTOKOCHX Biafapa Mako HUCMO Y IOT-
MYHOCTH CUTYPHH KaKo Cy M3MIeald y MIaJocTH? Y TEHIEPCKOj JOKYMEHTAIUjU
CE HaBOJIH J1a j€ ,,... OCHM TPEJIora PEKOHCTPYKIIHje nmocrojeher o0jexra, morpedHO
MIPEIIOKUTH BU3Hjy HOBOT My3¢ja Kao (hIeKCHOMITHE, OTBOPEHE HHCTHUTYITH]E KOja,
y3 MOIITOBAaKkE HCTOPH]CKOT KapaKTepa U KBaJIMTETa, yCIOCTaBsba ‘TuIaropMmy’ OT-
BOPEHY 3a IPUMEHY Pa3IHuUTHX CAaBPEMEHHX My3€0JIOMIKHUX KoHlenara™.* [Tonamun
KOjuMa JTocaJi pacroiaxeMo YHHe Hac Jia OyleMO CKeNTHYHU ¢ TUM Yy Be3u. Ho, 3a
KOHa4aH cyq MopalieMo, umak, jJia cauekaMmo OTBapame My3eja, a y MehyBpemeny,
napadpazupajyhu Jlajoruna, u ga ce 3a10BOJBHMO MPETIIOCTABKOM J1a j€ OBAKBO
KaKBO je, pelliekhe¢ CTallHe MOCTaBKe HajOOJbE Yy TaTOM TPEHYTKY.

Quo vadis?

»» YKPATKO, LIEJIOKYTIHA Jy)KHOCT YOBEKa CBOJIM CE HA TO J1a IIPe3pe COIICTBEHE
KOpEeHe Y Kpajy Y KOjeM je 0/pacTao U Jia ca IMBJbeHeM yOepe ManupHU IBET KOjU
je MpOM3BeJIeH U MPOoJaT y MEeTponoiu.

ITprua cBaKor rpaja 4nuTa ce Kpo3 Hacjare NpoIuIoCTH, OHOCHO, Kako To Jlync
Mamdopn kaxe, ,,ceAUMEHTHE HUBOE UCTOpHje ‘. T 00NMHLIN, CYKLIECHBHH Y BpEMEHY,
MOCTajy KyMYJIaTHBHHU Y IPOCTOPY, U3 Yera, IOTHYHO, POH3IIa3u Ja 301p MPOILITHX
nocrurayha y cagammoctu uynHn Metponony.*® Pa3soj beorpaza, kao Merporose, y

33 Anonim, ,,Zgrada Zelezni¢ke stanice postaje muzej istorije Srbije. Evo kako ée izgledati, E
kapija, 6. avgust 2021, https://www.ckapija.com/news/3373800/zgrada-glavne-zeleznicke-stanice-
postaje-muzej-istorije-srbije-evo-kako-ce-izgledati. (Pristupljeno 11. 5. 2023).

3*Hcro.

35 Luis Mamford, Kultura gradova (Novi Sad: Mediteran Publishing, 2010), 288.

*Tsto, 251.
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19. Beky je OMO yCIIOBIJBEH IMPE CBEra MopacToM Opoja CTAHOBHUKA. Y TPUIIOT TOME
TOBOPH HE CaMO HACTaHaK, Beh W BPTOIIaBH YCIIOH JKEJIC3HUIIE Y IPBUM JCLICHHjaMa
H-EHOT MOCTOjama. YIIPKOC TOME, jOIII U IPEe MOCTaBJbamba Kosioceka y bapu Beneruju,
OWJIO je OYMIIIETHO JIa OeOrPaCKH JKEIE3HUUKH YBOP HA TOM MECTY HE MOXeE OTICTa-
i, Hamme, u3rpaamy npyre, Kao 1 3rpajie CTaHULE, 0] CaMor IM0YeTKa IpaTuie cy
Opojue moremntkohe. O 1aHa HEHOT 0TBapamka, Ia CBE JI0 JaHa 3aTBaparmba, IPUITHKOM
uzpane caxor I'YIl-a pasmarpano ce m3memrame xenesnune. Vcropuja ,,ayror
Tpajama’ yop3aHa je iaHom u3 1972. kojuM ce npeiBuiena cranuia y [Tpokory, 10k
je oxonuana 2018. ronuHe 3aTBapameM cTaHWYHE 3rpaje y CaBamaiu. 3aHUMIBHBO
je, unaxk, aa je u pa3poj [Ipokoria ucnpeceran pa3aum npernpekama. [lopes Tora mro
ce JKeJIe3HNYKA CTaHWIIA 3U/1a JISIICHUjaMa, Ko U FeHa MPETXOHHUIIA Y IPBUM TOJIU-
Hama YHKIMOHHCamka — JIOILE je TOBe3aHa ca 0CTaTKoM rpafa... Mnak, nennmuyaan
Kpaj ,.enormeje [Tpoxon®, mouekanu cmo 20. oktobpa 2023, nperusnuje, 51 roguay
JIOIHH]€ O] FbCHOT MOMHIbaha Y YPOAHUCTHYKOM TUIaHY.

CaBamarcka yKele3HHuKa CTaHUIA je HecTala, alli je ’heHa 3rpajia orncraina u
HoBa cehama nmpaBuhie Kao ycTaHoBa KyaType. HakoH mona jeneHuje caMoBama, ue-
kajyhu na nocrane mysej ucropuje CpOuje, YeoHa CTpaHa OBOT 00jeKTa IpecTaBba
KyJTUCY TIPEeIMMEH3NOHUPAHOM crioMeHuKy Ctedany Hemarmu, Koju ce, Tlak, Haja3u Ha
noure HUBeIHcaHoM CaBckoM Tpry. Eberosa 3aama cTpana riiesia Ha AMBJbY JCTIOHU]Y.
Y CBOM TpaH3HTY 0]] MOUBape, MPEKO JKeJIE3HNUKE CTaHUIIE, JI0 3aITyIITEHOT 00jeKTa,
a Ka My3¢jy CpIICKe HCTOpH]je, IOMEHYTa JIOKAIlija U3 HeMecTa Ipepacta y Mecto’’; u3
CBeTa ycaMJbCHE MHINBHYaTHOCTH, PUBPEMEHOCTH U IPOJIA3HOCTH Y aCOLIUjaTHBHH
MPOCTOP aKyMyJIMPaHUX €BOKATHBHHX €JIEMCHATa; U3 MeCTa y mpoctop.*

Ho, mrta Te mpomene 3nave 3a CaBamany? ['paj je cBe Mambe pe3ynrar CMUCICHOT
MIPOjeKTOBAA, & CBE BHIIE N3pa3 EKOHOMCKHX M JIpyIITBeHHX cHara. To he pehu na
HUje/IaH ayTOPUTET HEe KOHTpoIUIIe GopMy rpajia — 3a TO je 3aly)KeHa KOMOUHAIUja
OMpOKpaTHje U TPKUIIHUX crila. Pe3ynrar tora cy okpykeme, y KoMe je HecTaOuII-
HOCT jeTiHa KOHCTaHTa, M aMOp(HH T'paJ KOju AeNyje ancTpakTHO, HecpeheHo n
HenornyHo.*’ Mnak, npaBo Ha rpai, nucao je Jlejsua Xapsu, BUIIE je O WHIUBH-
TyaliHe CI000/e 1a KOPUCTUMO ypOaHe pecypce — TO je IpaBo J1a IPOMEHUMO cebe
Tako mMTO MemaMo rpaa.*’ Jeana on mpomena Hactynuna je y 21.45 4, mocnenmer
naHa jyna 2018. roguHe, Kaja je OTIpeMHHUK Bo30Ba Dypo 120 3HaK Aa ca [n1aBHe

37HemecToM 03Ha4aBaMo /B¢ KOMILIEMEHTapHe, ajlu pasindute crBapHocTd. C jenHe cTpaHe,
TO Cy IPOCTOPH CTBOPEHH pajiu opeheHnX HuibeBa (TpaHCHOPT, TpaH3uT, TproBuna). C npyre, ped je
0 OJHOCY JbYIM IpeMa THM HPOCTOpuMa. IIpeMaa ce Te CTBApHOCTH JCAMMHUYHO NpEKianajy (Jbyan
IyTYjy, KyIyjy UTH), oHe ce He Mory roucroBerutu. Mark Oze, Nemesta (Beograd: Biblioteka XX
vek, 2005), 89.

¥ 0ze, Nemesta, 76-77.

¥ Richard Marshall, “Contemporary urban space- making at the water’s edge”, in: Waterfronts
in Post-industrial Cities, Edited by Richard Marshall (Spoon Press, 2001).

“David Harvey, “The Right to the City”, New Left Review, No. 55 (Sept/Oct 2008).
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JKeJIe3HMUKE CTaHUIle KpeHe TOCIebY BO3 32 By uMIenTy u TumMe cTaBuo Tadky
Ha TpUYy OBE CTaHuIe, nyry nyHe 134 roxuue.*’ Ta nmpomena, koja je omoryhuia
nasbe n3MeHe Bu3ypa CaBcke TauHe, HUje y IyXy OHOTra IITO je XapBu cyrepucao.
Wnak, unmeHnIa ocTaje — kako y beorpajy HuKkaia Huje oncTania TeHISHIIM]a Ja ce
rpaj; 00JIMKY]je 10 MEPU KETOBUX CTAHOBHHUKA, MU CMO, TOTOBO HEIIPUMETHO, YCIICIU
na HoBoopMHupaHOM, HexyMaHoM ambOujeHTy CaBamase npmiaronuMo Hac. Ocraje,
Takole, jolI 1a ce BUM Jia JIM he Hac Tpe30pHupame CPIICKE UCTOPHUjE Y HeMy MOA-
crahu Ha HeKy Jipyradujy Tpanchopmaiujy, e na iu he CaBamanu gaTa — 0JaBHO
M3ry0JbEHY Y HAPOAY — MO3UTHBHY CUMOOIHKY.
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Summary
Milica Bozi¢ Marojevi¢, PhD

Two faces of Savamala transition:
from a swamp to a thesaurus of Serbian history

The ideologies of urban reconstruction are primarily based on changing the old structure
to create a more humane environment. However, changes to the urban landscape often do not
have the support of the general population. Especially in these spaces, since experience has
taught us that the shaping of cities according to the needs of its inhabitants is increasingly
giving way to the interests of “big money”. If we were to take the current reconstruction of
Savamala as a case study, we could say that resistance follows its development from the very
beginning, i.e., the draining of Bara Venecija, the building of the first railway, as well as its
abolition and the construction of the Belgrade Waterfront. This paper examines the loses and
gains of the restructuring of Savamala, especially with the relocation of the railway station
to Prokop and with reconstruction of the old station building into a museum dedicated to the
history of Serbia.

Key words: Railway station in Belgrade, Belgrade railway junction, Historical Museum
of Serbia, heritage, place, non-place, urban planning.
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[puiaor ucropuorpadckoj anaausu pororpaduja:
[Mpumep dororpadguje HAMUCTUYIKOL 3JI0UYHMHA
TOKOM Jlpyror cBerckor paray Cpouju

AncrpakT: Ynanax npedcmasma npunoe ucmopuozpagickoj aHamusu
gomoepauja, na npumepy cnopme pomozpagpuje nayucmuukoe 3104UHA MO-
Kom [lpyeoe ceéemckoe pama y oxynupanoj Cpouju. Hoeja aymopa buna je oa,
Kpo3 ananuzy u ynompeoy nocmojehiux 3nara o nonuyujckum gopmayujama
v Ipyeom ceemckom pamy, nomozre mymauersy gpomozpauje o kojoj ce jako
MAno 3ua u 0 Kojoj yenagnom Kpysice nospeutne ungopmayuje. ¥ my cepxy, y
YNaHKY je Kopuuwihena nosHama meopujcka u ucmopuozpagcka aumepamypa,
Kao u apxuscka epaha, xoja je maxohe 0ana c0jespcman npuioe y mymasersy
oge pomoepadhuje.

Kibyune peun: Ananmmsa ¢ortorpaduja, pyru ceercku pat, OKynupaHa
Cpbuja, Patan 3mounHn

Haxon otkpuha otorpaduje y 19. Bexy, a 3aTuM U ycaBpiiaBama TEXHOJIOTH]e
HEHOT Kpeupama, 0Baj MOTITYHO HOBH ,,MeH]" yOP3aHO je MEHAa0 JbYACKO IPYIITBO.
Tako je y nepuony usMel)y aBa cBeTcka para 3HadajaH pa3BoOj TEXHOJOTH]E JIOBEO
1o mpoaopa dororpaduje y cBe cdepe Jbyackor ApymrTea. OcuM TOTa, MEINjyM
(dororpaduje mpykuo je HEBEPOBaTHY PA3HOBPCHOCT U yIOTPeOHY BpeaHOCT. Tako
cy MHore (oTtorpaduje nmpaBbeHe Ka0 YMETHHUYKO JEJI0 U OnjIe HaMemeHe hopMu
n3Jarama y My3ejuMa. 3a pa3iuKy of Tora, MHOTE Cy KpeupaHe y MOTIIyHO Ipyre
CBpXe U, 0e3 003upa Ha TO, CKPEHYJIE BEJIMKY MaXKby Uy CBOM HCXOJIHINTY 3ay3elie
BPJIO BaKHO MECTO Y KYJITYPHHM MJIM UCTOPHjCKUM ToKOBUMA.' Paszmor Tome jexu y
YHELEHHIM J1a poTorpaduja npeacTaBiba Jeo CTBAPHOCTH CBETA KaKaB je OMo y 1aToM

'Terry Barrett, “A Theoretical Construct for Interpreting Photographs”, Studies in Art Education,
Vol. 27, No. 2 (1986), 52.
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TPEHYTKY, a KOjH j€ ,,JIOHOBO TIPE3EHTOBAH " y KACHH]EM BPEMEHY, KaKo je TO OITUCa0
Awnnpe basun, uyBeHn (paHiycku ecejucta u GUIMCKU KpuTHIap.

JlokymenTtapHe otorpaduje yKpaTKo Cy onucaHe kao ¢ororpaduje Koje Texe
YHCTOM CHUMKY, CTaBJbajy CaJpskaj N3Ha] CBETa M IJIeaolia O/IBoIe Ha HEKO MECTO
u y Heko Bpeme.” MelhyTum, kon qokymeHTapHuX (oTorpaduja mocrToju npoodiem
nposnazHoct. OMHOCHO, CBE MITO je (poTorpaducano yjemHo je MOMIOKHO ITpOoMe-
Hama, YKJbyuyjyhu u npupony. 36or Tora ¢otorpad Moxke HaCTOjaTH Ja aKLUECHAT
CTaBH Ha OHO IIITO je MPOJIA3HO M TOMJIOKHO JPACTUYHUM MPOMEHaMa (JMYHOCTH
nim forahaju), 3aTUM Ha OHO IITO je MOUIOKHO CIIOPUjUM MpoMeHama (TIpupoa,
npeeNTy, 1ej3axu, rpal)eBuHe), WM eBEeHTYaTHO BUX0BOj KoMOuHaIMju.* OHOCHO,
JOKyMeHTapHe (oTorpaduje npeacrTaBibajy ,,JJOKa3 MPOILTHX CTBAPU®,” WITH, KaKO
je To Apyraduje OmMcaHo, ,,MOrYNHOCT A2 ce cadyBa CaJalllboCcT U IeAaoluMa y
oynyhroctu omoryhu yBu y nmponutoct*.®

PazymeBamy (otorpaduje u meHOj uCTOpHOrpad)CKoj aHAIM3U TPUIIOT Jiaje
1 o0janimemne Ja uiaeanHa Gororpaduja npeacrapiba yriiaBHOM MTpHKa3 oapeheHor
cyoOjexTa (morahaj, TMIHOCT/H, IPUPOIA. ..), U CBAKAKO CTOjH y oApel)eHoj Be3n ca
UM cyOjexToM.” OcUM TOora, KOHTEKCT IPEICTaBJba KJbYd 32 OCTBAPEHE MYHOT 10-
TeHnujaia Gororpaduje, y aHAIU3U U PEKOHCTPYKIHjU TponutocTtu.? V ckimamy ca
TUM, IPUIMKOM HcTopHorpadceke anaimuse pororpaduje HEOMXOAHO je KOHCTAHTHO
Pa3MHIIIBATH O KOHTEKCTY Y KOME je HacTana. A Taj KOHTEKCT YIPaBo MOXe OUTH
OTKpHUBeH pazMarpajyhu Be3y usmely gororpaduje u \BeHOT CyOjeKTa.

Wnax, Ha Kpajy je HEOTIXOAHO MOHYIUTH U KOHTPaapryMeHTe 1 UMaTH y BHIY
na nokymeHTapHe (otorpaduje He Ipe/CTaBIbajy YBEK NMOTIYHY CIHKY onpelhe-
Hor forahaja. OnHOCHO, y IepuoJy HaKOH HacTaHka (oTorpaduje YMHUIO ce aa
he oBaj menuj 10 OECKOHAYHOCTH PACTErHYTH BPEMEHCKH OKBHP TOKOM KOTa Ce
pasmarpa U TymMauu caaammpocT. MelhyTtuMm, Bpiao Op30 je mocTaio jacHo jaa je
¢dororpaduja HEpeTKO MpeMET MeXaHNMUKE U XeMHjCKe MaHUMyanuje (IBOCTpy-
Ka eKCIIO3HUIIHja, KOMIIOHOBAbE, PETYLIHPake, Heelame).” YKPaTko pedeHo, ,,CBe
¢dotorpaduje manunynuimy. Heke orBopeHo, a Heke cyntuiHo. He Outu cBectan
OBE YHIHLCHHIIC TOKOM aHam3e (pororpaduje 3ampaBo 3HAIH MOTPEITHO PA3yMETH

2Gene H. Blocker, “Pictures and Photographs”, The Journal of Aestetics and Art Criticism, Vol.
36, No. 2 (1977), 155.

3Barrett, “A Theoretical Construct for Interpreting Photographs”, 53.

*Roger Scruton, “Photography and Representation”, Critical Inquiry, Vol. 7, No. 3 (1981),
586-587.

SRoy H. Quan, “Photography and the Creation of Meaning”, Art Education, Vol. 32, No. 2
(1979), 6.

8 Martin A. Berger, “Photography, History, and the Historioan”, American Art, Vol. 29, No. 1
(2015), 2.

’Scruton, “Photography and Representation”, 579.

8 Berger, “Photography, History, and the Historioan”, 3.

‘Hcro, 2.
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(dororpadujy u acrexTe cBeTa Koju je ¢ororpaducan.'® Ympaso 360r Tora, cas-
peMeHnu Teoperruapu (ortorpaduje cMaTpajy aa HU HajoOjekTuBHUjHU doTorpad,
Haopy»KaH HajcaBpeMEHH]UM (OTOanapaToM, He O MOTao Jla CTBOPH JIOKyMEHTapHE
¢dotorpaduje xoje Ou MyONHUKY y MOTITYHOCTH ,,Bpatuiie y nmpouutoct . OIHOCHO,
y MO3aJIMHU TpeaMeTa GoTorpaduje MoCToju 3HAYajHO IIUPU KOHTEKCT. Tume
MIpeaMETH U JbYIU Ha JOKYMEHTapHUM QoTorpadujamMa mpencTaBibajy HCKIJbYIUBO
¢dparmenrte npouutoctyu.'!

VY ckiagy ca THM, TEKCT KOjJH CJICIN TPEJCTaBJba HAIll MPHIIOT MOKYIIajy Ja
pasymeMo KoHKpeTaH joralhaj Ha ciuny. CXOIHO CBEMY HABEIEHOM, HE MOXKEMO ca
arcoMyTHOM CHTypHOIINY TBPIUTHU Jia Cy Hallle MPETHOCTaBKe Y MOTIYHOCTH Tau-
He. 3amnpaBo, OHE MMPEJICTaBIbajy UCKJBYUYHBO TIOKYIIIa] KOpUIINemha HAIINX 3HAhA Y
MIPaKCH, Ca CBPXOM Jia IOMOTHEMO peley oapelenor ucropuorpadcekor npodiema.
Y TOoM cMUCITY, CBE HaKHAHE CYTeCTHje, HOBa TyMauemha Wi HOBE HH(OpMAITHje O
0BOj (hoTorpaduju CBAKaKo cMaTpamo J00POIOILIHM.

Cnopna ¢ororpaduja HAUCTHYKOT 3J109HHA

Pa3Boj nHpOpMAIIMOHUX TEXHOJIOTH]a JIOBEO je /10 3HATHO Behe TOCTYIHOCTH
ncTopujckux u3Bopa. To je moceOHO H3paskeHo Kajga TOBOPUMO O J[pyroM CBETCKOM
pary, ¢ 003UpOM Ha YHHCHULIE O OTPOMHOM OpOjy CTpaganux, MITO 10 JaHac U3a-
3WBa 3Ha4ajHO NHTEPECOBAkE HAyUHe, alli ¥ MUpe jaBHOCTH. Tako Bogehe apxus-
CKE MHCTUTYIIM]E [IUPOM CBETA MPUXBATA]y TUTUTATU3AIHU]Y apXUBCKe rpalje Kao
jenaH o[l OCHOBHUX IpaBalla CaBpeMeHe apXHUBUCTHKE, U Y TOM IOy 3HAYajHY
MaXXBhy MoCBehyjy IUTUTaNU3aIuju ToKyMeHTapHuX otorpaduja. Hanme, ako 3a
npuMep y3memo JIpyru cBeTcKH pat, MOKEMO KOHCTAaTOBATH Jia Cy, IPUMepa paiu,
My3ej xonmokaycta y Bammarrony, Memopujanuu niearap Jax Bamewm y Jepyca-
aumy u ByHnec apxuB y BepnuHy AuUTHTANM30Bai 3aMCTa 3HAYajHY KOJIUYUHY
¢dotorpadcke rpale.

Ho, y Tako 00MMHOM MOCITy 10jaBJbyjy ce u rpemike. To mpe cBera npousnasu
13 YUHHCHUIIE J1a ce uH(popmMalmje o hororpadujama HEPETKO HCKIbYUUBO TIPEIHCY]Y,
0e3 mpoBepe ayTEHTUYHOCTH U TAYHOCTH FEHOT MOoTIHca. Takas npuMep NpecTaBba
u HapegHa dortorpaduja.

10Barrett, “A Theoretical Construct for Interpreting Photographs™, 53.
1 Berger, “Photography, History, and the Historioan”, 2.
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®otorpaduja 1. Harmetuaku 3mounH y okynupanoj CpOuju

[IpencraBibena ¢ororpaduja objaB/beHa je Ha cajTy Mys3eja Xojokaycra y
Bammnarrony u cajty MemopwujanHor nentpa Jag Bamewm y Jepycanmmy, ca ciud-
HUM oOjamrmemuma. Y onucy ¢ororpaduje Ha cajry Jag Bamewma croju: ,,Mausa,
Jyrocnasuja, BOjHUIIN HEMAUKHX OPJICKUX TPYyTIa IITyTHPAjy YOBEKa KOju JIekH, 1941.
roguHe".'? 3a pasiauKy of Tora, onuc Ha cajTy Mys3eja XollokaycTa je HeIITO JAeTalb-
HUjH: ,,BOJHUK ca jeIMHUIIOM HEMadyKUX OpJICKHUX TpyIa IIyTHpa Ha CMPT YOBEKa
KOJjH JIKH, TOKOM “untithema’ MauBaHCKOT Kpaja y centemOpy 1941. ronune. Tpehn
crieBa je ycramku opurmp®.'?

Jaxie, 00a n3Bopa ce ciaxy ca YNHBHEHHUIIOM JIa je y ThTalky MauBa u cepuja
HAIMCTUYKUX 3JI0YMHA KOje je M3BPIIMa MpeBacxoaHo 342. memaanjcka ABU3nja
KpajeM cenTemMOpa 1 modyeTkoM oktoopa 194 1. ronuue. OBa omnepariuja mpecTaBiba-
Jla je moYeTak 3HaTHO MMpe onepauyje y 3ananHoj Cpouju, Koja je 3a uuib umana
YHUIITEHE yCTaHUIKuX ozpena.'* Takole, BpIio je BakHa YnibEHMIA [a ce 00a 3BOpa
CITaXy y 3aKJbYUKy J1a je Ha 0BOj oTorpaduju mpeacTaBibeHo Mpedrjame KPTBe.

12“Machva, Yugoslavia, German mountain soldiers kicking a lying man, 1941, Yad Vashem
Archives, https://photos.yadvashem.org/photo-details.html?language=en&item_id=99062&ind=1
(Pristupljeno 12. 3 .2023).

13¢A soldier with a unit of German mountain troops kicks a man to death during the ’cleansing’ of
the Macva region in September 1941. The man third from left is a Ustasa officer”, United States Holocaust
Memorial Museum, https://collections.ushmm.org/search/catalog/pal9800 (Pristupljeno 12. 3. 2023).

4Valter Manos$ek, Holokaust u Srbiji: vojna okupaciona politika i unistavanje Jevreja 1941—1942,
(Beograd: Sluzbeni list SRJ, 2007), 64—69; Milan Borkovi¢, Kontrarevolucija u Srbiji 1941—1944, Tom



Ip Panocas Tynosuh, Ilpunoe ucmopuoepaghcroj ananusu pomoepagpuja: ... 29

Melytum, Kako TO y AUTUTATHOM cBeTy 21. Beka oOndHO OnBa, oBa (hoTorpa-
¢uja cTuria je u Ha Apyre UHTEpHET cajToBe. Tako je Ha cajTy Penut mocraBibeHa
y MJISHTHYHO] PE30JIyLIHjU Koja ce Moxke mpoHahu Ha cajTy Mys3eja Xonokaycra y
Bammnarrony. Onuc Ha Penuty je takohe cnmyan: , Ilpunagannm Hemauke Opicke
jemuHuIe U YcTale Ha cMpT peOujajy CpIICKOT IMBHJIA, TOKOM oriepatyje "unnhema’
obmactu Mause — Cpbwuja, cenrrembap 1941. romune®.!> OBe 1Be YHELEHUIIE jaCHO
UMIUTMLHPA]y Ja je pororpaduja npeysera ca cajra Myseja Xookaycra 1 OCTaBJbeHA
y3 HE3HATHO U3MEHHCH OITHC.

3a pa3nuKy o1 TOra, pErUCTPOBAIIN CMO U jeIHy HeTaTHBHY yroTpedy oBe (oTo-
rpa¢uje. Haume, Ha uranujanckom cajty TeneBumorie, kpajem anpuia 2016. roaune,
10jaBHoO ce TeKCT ,,OTnop y TpeHTHHY*, KOju HACTOjH /1a 00jaCHM OKOJTHOCTH HEMAuKe
OKyTIaIyje ¥ OTIIOp HaKoH KanuTtynanuje Mranuje, a y kome je mpuiioxKeHa ynpaBo oBa
¢ororpadwuja.'® HapaBHo, oHa je yroTpebdbeHa 1a ce WIyCTPATHBHO Tojada KOHCTa-
TalMja 0 HAMCTHYKOM BpILewY 310unHa y Mtanmuju. To, nnak, He Memba YHHCHULLY
Jla je mocpeny Bpio rpyda rpemka u kopuiihemwe ¢ororpaduje, 3a Kojy CBH JPyTH
JOCTYITHHA U3BOPH jaCHO TOBOPE JIa je HacTala Ha TepUToprju okynupane Cpowuje.

HuTtepecanTHO je ToMeHyTH U ja je Takohe 2016. rogune no ocHoBy oBe (o-
Torpaduje MoKpeHyTa pacmpaBa Ha GpopyMy koju ce 6aBu pazMeHoM HHpopMaruja
BE3aHO 32 N3y4aBambe eBporckux npunaaauna OcopuHe y Jpyrom cBeTckoMm pary.'’
Ho, oBa nuckycuja unak Huje JTAJICKO OIMaKIIa.

Nmajyhu cBe Hanpen HaBelEHO y BHIY, MOXXEMO KOHCTATOBAaTH Jia je oBa (ho-
Torpaduja ocrana ymHorome crnopHa. OZHOCHO, Hako 1moctoju MoryhHocT aa ce
onpehene cTBapu pazjacHe, TO C€ HAKaJa HUje JIOTOIIII0, Oe3 003upa Ha YNEHCHUILY
na cy onpehenu aerasbu Ha poTorpaduju jacHu. Y CKIIaay ca TUM, OBaj TEKCT Mpel-
CTaBJba IMOKYIIIAj MPUIIOTA JaJbeM pasyMeBamy oBe (ororpaduje, a HHAUPEKTHO H
ny0JpeM pasyMeBamy HaMCTUYKUX 37104MHA Y [Ipyrom cBeTckom pary. /la Ou To Ha
ycIIelIaH Ha4uH OHII0 M3BEJCHO, TPUMEHIITH CMO U KPaTKo yrmyTcTBo Harmonanxor
apxuBa CjennmeHnx AMepHikux J[pxasa, 0 ToMe Kako Tpeda IPUCTYIHTH aHAIN3N
JIOKyMeHTapHuX (ortorpaduja.'®

I, (Beograd: Sloboda, 1979), 142143, bojan Aumutpujeuh, Bojcka Heouliege Cpouje 1941—1944,
(Beorpan: JIT Ciny:x6enu rnacuuk, 2016), 131-132; Muonpar /. Munoanosuh, Kasnena excneduyuja
v Mausu, (Cpemcka Mutposuna: Yiupyxeme KyaTypHux crBapanamna Cpouje ,,3aBu4aj*, 2002).

15¢Gebirgsjagers and Ustase beating a Serbian civilian to death during the cleansing of the Macva
region — Serbia, September 19417, Reddit, https://www.reddit.com/r/GermanW W2photos/comments/
29z61t/gebirgsj%C3%A4dgers_and usta%C5%Ale beating a_serbian/ (Pristupljeno 12. 3. 2023).

16<La Resistenza in Trentino”, Televignole, https://www.televignole.it/la-resistenza-in-trentino-27/
(Pristupljeno 12. 3. 2023).

17 August Meyszner in a war crime [?] photo”, Axis History Forum, https://forum.axishistory.
com/viewtopic.php?f=6&t=224111&p=2034523 &hilit=August+Meyszner#p2034523 (12.3.2023).

18 “Analyze a Photograph”, National Archives, https://www.archives.gov/education/lessons/
worksheets/analyze-a-photograph-intermediate (Pristupljeno 12. 3. 2023).
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Ipeamer dpororpaduje

Konkperna ¢otorpaduja mo ceemy cyaehu mpeacraBiba ClEeHY jeHOT OX
HAIIUCTUYKUX 3JI04MHA TOKOM Jlpyror cBeTcKor para. 3ampaBo, BEPOBATHO je y
MUTaky jelHa Of Ka3HEHUX eKCIeIuIja Koje Cy 4ecTo u3Bol)eHe Ha OBOM OKY-
mupaHoM mpoctopy.’ Jlpyra MoryhHOCT jecTe /1a je Ha Jeay MOIUIHjCKa ToTepa,
IITO N0 O3HAaKaMa MPEACTAaBJFEHHUX IMOJHIajalia UIaK MPeJCTaBJba 3HATHO Mambe
BEpPOBATHY OIILIH]Y.

Taxohe, Beoma je BaKHO KOHCTATOBATH Jla TPEHYTaK Koju je ¢otorpad 3ade-
JISKHO, TI0 cBeMy cyiehu, He npeacTaBiba ,, Iy TUPAE KPTBE IO CMPTU™, KAO IITO
j€ TO KOHCTaTOBAaHO y omucy ¢ororpaduje Ha TOCTYITHUM cajToBuMa. Hanme, ako
MaXJbUBO 00paTUMO MaXKiby Ha T0JIOXkKa] HOTY XKPTBE, JaACHO MOJKEMO 3ala3uTh Jia
j€ JieBa Hora HeMpHUPOIHO MpedaueHa npeko aecHe. OMHOCHO, YMHHU CE J1a je KPTBa
TEIIKO pameHa WM ycMpheHa U y TaKBOM CTamy NPBOOUTHO Najia JIMIEM IpeMa
3eMJpH. BepoBaTHO cy HakoH Tora npuiie ocode mprukazaHe Ha poTorpaduju u, 1o
cBeMy cynehw, KpTBy je HOroM Ha jeha okpeHyna JUIHOCT 3a KOjy Ce Y OIMcHuMa
¢doTorpaduje MUCIMIIO 1a IyTUPA KPTBY. YCIeN TOra, )KPTBHHA JIeBa HOTa ocTaja
je y HEeIpHUPOIHOM IOJIOXKajy MPEKo JecHe Hore. To yocTanoM MoKe TOTBPAUTH U
TMI0JIOXKA] HOTY JIMYHOCTH 32 KOjy C€ MHCIIMIIO JIa IIyTHpa JKPTBY, KOjU BUILIE HAJIH-
Kyje OIHCaHOj CUTYallHj1, HETo NIyTHpamwy KpTBe. OMTHOCHO, HAIl CTaB jecTe Ja Ha
KOHKpEeTHO] (hoTtorpaduju HUje MPEACTaBIbEHO ,,IIyTHPAkE KPTBE Ha cMpT™, Beh,
MHOT'O BepOBaTHHje, yTBphUBambe J1a JIM je )KPTBa jOII YBEK y KHUBOTY.

IHopexao ¢pororpaduje

Haxo nmupektHO mopekiio pororpaduje HHje jacHO, MOKEMO MPETIIOCTABUTH
74 jy je HAYMHHO je/laH O]l PaTHUX M3BEINTaua, KOjU Cy YeCTO MPATUIN HEMadyKe
jenuHHuIEe Ha TepeHy. [lo Tor 3akibydka JOLUIM CMO JUPEKTHUM yrnopehuBamem
oBe (otorpaduje ca MHOTOOpOjHUM (hoTOrpadujama U3 BeoMa OoraTe KOJIEKIIH]e
CHMMaKa HeMayKuX paTHuX u3Berrrada.’’ Ose pororpaduje cy mo cBojoj reHepatHoj
TIPUPOIHU BPJIO CIIMUHE. 3amaka ce 1a Cy paTHH U3BEIITaun OWIIA BPITIO OJIN3Y CaMHX
norahaja v 4ecTo y HeroCpeAHOj OMM3MHN CaMUX BOJHHUX U MOJIHULU]CKUX jeMHNLIA.
Ve Tora HAYMHUIIK CY BEJIMKH Opoj hoTorpaduja MUPOKOT [ujarazona gorahaja,
O/ PAa3IMYUTUX TPOCIIaBa U CBAKOJHEBHOT JKMBOTA Y PATHUM YCIOBHMA, MPEKO

1 Mupjana Casuh, Hemamwa Tpudynosuh, Payuje: kasnene excneouyuje Bepmaxma y ceruma
orcuuroe cpesa 1941. cooune, (KpasseBo: Haponnu mysej Kpasseo, 2022); Mutosan Jlykuh, ,,Kaznene
EKCIIeIUIHje Y Y)KUIKOM Kpajy 1941-1944. ropune: npuiior uctpaxusamy™, Vowcuuxu soopnux, 6p. 22
(1993), 85-106; Muonpar 1. MunosanoBuh, Kasnena excneduyuja y Mausu, (Cpemcka Mutposuria:
Vipyxeme KyntypHux crBapanana Cpouje ,,3aBnuaj*, 2002), n np.

2 SS-Kriegsberichter Archive, https://www.kriegsberichter-archive.com/ (Pristupljeno 13. 3.2023).
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paTHUX Omepalrja u BpIleka 3J04HHa, Tla cBe 10 caxpana. CBe To omoryhuo um
j€ I’UXOB BPJIO jaCHO MPEIU3HUPaH T0JI0XKaj, KOjU je onpeheH o/urykamMa HajBUIINX
oprana Tpeher pajxa.

Hawnwme, cxBatajyhu myH oOuM ,,IICHXOJIOMIKOT para‘, BO)CTBO HAIMCTHYKE
Hewmauke pasymeno je ynorpeOy mpomnarasje U 'y TOM CMHUCIY H34aJlio Hapeady o
ob6aBe3HoM ydenrhy mporarangaux geta. OHe cy mMaje 3a 3a7aTak J1a H3BEITaBajy
BpxoBHY KOMaHy BojCcKe, 3aTHM Aa 00e30e/ie TMPEeKTHY crioHy n3Mely OopOoeHnx
JiejcTaBa M Mporarasjie, Kao u Jia OCUTypajy capajiby U IPEHOIICHE MporaraH/i-
HOT Marepujana HajapeheHnMm ycraHoBama. To je mocebaH 3amax TOOHMIIO HAKOH
okynamuje @pannycke u benruje, tme cy ocHoBana [IponarangHa ojesbema, a
ca otnounmameM Onepanuje bapdapoca mpakTHYHO cBaka KOITHEHA apMHja, ajlu
W BazaymHa (uiota, MMana je mpomnaraHaHy jeauHuily. KoHkperHa ymora paTHux
n3BemTada Omiia je mpe cBera y npahemy jequHuIa 1 npaBibemy GoTorpadckux
CHHMaKa TOKOM aKuuja.”!

[Haxie, uarepre Qororpaduje camux BojHux, nomuiujckux u CC onepanuja
HAYMHWIM Cy YIJIaBHOM paTHH M3BEINTa4d. J[pyruM pedmma, 3aucTa je TEeUIKO o4e-
KHBAaTH J1a j€ JIeIOBakhe HEMavKe Ka3HeHe ekcrieauiuje Ghororpapucato oj CTpaHe
JIOKAJTHOT CTAHOBHUIIITBA, KOj€ j& TUPEKTHO OmiIo yrposkeHo. [loce6Ho Tpeba Harma-
CHUTHU J1a CEOCKO CTAaHOBHHILUTBO CPIICKOT €THHUYKOT MpocTopa y Jpyrom cBeTckom
pary yriiaBHOM HHje pacroiaraio cCoOQUCTUIIMPAHOM TEXHUKOM, IITO je Y TO BpeMe
npencrasibao oroamapar. Ocum Tora, y TpeHyIMMa KaJl j€ BPIIEH 3JI0YMH CTaHOB-
HUILTBO je YIIIaBHOM CIlac TPaXKHiIo y Oery y myMmy wid ruiaHusy. Ha cee To Tpeba
JIOZIaTH Ja je TOTOBO Hemoryhe na je OMII0 KO M3y3eB MPHITAJHUKA HAIMCTHYKIX
BOJHUX M NOJIUIMjCKUX, WM BUMA JIOjaJJHUX jJeJHHHUIIA MOTA0 Y TPEHYTKY BpIICHA
aKmuje OUTH TaKo OJIM3Yy CaMOM 3JIOUHHY.

CBe 0BO HaBO/IM HAC HA 3aKJby4aK Ja je GpoTorpadujy NoTCHINjaIHO HAYMHUO
jenaH o1 paTHUX M3BELITaua UITU IPHUITAHAKA CAMUX jeIMHUIIA KOje CY U3BOJINIIC OBY
aknujy. OHa je BepoBaTHO y MEpHOIy HAKOH J[pyror cBeTCKOr para, Kpo3 3arieHe
paTHUX apxuBa, AOILIA Y TOCE/ YCTaHOBa Koje Cy 00aBmiIe lUXOBY KOH3EpBaLHjYy,
CKECHHUpame U CTAaBWIIC j€ Ha PACIIONarame jaBHOCTH.

2 Daniel Uziel, ,,Propaganda, Kriegsberichterstattung und die Wehrmacht®, Die Kamera als
Waffe: Propagandabilder des Zweiten Weltkriegs, hg. R. Rother, J. Prokasky, (Leibniz-Zentrum fiir
Zeithistorische Forschung Potsdam 2015), 13-20.
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JIuunoctu Ha pororpadpuju

[Mornen y HeKONMKO AeTasba oBe (hoTorpaduje ToBOpH O YHHHCHUIIM Ja je BehnHa
oco0a Koje cy Ha 10j TIpUKa3aHe y CTBapH MpHIIaaaia MOJHITH]CKIM dopMaltijaMa
HanucTuke Hemauke. Y Tom cMucity, 1a 6u 6ap npuOIMKHO MOIIH A2 UAEeHTHDU-
KyjeMO JIMIHOCTH KOj€ C€ MOTY YOUHTH, HEOITXOTHO j€ pa3yMeTH KOHTEKCT TOJIUIIH]CKe
opranuzauyje y okynupanoj Cpouju. Haume, Tokom 1941. rogune y okynupanoj
CpOuju moymigjcka opranusairja HaiucTuuke Hemauke HUje pacrosiarajia ca Be-
mukuM OpojeM jenuauna. by cy mpencrasspany, ca jefHe cTpaHe, AjH3anrpyna, ca
['ectanoomM, kKao Haj3HAUajHUjUM OfieJbebeM [lonuTruke nmonuuuje, u 64. pesepBHU
MTOJIMIINCKU 0aTaJboH, Kao 1eo opranmsaimje ITomunmje moperka.?? I'ecrarno je To-
KOM TIpBe roavHe okynanuje CpOuje BpIIMO MOJUTHYKE UCTpare ¥ Mao o 00uMy
HEBEJTUKO U HEZOBOJHHO 00YUEHO JbyACTBO.2 3a pasiuKy o Tora, 64. pe3epBHH T0-
JIUIIM]CKU 0aTaJbOH je yIIIaBHOM 00aBJbao 00e30ehuBame 1oropa 1 pasHUX JPYTHX
LUJbEBA, alll U CIIOPAJANYHO JIeJI0Ba0 Ha TepeHy. Tako je oBa jeJUHHUIA, IpuMepa
panu, TokoM aBrycra 1941. roguHe usBpiuna 3o4unH y ceny Ckena.?

2 umurpujeul, Bojcka Heouhese Cpouje, 198—199.

2 Apxus Jyrocnasuje (AJ), [lpkaBHa KOMHCH]a 3a yTBphHBabE 3/I04MHA OKYIIATOPA U EbUXOBHX
nomarada (110), uuB. 6p. 12.597, Cacnymame np Bunxenma ®Dykca, 8.9.1945; Mcropujcku apxus
Beorpana (MAB), besbennocuo-undopmarusna arennuja (bBMA), Xunne Kapn, 1-1, Cacirymame
XwuHriea, 23.7.1945.

2 Mumurpujeul, Bojcka Heouhese Cpouje, 198—199.
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3HauajHa pedopMa 1 3HATHO OjadaBarh-¢ MOJHUIH]CKUX (popmarrja y oKymupa-
Hoj Cpbuju ycnenuio je yop3o. Hocunan oBux npomena 6uo je CC-rpynendupep
Ayryct Majchep,” nocrasibeH Ha nonoxaj Buier CC U Moauiujckor Bole Tokom
jaryapa 1942. roqune.”® OH je Beh Tokom iposieha ucte roaute okynupany Cpoujy
MPEKPHO ABOCTPYKHM CHCTEMOM MOJIHLHUjcKe opranu3anuje. OQHOCHO, O Tajaa na
Hagasse [lommmmjy 6e36eqHOCTH IpecTaBIbalia je yeTaHoBa 3anoBenHuk [lomumje
u Ciy»x0e 6e30eIHOCTH, Y OKBUPY Koje je aenoBao u ['ecrano.?’ TTonuiuja mopetka
3HAYajHO je ojayaHa (POPMHUPAKLEM HOBUX TOJIMIIN]CKHUX ITyKOBa, KOJU CY JCJIOBAJIN Y
OKBHpY ycTaHOBe 3anoBeaHuK [lonuimje moperka.™

Ha oBoj ororpaduju npe cBera youaBamo ja BehrHa Jiiia HocH yHU(POpMY Koja
OJIrOBapa TOJIUIIN]CKAM YHHA(OpMama Koje Cy KOPHUCTHIIE TIOIHIHjCcKe (hopMatmje y
okynupatoj Cpouju.” To, mehytum, Hucy yHupopme koje je kopuctro ['ecrano, Beh
[Tommmmja mopetka. Takohe, unmenunnia na cy dopmarje [onmummje mopeTka Bpio
4eCTO JIeJIOBANIC Y Pa3IMuUTUM yHH(OpPMaMa OiroBapa pa3HOPOIHOCTH YHU(DOPMHU
Koje cy Tpe/icTaBJbeHe Ha ciriy. Takohe, BasKHO je HAIIACUTH J1a Cy Y OKBUPY KaH-
JIapMepHje ocTojaje jennHuIe Op/acke KaHaapMepHje, Koje Cy KOPUCTHIIE TPaIn-
LHOHAJIHY Kary Opackux jeaunuia.”’ One ce Ha Gpororpaduju MOry jacHO 3ama3utu
(ymmma 6p. 4, 5, 6, 8, 9, 10). Takohe, mute 6poj 8 Ha Gororpaduju nma oduIpcke
O3HaKe Koje M3 JaJbuHEe 3aucTa Jinue Ha o3Hake [lonuimje mopeTka u HOCH HIMEEI
KakaB Cy HOCHJIM TIPHIIAHHUIU MOJIHIHje HarpeTHuke Hemauke. !

% Ayryct Majcuep (1886—1947) poheH je y aycrpujckoj odunmpcekoj mopoauuu u3 I'pana. Hakon
OCHOBHOT 00pa30Bamba, U CaM je 3aBpIIN0 O(QHIIUPCKY IIKOJIY, HAKOH Yera je CTYIHO y AyCTpoyrapcKy
BOjCKY, IIe je CIy’kHo 110 kpaja IIpBor cBerckor para. HakoH pacrnazna gpase OCBETHO € CIyKOU y
JKaHJApMEPHUjH, TN ¥ TTOTUTHYKOM >KUBOTY. C 003MpOM Ha MAHTEPMAHCKO HOJIUTHYKO ONpe/eIbeHhe,
y4EeCTBOBAO j€ y HeycCIeanM Ap>kaBHuUM yrapuMma 1931. n 1934. roqune. Ox 1935. roguse ctymnmo je y
cacraB CC-dopmaruja n 10610 Hamemremwe y [Tommumjn moperka. Hakon Beoma Op30r HarpeTka y CTpyk-
Typu CC-a, mocraBJbeH je Hajupe Ha 11oj10xaj 3aroBeaHuka [lonmmuje noperka y Hopsenikoj, a 3atum n
Buier CC u nonuiyjckor Bohy y okynupanoj Cpouju. Ha Tom nonoxajy 3aapskao ce o janyapa 1942.
1o anpuiia 1944. romune. Hakon [Ipyror cBeTCKOr paTa yXariieH je u uzpydeH Jyrocnasuju. OcyleH je
3a paTHe 3JI04YHMHe, HaKOoH 4era je n noryoseeH. (Bundesarchiv Berlin (BAB), R 9361-111/543468, 29-30,
Lebenslauf August Meyszner, 12.2.1935; Martin Moll, ,,Vom Osterreichischen Gendermerie-Offizier
zum Hoheren SS-und Polizeifiihrer Serbien, 1942—1944: August Meyszner: Stationen einer Karriere®,
Danubia Carpathica 6 (2011), 239-308)

2 BAB, R 9361-111/543468, 76, Fernschreiben Himmler an Meyszner, 20.1.1942; BAB, R
9361-111/543468, 143, Hitler an Meyszner, 24.1.1942; BAB, R 9361-111/543468, s. 10, Dienstlaufbahn
August Meyszner.

YTPanocas Tyuosuh, [paeu Josanosuh u eenepan Majcuep na ueny noauyuje y oKynupamoj
Cpbuju: Ananuza denamunocmu Jpacomupa Josanosuha u Ayeycma Majcuepa y oxynupanoj Cpouju
(1941-1944), (beorpan: ICU — Yuroja mramma, 2022), 201-205.

% Hcro, 205-210.

¥ Gordon Williamson, World War II German Police Units, (Osprey publishing, 2006), 28.

SWilliamson, World War II German Police Units, 45.

3'Williamson, World War II German Police Units, 28.
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Taxole, mHAVMKaTHBHA je yiora iuia noj op. 2, Kao 1 rnpeaMeTa Koju ce Halla3u
O3y XKpTBUHE ecHe pyke. HarMe, ako MprxBaTHMO HaIlly IPBOOMTHY MPETIOCTABKY
Jla OBO JIMIIE HE yapa KpTBy, Beh HoroM okpehe Teno Ha Jjieha, MokeMo npeTnocrTa-
BUTH [1a je MOXK/1a y TUTamy Jiekap. ToMe y MPHIIor TOBOPH U Ha CIITMIIN 320KPYKEHU
MpeAMET, KOjU JIMYM Ha JIeKapcKy TopOy. Paznor oBakBor mocrymka mpema >KpTBU
MOKe OMTH HACcTOjame da C€ YTBPIU Ja JIX j€ )KPTBa jOII YBEK Y JKHBOTY.

OcwuM Tora, cropHa je yiaora e JTuuHocTH (0p. 3 u 7), unje yHupopme u 1mo-
ceOHO Kare u3IieAajy A0CTa Apyraddje y oHOCY Ha YHH(OpME ocTaux ocoba Ha
¢ororpaduju. Hanme, nsrnen mUxoBuX YHUGOPMH JOHEKIIE j& CIIMYaH YCTAIIKUM
yauopmMama, na cy oTyza apxuBructd My3seja XxolokaycTa y BallMHI TOHY THYHOCT
o3Ha4YeHy Opojem 3 HasBaiu ycramkuMm oduipom.’> MeljyTum, npermnocraBka o
M0jaBH ycTalia y orepanyjaMa Ha TepUTopHuju okynupane CpOuje unHH ce y MOTIy-
HOCTH MOTPENIHOM. 300T TOra CMO 3HATHO CKJIOHM]U MPETIOCTABIIH JIa CY Y MTUTAkY
npunagauim lynnonunuje, ¢ 063upoM Ha TO Ja je BUXOBa YHU(POpPMA Y HEKUM
cllydajeBMMa Mopa3yMeBaia Kamy OBOT THIa.>

Wnak, jemny ocoOy Ha doTorpaduju moryhe je mocra mperusHo uaeHTudu-
koBatH. Hanme, nuie o3HaueHO OpojeM 5 jacHO mpencTaBiba oduuupa HajBUIIET
panra. lberoB imaHM U3I7Ie, U3pa3uTa BUCKHHA U cTaB oAroBapajy CC-rpymnendupepy
Ayrycty Majcuepy. Haume, oH je, mpema 3BaHMYHHMM NopanuMa, Ouo Bucok 196
LEHTHMETapa,* 1 Ha cBUM JroraljajimMa yaJbuBO Ce M3/IBajao CBOjOM BUCHHOM, IITO
arcoyTHO OJIrOBapa CUTYyaIiju Ha oBoj Gororpaduju.’> Ocum tora, CC-03HaKe Ha
peBepy 3aucTa u3rienajy kao oznake CC-rpyneHgpupepa, mro je 0uo cTaTyc reHepasia
Majcuepa Tokom okynanuje Cpouje.*® [Topen renepana MajcHepa, y BpeMe Bberose
ciryxk0e y okynupanoj Cpouju, Ha OBOM IPOCTOPY CiIykO0Basa cy Ouiia jour camo
nBa CC-rpynendupepa — Aptyp ®nenc n Xapann Typuep. Mehytum, nmajyhu y
BUJIy FBbUXOBY BHCHHY M JIOCTa JAPYraduju M3IJe]], MO)KEMO KOHCTAaTOBATH Jia 0coda
ca o3nakama CC-rpyneH¢upepa nprkasana Ha Gotorpaduju HajupuOIMKHU]jE O/
roBapa reaepairy MajcHepy.

Ha cBe 10, mpezcTaBibeHo suiie Ha pororpaduju HOCH UASHTUYHY KOMOUHAL]Y
yHu(MOpME KaKBY je Hocro TokoM oomnacka CC-nmuBmsnje ,, [ [puam Eyren®. OgHocHO,

32¢A soldier with a unit of German mountain troops kicks a man to death during the ’cleansing’ of
the Macva region in September 1941. The man third from left is a Ustasa officer”, United States Holocaust
Memorial Museum, https://collections.ushmm.org/search/catalog/pal9800 (Pristupljeno 16. 3. 2023).

3'Williamson, World War II German Police Units, 30.

3*BAB, R 9361-111/5434468, 3-4, Personliche Karte August Meyszner.

3 M3rnen rerepana MajcHepa ynopeliBaiiy cMo ca lerOBUM H3IVICOM TOKOM Jioraljaja ca Kojux je
0CTAJIO HajBHIIIE cadyBaHHX (HOTO U BUICO MaTepHjasia — nonuiujcke cmorpe y beuy 1938. ronune, 3atum
nocere CC-nuBuzuju ,,Ilpunn Eyren 1942, u monunujcke cmotpe y beorpany 1943. romune. (https:/
efilms.at//search/?personID=578&start=0, 17. 3. 2023, http://www.kriegsberichter-archive.com, 17. 3.
2023; Bojun my3ej beorpan, Erinnerung an die Feiern Serbischen Staatscwache in Belgrad, 13. 5. 1943).

*BAB, R 9361-111/543468, 41, Der Akt des Fiihrer-Hauptquartier, 1.1.1942; BAB, R 9361-
111/543468, 43, Personalverfiigung, 27.1.1942.
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Ha MY C€ MOTY YOUHTH [IUTIEIIe U TPAJUIIMOHATHA Kalla OpACKHX jeIMHUIIA, Kao U
wiacuuna CC-ynudopma, ca oznakama CC-rpynendupepa.’’

MebhyTuMm, OKOJIHOCTH T0jaBJbUBamba reHepaia MajcHepa TOKOM JielIoBaba Io-
JHIMje Y PypaTHUM IIpeiesTiMa HUCY jacHe. 3ampaBo, OH je 3ay3UMao MOJI0Kaj BHIIIET
CC u nonuumjckor Bohe, MTO je MPeACTaBIbal0 HAjBUILN MMOJUIMjCKU MOJ0XKA] U
TT0JIOKA] TIIABHOT KOMaHJaHTa MOJIMITHjCKUX jeMNHUTIA Y OKyTipaHoj Cpouju. bemy
nozipeheHe Ouite cy CBe MOJHIUjCKE jeIMHHULIE HEMAYKoT, alli 1 Jomaher nopekia.*®
VY ckiany ca TUM, HejacHo je 3amTo Ou renepai MajcHep prUcyCcTBOBAO TUPEKTHOM
BpLICHY 37109MHA. Mel)yTiM, oroBop Ha 0BO MHUTame KpHUje ce MOXKIa Y 0COOEHOM
MIPUCTYITY OBOT ayCTPH]jCKOT MOJUIHjCKOT TeHepaia. Hanme, meros ayrant Bunxenm
Kajzep ob6jacuno je ma je renepan MajcHep y HEKOIMKO HaBpaTa TOKOM OKYTIaIldje
MyTOBAao y YHyTpaumbOocT. Takohe, Mo3HaTo HaM je Aa je BPIINO WHCIIEKIH]Y jeANHHULA
Ha TepPEHy, a caM je Ha caciyllamy IPU3HAO 1A j€ JeTHOM MPIIINKOM IIPHUCYCTBOBAO
JAUPEKTHOM CTpeJbarby BENUKOr Opoja nuBmwia y Kpymiesiyy.” CBe oBe unibeHHIIE
HMIUTAIUPA]Y J1a je, 6e3 003upa Ha MajcHepOB BPJIO BUCOK PAHT U MMAXKJHHUBY 3aIITUTY
FETOBOT XKHMBOTA, UITAK OCTOjajia peasHa MOTYhHOCT /1a ce PUAPYKHO jeANHAILIaMa
y BpLICHY 3J04MHA U 1a 0co0a Ha CIHIHU 3aucTa npencrassba pumer CC 1 nonu-
nujckor Bohy Ayrycra MajcHepa.

Bpeme u mecTo

AXO IpUXBAaTHMO MPETIIOCTABKY J1a je Ha CIUIM reHepan Majcuep moryhe je
KPUTHYKH MPEUCTIUTATH MHOTE ApYTe T0jeNnHOCTH oBe GoTorpaduje. Haume, kana
TOBOpHUMO 0 BpeMeHy ¢ororpaducama, mogcehamo Ha objanImeme apxXUBUCTa Ja
je y nutamwy centembap 1941. roqune.*” Melhytum, ¢ 003upoM Ha TO J1a je reHepas
Majcuep y okynmpany CpOujy HANMEHOBaH TeK y jaHyapy 1942. romuHe Bpeme ce
YHHH NOTPELTHUM.

Cynehu 1o mpupoau U BPEMEHCKUM YCIOBHMa Ha CIIHIIM, MOXEMO Camo
MPETIIOCTAaBUTH KaJa je GoTorpaduja HanpaBbeHa. Hanme, y 10meM 1ECHOM yriry
(dororpaduje mory ce 3anazutu Ousbke Haiauk 1Behy. OcuM TOra, Hako Ce y MPBU
Max YMHIJIO JIa je 3eMJba Ha K0jOj JKPTBa JIEKH MPEKPUBEHA OCTAIIMa CHETa, YHHU
ce J1a je uIak y nurawy 0apa mim 6;1ato. ToMe y IpHUiIor roBOpHU U 0JieBakbe JIMLA Ha

378S-Kriegsberichter Archive, http://www.kriegsberichter-archive.com (17.3.2023).

3 Muharem Kreso, Njemacka okupaciona uprava u Beogradu 1941-1944, (Beograd: Istorijski
arhiv Beograda 1979), 188-191.

3 AJ, 110-78-907, 3anucHuk o caciymamy MajcHep Ayrycra, 31.8.1946.

40¢“Machva, Yugoslavia, German mountain soldiers kicking a lying man, 19417, https://photos.
yadvashem.org/photo-details.html?language=en&item_ id=99062&ind=1 (Pristupljeno 17. 3 .2023);
“A soldier with a unit of German mountain troops kicks a man to death during the ’cleansing’ of the
Macva region in September 1941. https://collections.ushmm.org/search/catalog/pa19800 (Pristupljeno
17.3.2023).
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(hororpaduju, 011 KOjHX caMO jeJlaH HOCH IINETI,  CBH IPYTH YHU(POPME HAMEH-EHE
nponehy nim jecenu. Takohe, ako 3a mpumep y3memo 1942. ronuny, noauuujcke
(dopmarmje cy Ha Cy30ujamy IMOKpeTa OTIIopa OuUjie HajaKTUBHU]E Y JIETO U JECEH, IOK
Cy ca [0jaBOM CHera 3HayajHO cMamuiie cBoje jiejcTBo.*! CBe TO rOBOpH y MpaBILy
npernocraske 1a je gororpaduja moreHIMjaIHO Moria HactaTu u3mel)y nponeha u
kacHe jecenu 1942, wim 1943. roguse.

[okymiaj ga JonupamMo MecTo Kpo3 aHaiamsdy ¢oTtorpaduje HECyMIBUBO Jaje
HajMame pesyarara. [Toacehamo jour jemnoM fa cy apxuBucti Mys3eja xookaycra
u Jaq Baiiiem MeMOpHjaTHOT IIEHTPa Ha3HAYWITH [1a je y nmuTaky Mausa.*? Mehytum,
W3 OHOTa WTO ce BUAM Ha (ororpaduju unak HUje MOryhe 3aKjby4UTH TPEBHIIE
nojenuHocTy. Jlakie, Ha poTorpaduju ce yodasa Onar Haru0, mTO TOBOPH Y MPHIIOT
MPETHOCTaBKe Ja Cy y MUTamy OpACKO-TIIAaHWHCKH reorpadcku npenenu. Takobe,
no3aauHa hoTorpaduje jacHO TOBOPH O TOME J1a j¢ Y TUTamby OKyhHHUIa HEKOT CE0CKOT
nomahuucrBa. Ho, Tpu rpaljeBuHe Koje ce Buae y NO33JMHH UIIAK Cy 3aKJIOHCHE
CE0CKOM TapaboM, IITO HAC CIpeyaBa y HACTOjamy Jia M0 BUXOBOM CTHITY TPallibe
JaMo HEKy OJMXKY MPETIIOCTaBKY.

3ak/pyuak

HUctopuorpadcka ananusza ¢ororpaduja npencTaBba y UCTO BpeMe BPIIO U3-
a30BaH, M U CJIOXKEH 3ajiarak. 1o mMoceOHo Joia3u 0 n3paxkaja y ciiydajeBUMa
Kaja je gororpaduja JUIICHA TO3HATOI KOHTEKCTa WA OWJI0 KAaKBUX KOHKPETHHX
ungopmanyja. [loceban npobiiem npeicTaBibajy ciydajeBu Gororpaduja koje mpare
o0janmera 0a3upaHa Ha CJIO0OIHUM MPOIleHaMa, IITO JIOJATHO CTBapa KOH(PY3Hjy
U 3aKJbYYKe MOTEHIIUjAIIHO MOXKE OIBECTH Ha TMOTIIYHO MOTPELIHY CTPaHy.

V ckmamy ca TAM, O TIPENCTaBIbeHO] poTorpadrju MOKEMO U3HETH HEKOJIHKO
npernoctasku. [Ipe cBera, cMarpamo z1a je y nuramy (ororpaduja koja mpeacraBiba
jenaH oJl HAIMCTHYKKUX 3JI0YMHA U3BPILIEHUX OJ CTPaHe Nojiuiuje y okynupanoj Cp-
ouju. KoHkpeTHO je Ha ¢ororpaduju BepoBaTHO MPEACTaBIbEHO YTBphUBamke 1a T1
je KpTBa joll yBEK Yy JKUBOTY, a Takolje MpeTrnocTaBibaMo 1 Jia je camy GoTtorpadujy
HAYMHUO HEMAyK{ PaTHU M3BEIITaY.

“'bopkosuh, Konmpapesonyyuja y Cpouju, k. 1,323-325; Petranovié, Srbija u Drugom svetskom
ratu, 336-338; Hebojma Crambonuja, Cpncka Opacasna cmpasica 1942—1944, (beorpan, MucruryT 3a
caBpeMeHy ucropujy, 2021, 189-191.

#2“Machva, Yugoslavia, German mountain soldiers kicking a lying man, 19417, https://photos.
yadvashem.org/photo-details.html?language=en&item_ id=99062&ind=1 (Pristupljeno 17. 3 .2023);
“A soldier with a unit of German mountain troops kicks a man to death during the ’cleansing’ of the
Macva region in September 1941. https://collections.ushmm.org/search/catalog/pa19800 (Pristupljeno
17.3.2023).
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Mo pusmuxom onucy, yaudopmu, 03HaKaMa 1 MOJI0Kajy Tella MPETHOCTaB/hAMO
Ja je auLe noj peqHumM opojem S Ha ey y ctBapu Buiin CC 1 mONMIMjcKy Boba,
CC-rpynendupep Ayryct Majcuep. Takohe, crtame npupone, and u yHUPOpMe
JMYHOCTHU TOBOPE Yy MPUIIOT MPETIIOCTaBKe J1a je GoTorpaduja BEepoBaTHO HACTaIA
y BpEMEHCKOM UHTepBaiy uaMmelhy mponeha u jecenn 1942. unu esentyanto 1943.
roguae. Mel)yTuM, camMmo MecTo, Ha KoMme je (hoTorpaduja HaunmeHa, 0CTaje HEjacHO.
[lo ¢u3nmukuM KapakTepuCTHKaMa TEpeHa HE MOXKE Ce MPEBHUIIE 3aKJbYYHUTH, JTOK
ApXHUTEKTypa OKOJIHUX rpal)eBUHA UITaK HUje jaCHO BHUJIJbHBA.
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Summary

Radosav Tucovi¢, PhD

A Contribution to the Historiographical Analysis of Photographs:
An Example of a Photograph of a Nazi Crime During
the Second World War in Serbia

This article is a historiographical analysis of a disputed photograph of a Nazi crime
during the Second World War in Serbia. Using knowledge about police organizations in
occupied Serbia, theoretical literature and sources of German and Serbian origin, we tried to
offer explanations for many details, but also for the photograph itself.

This photograph of Nazi crimes has been controversial since its appearance. Its pub-
lication was accompanied by descriptions, for which, after a preliminary analysis, became
clear that they were not correct. In addition, the photo reached other sites and was used for
completely wrong purposes. Therefore, we tried to precisely analyze this photograph and
draw at least basic conclusions and remove fundamental dilemmas. The analysis was created
through a theoretical introduction, and analyzing the subject, origin, time, place and persons
shown in the photograph.

We came to the conclusion that the photo shows the crime of the German Order Police.
The photo was probably taken by a German war reporter. In addition, we recognized the senior
SS and police leader August Meyszner and generally noted that the photo was potentially
taken in 1942 or 1943.

Key words: Photo analysis, Second World War, Occupied Serbia, War crimes.
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American Economist Behind the Iron Curtain:
John Kenneth Galbraith in Socialist Yugoslavia®

Abstract: The paper focuses on the relationship between socialist Yugoslavia
and the American economist, intellectual, and political figure John Kenneth
Galbraith. The research is based on the analysis of archival materials,
periodicals, travelogues, and Galbraith’s works translated in Yugoslavia.
Galbraith's first visit to Yugoslavia in 1958 was an integral part of his study visit
to Poland, financed by the Ford Foundation. Based on the travelogue Galbraith
wrote after his trip, the article analyzes the picture of the Yugoslav society in
the 1950s and its transformation, looking into the period until the economist’s
second visit in 1989. Finally, through mapping the published monographs,
this article analyzes the reception of Galbraith’s work in socialist Yugoslavia.

Keywords: John Kenneth Galbraith, Cold War, Yugoslav-American
economic relations, science diplomacy, the image of socialist Yugoslavia.

Introduction

The increased interaction between scientists from the Eastern and the Western
bloc coincided with the policy of thawing after Stalin’s death in 1953. American
economists interested in studying the socialist economic systems, linear program-
ming, and mathematical methods in planned economies used every opportunity to
travel behind the Iron Curtain.' Fortunately, the American government recognized

" This article is based on a modified and expanded paper titled “American Cold War Cultural
Diplomacy and the ‘Socialist Experiment’: John Kenneth Galbraith in Yugoslavia” presented at the
international conference “Cultural Diplomacy and Cultural Relations: Strengthening Fair Cooperation,
Diversity, and Dialogue”, held in Belgrade on June 1-3, 2022.

! Johanna Bockman and Eyal Gil, “Eastern Europe as a Laboratory for Economic Knowledge:
The Transnational Roots of Neoliberalism”, American Journal of Sociology, 108, no. 2 (2002), 325.
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the potential that culture, art, education, and sciences offer in achieving foreign policy
objectives during the Cold War. One significant step in this regard was the passing of
the Smith-Mundt Act in 1948, which made public diplomacy an essential segment of
American political strategy in institutional terms.? Academic and scientific exchanges
supported by various private foundations such as the Ford, Eisenhower, and Fulbright
foundations also represented a significant direction of American soft power.® Due to
their association with the government, these foundations had to consider state interests
when funding scientists’ study stays and training. As a result, scientists, operating
within political interests but also in line with their professional interests, became
the bearers of science diplomacy.* Scientific travels represented an opportunity for
knowledge transfer and personal experience enrichment, and learning about new
political, social, cultural, and economic systems.

John Kenneth Galbraith, a Canadian-born American economist, public intel-
lectual, and often an outspoken critic of the American system, also embarked on a
journey behind the iron curtain. The fact that, in addition to his rich academic career,
this university professor held various positions in the government service is particu-
larly important. In Franklin Delano Roosevelt’s administration, he was involved in
planning resources for public works under the New Deal; and during World War
II he worked for the Office of Price Control.” This Phileas Fogg of the academic
world as John F. Kennedy called him, alluding to the hero of Jules Verne’s famous
novel, had a career filled with travels to different parts of the world.® Through the
Ford Foundation, Galbraith went on a study visit to Poland and Yugoslavia in 1958.

2Radina Vuceti¢ states that “public diplomacy” has been used in the United States since 1965
to describe cultural propaganda. In France and Great Britain, it is called “cultural diplomacy.” Radina
Vuceti¢, ,,Americka ‘javna diplomatija’ u socijalistickoj Jugoslaviji 50-ih i 60-ih godina XX veka”[ Amer-
ican “Public Diplomacy” in Socialist Yugoslavia in the 1950s and 1960s of the 20th Century], Tokovi
istorije, 1 (2014), 76-77.

3 Joseph S. Nye, Jr,,Soft Power. The Means to Success in World Politics, (New York: Public
Affairs, 2005), 45-46.

* Aleksandra Kolakovi¢, ,,Nau¢nici i kulturna diplomatija Srbije” [Scientists and Cultural Diplo-
macy of Serbia)], Kultura: casopis za teoriju i sociologiju kulture i kulturnu politiku, 173 (2021), 176.
More on topics and approaches in the study of the history of science diplomacy in: Séenke Kunkel,
“Science Diplomacy in the Twentieth Century: Introduction”, Journal of Contemporary History, vol.
56, no. 3 (2021), 473-484.

SMore about Galbraith’s life in his biography: Ri¢ard Parker, DZon Kenet Galbrejt—zivot, politika,
ekonomija, [John Kenneth Galbraith: His Life, His Politics, His Economics] (Novi Sad: Mediterran
publishing, 2012).

$During John F. Kennedy’s presidency, Galbraith served as ambassador to India and published
records from his time in that position from 1961-1963 to 1969. (John Kenneth Galbraith, Ambassador s
Journal: A Personal Account of the Kennedy Years, Houghton Mifflin Company, 1969). As the president
of the American Economic Association in 1972, Galbraith traveled to China with a group of American
economists, and after this trip, his impressions were captured in a travelogue. (John Kenneth Galbraith,
A China Passage, Houghton Mifflin, 1973).



Emilija Cvetkovi¢, MA, American Economist Behind the Iron Curtain: ... 43

After the 20th Congress of the Communist Party of the Soviet Union and the public
condemnation of Stalin, Poland began the search for its own path to socialism in
1956. Yugoslavia’s independent path began somewhat earlier. Despite rejecting the
Marshall Plan for aiding European countries, Yugoslavia started approaching America
and Western European countries in economic, political, military, and cultural terms
after the split between Tito and Stalin in 1948.” The new Yugoslav political position
was accompanied by the intelligentsia, which, beginning with the 1950s, turned
towards the West, in order to pursue education and opportunities for improvement.

Galbraith transformed his experience from the two countries, which demonstrat-
ed a distinct form of socialism from that of Moscow, into a memoir-style travelogue,
which he published a few months after returning to the United States.® The Yugoslav
scientific community and readers remained engaged with Galbraith’s scientific work
and political involvement even after his initial visit to Belgrade in 1958. In 1989,
Galbraith made a return visit to Yugoslavia during a period of significant upheaval,
marked by the dissolution of the country, a shift in its international standing, and
sweeping political, social, and economic transformations reminiscent of those being
experienced across other countries in the Eastern Bloc.

In recent decades, travelogues, diaries, and reports have become increasingly
valuable sources for research across various scientific disciplines, including Cold
War history.’ The recorded impressions of visitors who observe a particular political
system from the outside, represent an important source for reflecting on this political
system’s characteristics. However, the biases and interests of the observers themselves
could influence these reflections. When Western intellectuals constructed ideas of
socialist societies, they faced numerous limitations. Sociologist Paul Hollander writes

"More in: Tvrtko Jakovina, Americki komunisticki saveznik: Hrvati, Titova Jugoslavija i Sjed-
injene americke drzave: 1945-1955 [American communist ally, Croats, Tito’s Yugoslavia and the
USA 1945 — 1955.], (Zagreb: Profil international, 2003).; Lorejn M. Lis, Odrzavanje Tita na povrsini:
Sjedinjene Drzave, Jugoslavija i Hladni rat [Keeping Tito Afloat: The United States, Yugoslavia, and
the Cold War ], (Beograd: BMG, 2003); Emilija Z. Cvetkovi¢, “Dva plana i dva marSala” u svetlu
jugoslovensko-americkih odnosa”, [,,Two plans and two Marshals” in the light of Yugoslav-American
relations (1947-1951)], bawmuna, 57 (2022), 253-270.

8 Galbraith’s travelogue-memoir text aroused significant interest among readers, being published
during a time of heightened Soviet-American rivalry in the space race, which was particularly fueled by
the Soviet launch of Sputnik. It sold out in 10,000 copies. Ricard Parker, DZon Kenet Galbrejt — Zivot,
politika, ekonomija, [John Kenneth Galbraith: His Life, His Politics, His Economics], 485.

°In Serbian historiography that deals with the Cold War period, travelogues are used as historical
sources in the following works: Radina Vuceti¢, ,,Amerika u jugoslovenskim putopisima: Pogled kroz
gvozdenu zavesu” [America in Yugoslav travel writings. A look through the Iron Curtain], Godisnjak
za drustvenu istoriju, 1-3, 12 (2005), 65-83.; Milorad Lazi¢, ,,(Re)inventing Yugoslavia: American
Cold War Narratives about Yugoslavia, 19451955, l'oouwrax 3a opywmeeny ucmopujy, 20,3 (2013),
49-72.; Nemanja Radonji¢, “From Kragujevac to Kilimanjaro”: Imagining and Re-imagining Africa
and the Self-perception of Yugoslavia in the Travelogues from Socialist Yugoslavia, [oouwmax 3a
opywmeeny ucmopujy, 23,2 (2016), 55-89.
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in his book Political Pilgrims: Western Intellectuals in Search of the Good Society
how American, French, and British intellectuals sometimes created almost utopian
images of socialist societies due to their dissatisfaction with their home countries,
as well as the influence of the techniques of hospitality used by host countries.'
Throughout history, many economists, including Galbraith, traveled extensively.
This provided them with opportunities to learn about other economies and rethink
existing economic systems and practices."!

This study aims to investigate various facets of Galbraith’s attitudes toward
socialist Yugoslavia. The first section looks into his initial visit to Yugoslavia in the
context of Yugoslav-American relations and science diplomacy. The subsequent
analysis delves into Galbraith’s travelogue as a source for contemplating Yugoslavia
during the 1950s. The final part of the study focuses on the ramifications of Gal-
braith’s scholarly work in socialist Yugoslavia up to 1989, alongside the economic
transformations that this nation faced in its twilight years. Ultimately, employing a
novel conceptual framework,'? the personal experience of the American economist
will be examined in the light of his previously established networks of scientific
contacts, which represent a crucial element in academic careers.

Between Science and Politics:
A Harvard Professor in Belgrade

On May 8, 1958, John Kenneth Galbraith embarked on a study trip to Warsaw
courtesy of a Ford Foundation scholarship. The foundation had initiated an exchange
program with Poland after the country distanced itself from Moscow’s dictatorship
and embraced liberal reforms under Wtadystaw Gomutka in 1956.!* Galbraith’s prior

0Paul Hollander, Political Pilgrims: Western Intellectuals in Search of the Good Society, 4th
edition, (London and New York: Routledge, 1997).

"For economists like John Stuart Mill, Thomas Malthus, Alfred Marshall, John Maynard Keynes,
Joan Robinson, Douglas North, and others, traveling and encountering “otherness” provided new frame-
works for further research and scientific hypotheses. For more information, see: Mauro Boianovsky,
,,2017 HES Presidential Address: Economists and their Travels, or the Time when JFK sent Douglass
North on a Mission to Brazil”, Journal of the History of Economic Thought, 40, no. 2 (2018), 149-177;
Mauro Boianovsky, Gerardo Serra, ,,Reports from China: Joan Robinson as Observer and Travel Writ-
er, 1953-78”. History of Political Economy 54, no. 3 (2022), 547-569; Jodo Sicsu, “Keynes’s state
planning: from bolshevism to The General Theory”, The European Journal of the History of Economic
Thought, 28, 3 (2021), 352-374.

2Ludovic Tournes and Giles Scott-Smith, “A World of Exchanges: Conceptualizing the History
of International Scholarship Programs (Nineteenth to Twenty-First Centuries)” in Global Exchanges:
Scholarships and Transnational Circulations in the Modern World, eds. Ludovic Tournes, Giles Scott-
Smith, (New York: Berghahn Books, 2017), 1-33.

BIngeborg Stensrud, “Soft Power” Deployed. Ford Foundation’s Fellowship Programs in Com-
munist Eastern Europe in the 1950s and 1960s”, Monde(s), 6, no. 2 (2014), 117.
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contacts, especially his acquaintance with economist Oskar Lange,'* facilitated his
navigation of the unfamiliar terrain. Two weeks later, on May 23, 1958, Galbraith
arrived in Belgrade."® Unlike his previous visit, this trip to the Yugoslav capital was
not planned as an integral part of the Ford Foundation program. However, personal
contacts, again, played a significant role. The visit to Yugoslavia was made possible
through an invitation that came directly from Janez Stanovnik, the then-director of
the Yugoslav Institute of International Politics and Economics.

The Institute of International Politics and Economics was founded with the
mission to develop “intensive cooperation with prominent foreign scholars and
public workers, who present the most current issues in the field of economic and
political issues through lectures at the Institute.”'® As such, the invitation extended
to the renowned American economist John Kenneth Galbraith perfectly aligned
with the Institute’s goals. Since its inception, the Institute was primarily a scientific
institution with ties to Yugoslav foreign policy and economic objectives. One of its
earliest aims was to assess the effects of the Marshall Plan, a potent tool of Ameri-
can economic aid, on Yugoslavia, with assistance from documentation provided by
Yugoslav embassies in Washington and London.!” Additionally, the director, Janez
Stanovnik, actively followed the American economic thought and was a member of
the Permanent Mission of the Federal People’s Republic of Yugoslavia to the United
Nations from 1952 onwards. During this period, he had the opportunity to meet and
discuss economic matters with distinguished American economists such as Paul
Samuelson and Simon Kuznets.'®

The international collaboration of the Institute of International Politics and Eco-
nomics during the late 1950s exemplified Yugoslavia’s foreign policy orientation and
the distinctiveness of the institution, which attracted prominent economists of both
Marxist and non-Marxist backgrounds from around the world. However, this exchange

14 Oskar Lange was an economist of Polish origin who acquired knowledge of neoclassical
economic theory in America. After World War 11, he returned to Poland, holding significant political
positions. Through his recommendations, Lange influenced the economic policy of Poland and intro-
duced elements of market socialism into the centrally planned system. Johanna Bockman, Markets in
the Name of Socialism: The Left-Wing Origins of Neoliberalism, (Stanford: Stanford University Press,
2011), 32-33.

15 John Kenneth Galbraith, Journey to Poland and Yugoslavia (Harvard University Press, Cam-
bridge, Massachusetts, 1958), 75-76.

16 Arhiv Jugoslavije (further reference AJ) [The Archives of Yugoslavia], collection 748, box
28, archival unit no. 212/1, Zajednicka komisija Savezne narodne skupstine i Saveznog izvr$nog veca
za pitanja univerziteta-visokih i visih $kola [Joint Commission of the Federal National Assembly and
the Federal Executive Council for University-University and Higher Education Issues], 19. 2. 1958.

"Doko Tripkovié, ,,Jugoslavija i MarSalov plan” [Yugoslavia and the Marshall Plan], Istorija
20. veka, 1-2 (1990), 74.

18 Joze Pirjevec and Jure RamSak, Od Masuna do New Yorka: 20. stoletje skozi pricevanja stirih
slovenskih diplomatov [From Masun to New York: 20th century through the testimonies of four Slovenian
diplomats], (Koper: Univerzitetna zalozba Annales, 2014), 35.
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of knowledge was not one-sided. Domestic economists, including Jakov Sirotkovié,
Ivan Maksimovi¢, Branko Horvat, and Vladimir Stipetic, also left the country in the
1950s in order to seek further education and acquire knowledge about the potential
applications of new methodologies and mathematical models to the economic system
of socialist Yugoslavia.'” In 1957, the Polish economist Oskar Lange delivered lectures
on the role of planning in socialist economies at the Institute, while Paul Sweezy, a
professor of economics at Harvard, spoke about American capitalism.?’ The Institute’s
work plan for 1958 included a dynamic program and visits from prominent British
economists Joan Robinson and Maurice Dobb, as well as John Kenneth Galbraith
from Harvard.?! Galbraith’s academic contributions were recognized at the Institute
even before his visit; one of his most famous works titled American Capitalism from
1952 was reviewed in the journal International Problems published by the Institute,?
while his 1955 book The Great Crash 1929 was included in the Institute’s list of
literature ordered from abroad.”

The visit to socialist Yugoslavia was significant for Galbraith, especially regard-
ing his scientific interests during the 1950s that covered issues of global economic
inequality and development economics. His intellectual curiosity led him to India in
1956, where he contributed to the drafting of the Indian Second Five-Year Plan for
economic development alongside a large number of economists from various parts
of the world gathered on the initiative of Oscar Lange.*

Two years later, he found himself in a country that openly promoted its non-
aligned foreign policy orientation. A subtle announcement of the lecture series in the
newspaper Borba was the only mention in the daily press that testified to the stay
of the American economist in Yugoslavia. His three-day presentations on the most
significant characteristics and contemporary tendencies in the American economy,
outlined in his most famous works American Capitalism and The Great Crash 1929,
were held at the Institute of International Politics and Economics in Makedonska
Street, No. 25, in front of a diverse audience.”

1 Johanna Bockman, Markets in the Name of Socialism: The Left-Wing Origins of Neoliberalism,
85.

20 AJ, 748-240, Pregled saradnje sa nau¢nim institucijama i javnim ustanovama 1957 [Overview
of cooperation with scientific institutions and public institutions].

21 AJ, 748-240, Program rada Instituta za medunarodnu politiku i privredu za 1958. godinu [Work
Program of the Institute of International Politics and Economy for 1958].

28. R, ,,American Capitalism”, Medunarodni problemi, 2 (1957), 130-131.

B AJ, 748-28-104/1, Jugoslovenska knjiga, uvozno odeljenje [Yugoslav Book, Import Depart-
ment], 28. 1. 1958

2More in: Matgorzata Mazurek, “Polish Economists in Nehru’s India: Making Science for the
Third World in an Era of De-Stalinization and Decolonization”, Slavic Review, vol. 77, no. 3, (2018),
588-610.

% Predavanja” [Lectures], Borba, 26. 5. 1958, 7.
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Drawing on the ideas of Keynes and the economic historian Charles Kindle-
berger, Galbraith also considered the historical context in his analysis of economic
phenomena, distancing himself from mathematical models.? In his lectures, he first
analyzed the history of the American economy, presenting the significant changes
that occurred during the Great Depression. According to Galbraith, this led to the
collapse of the previous capitalist system, which had functioned thanks to free com-
petition and was recognizable by the absence of state intervention.”” In America, the
reexamination of old economic concepts led to a need for alternative solutions, the
most influential of which was Keynes’ theory of demand management, outlined in
his General Theory of Employment, Interest, and Money, where the state assumes the
role of demand regulator.?® In further discussions, Galbraith addressed the analysis of
the American economy after World War II, noting that alongside monopolies, mar-
kets had become richer in oligopolies or smaller numbers of larger companies that
had taken control of certain industrial sectors. His second discussion was devoted to
countervailing power: trade unions and other organizations that opposed the concen-
tration of economic power in the hands of capital owners. Galbraith concluded his
lecture series with a review of the challenges facing the American economy at the
time, such as unemployment and inflation, in line with his belief that an economist
does not deal with achievements, but with failures.*

The invitation for Galbraith’s lectures extended beyond the collaborators of the
Institute, including researchers from related institutions and faculties.** It even reached
the Yugoslav Ministry of Foreign Affairs. In its statement to the Ministry, the Institute
not only acknowledged Galbraith’s place in economic sciences, but also underscored
his role in the American political world. Specifically, the invitation emphasized
Galbraith’s position as the closest economic adviser to the late President Roosevelt,
his contribution to the drafting of the Second Indian Five-Year Plan, and his status
as the chief economic adviser to the Democratic Party at the time.*! By doing so,

2 Alpar LoSonc, ,,Kriti¢ki etos politiCke-ekonomije DZona Keneta Galbrajta” [The critical ethos
of John Kenneth Galbraith’s political economy], Politikon, br. 10 (2015), 41-42.

771, ,,Cetiri predavanja profesora Galbrejta” [Professor Galbraith’s Four Lectures], Ekonomska
politika, 31. 5. 1958, 503.

2 All of the Galbraith’s lectures were published in the journal International Problems from 1958
in the form of an integral article by Filip Pap. John Kenneth Galbraith, ,,Americka ekonomija: jedna
interpretacija nedavne istorije (predavanje)” [The American Economy: One Interpretation of the Recent
History (lecture)], Medunarodni problemi, 3 (1958), 125.

» John Kenneth Galbraith, ,,Ameri¢ka ekonomija: jedna interpretacija nedavne istorije (preda-
vanje)” [The American Economy: One Interpretation of the Recent History (lecture)], 125.

0 AJ, 748-28-212/1, Zajednicka komisija Savezne narodne skupstine i Saveznog izvr$nog veca
za pitanja univerziteta-visokih i visih $kola [Joint Commission of the Federal National Assembly and
the Federal Executive Council for University-University and Higher Education Issues].

31 Ministarstva spoljnih poslova Republike Srbije Diplomatski arhiv [The Diplomatic Archive of
the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Serbia], Politicka arhiva [Political Archive], 1958,
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the scientific visit was imbued with a political character and potential significance,
particularly given the recently deteriorated relations between Belgrade and Moscow.*?

Subsequent recollections by John Kenneth Galbraith suggest that his visit to
Belgrade was intricately tied to the state of Yugoslav-American relations and the US
foreign policy towards the Eastern Bloc. In early 1958, the US National Security
Council formulated and adopted the strategic document NSC 5805, which recom-
mended the continuation of economic assistance to Yugoslavia through the PL-480
program, notwithstanding the challenges faced in its deliveries.*® This aid was intended
to bolster Yugoslavia’s political independence from the Soviet Union and enable it
to serve as an exemplar for other socialist nations by catalyzing economic growth
and promoting reform.** Once Galbraith’s trip to Poland was confirmed, an emissary
from Washington advised him that Yugoslavs wished to avoid being perceived as
less liberal than the Poles.>® Consequently, Galbraith’s protracted visit to Belgrade
served to reinforce the US policy that accorded Yugoslavia an exceptional position
among socialist countries during the Cold War.

It is noteworthy that during his brief study visit, Galbraith had intended to
meet with the Yugoslav president, Josip Broz Tito. To facilitate this, Stanovnik sent
a letter on behalf of the foreign visitor to the Cabinet of the President of the Republic
in early May. The letter highlighted Galbraith’s reputation as one of the most distin-

SAD [United States of America], folder 15, file 412454 [further reference DAMSP, PA, 1958, £. 15, SAD,
file 412454], Dopis Instituta za medunarodnu politiku i privredu Drzavnom sekretarijatu za inostrane
poslove — Americko odeljenje [Letter from the Institute of International Politics and Economics to the
Secretary of State for Foreign Affairs — American Department], 24. 5. 1958.

32The indication of this deterioration was present in late 1957. Yugoslavia then refused to sign the
Declaration of the 12 Communist Parties, considering that it would acknowledge the patronage of the
Soviet Union among socialist countries. The culmination of the conflict occurred after the April Sev-
enth Congress of the League of Communists of Yugoslavia, which the Soviets perceived as a Yugoslav
reaction to the postulates of the Declaration. Dragan Bogeti¢, Nova strategija jugoslovenske spoljne
politike: 1956—-1961 [New Strategy of the Yugoslav Foreign Policy 1956—-1961], (Beograd: Institut za
savremenu istoriju, 2006), 184—186.

33Based on the framework of the Agricultural Trade Development and Assistance Act of 1954, the
United States started selling agricultural surpluses to Yugoslavia in dinars. This form of economic aid,
in which Yugoslavia was a significant recipient, persisted throughout the 1960s. Ljubisa S. Adamovié,
Dzon R. Lempi i Rasel O. Priket, Americko-jugoslovenski ekonomski odnosi posle Drugog svetskog rata
[Yugoslav-American Economic Relations Since World War 11], (Beograd: NIP Radnicka Stampa, 1990),
53-58. For more detailed information regarding the economic aid from the United States to socialist
Yugoslavia look in: Milan J. Igrutinovi¢, ,,Jugoslovensko-ameri¢ki ekonomski odnosi: (1954-1968)”,
[Yugoslav-American Economic Relations: (1954—1968)], (Phd Dissertation at the Faculty of Philosophy,
University of Belgrade, 2018).

3 Milan J. Igrutinovi¢, ,,Jugoslovensko-ameri¢ki ekonomski odnosi: (1954-1968)”, [Yugo-
slav-American Economic Relations: (1954-1968)], (Phd Dissertation at the Faculty of Philosophy,
University of Belgrade, 2018), 152—-153.

35 John Kenneth, Galbraith, A4 life in our times: memoirs, (Boston: Houghton Mifflin, 1981), 350.

Al-837-1-3-a/107-71, Prijem profesora Harvardskog univerziteta J. K. Galbraith-a, 5. 5. 1958.



Emilija Cvetkovi¢, MA, American Economist Behind the Iron Curtain: ... 49

guished economists in contemporary America and stressed the potential significance
of a meeting between Tito and Galbraith in establishing stronger ties with American
economists.*® Despite this effort, Galbraith’s subsequent travelogue revealed that
the meeting was canceled, as well as that Tito did not meet with other Americans
who were in Belgrade at the time either.”” While archival materials do not provide a
detailed explanation for the cancellation, Galbraith’s notes suggest that other obliga-
tions of the Yugoslav president may have been a factor. Indeed, during this period,
Yugoslav-Soviet relations were severely strained, with the Soviet newspaper Pravda
even reporting on Yugoslav support for American imperialists. Moreover, the planned
visit of the Chairman of the Presidium of the Supreme Soviet, Kliment Voroshilov to
Belgrade on May 10, 1958, was canceled and the Soviet loan for the development of
the Yugoslav industry was suspended by the end of May.* Under these circumstances,
a meeting with the American economist might have been perceived as problematic.

The well-established network of contacts in the academic community that
bridged the East-West divide played a crucial role in facilitating Galbraith’s visit
to Yugoslavia. However, the significance of the visit cannot be fully appreciated by
analyzing it solely from a scientific perspective. Beginning in the mid-1950s, the
official US policy towards Yugoslavia entailed substantial military and economic
aid aimed at bolstering its independent path. At a time when complex global cir-
cumstances and Yugoslav-American disagreements over international crises strained
political relations, cultural ties with the West grew in importance.*® It is worth noting
that the visit of a renowned American scholar could also be seen through the prism
of American public diplomacy and Yugoslav’s Cold War positioning. Specifically, it
coincided with a period during which the Ford Foundation was actively negotiating
the inclusion of Yugoslavia in American exchange and scholarship programs. After
several years of negotiations, which met with varying degrees of success, the official
cooperation agreement between Yugoslavia and the Ford Foundation was finalized
soon after Galbraith’s visit.*’

3 AJ, 837-1-3-a/107-71, Prijem profesora Harvardskog univerziteta J. K. Galbraith-a [Reception
of Harvard University Professor J. K. Galbraith], 5. 5.1958.

3" During his seven-day visit to Yugoslavia, Galbraith was only able to catch a glimpse of Tito
from afar. When Galbraith was riding in a black limousine accompanied by four other cars, Tito sped
through a rural area, disrupting normal traffic. Based on this “encounter” with Tito, Galbraith noted that
he would have expected a wise man with such power to drive not only more slowly but also in a more
modest means of transportation. John Kenneth Galbraith, Journey to Poland and Yugoslavia, 78, 81.

3 Dragan Bogeti¢, Nova strategija jugoslovenske spoljne politike: 1956196 [New Strategy of
the Yugoslav Foreign Policy 1956—1961], 191-194.

¥ Tvrtko Jakovina, Socijalizam na americkoj pSenici: (1948—1963) [Socialism on the American
Grain], (Zagreb: Matica hrvatska, 2002), 90-91.

“Radina Vudeti¢, ,,Americke stipendije u Jugoslaviji 50-ih i 60-ih godina XX veka” [US Schol-
arships in Yugoslavia in the 1950s and 1960s], Tokovi istorije, 2 (2019), 139.
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Galbraith’s sketches for a portrait
of socialist Yugoslavia

In the mid-1950s, the press in the United States expressed praise for Yugoslavia’s
industrialization and began to write about Yugoslav self-management as a social,
economic, and political phenomenon. Representatives of the Yugoslav Embassy in
the United States believed that American interest in self-management was motivated
by pragmatic reasons and the need to study the achievements of the communist world
if the United States wishes to position itself correctly within it.*' John Kenneth Gal-
braith’s visit to Yugoslavia and Poland took place during a significant period for the
author, namely between the submission and publication of the manuscript for one of
his key works called The Affluent Society. Behind the title, which would become a
frequently used term for societies characterized by high living standards, prosperity,
and consumerism, was Galbraith’s sharp criticism of the American economic policy,
which had led to an unequal distribution of resources, resulting in poverty and unem-
ployment.*? Therefore, this is an example of how the American social and economic
system critic viewed the world through an imaginary line of a divided world opens
up a new perspective in analyzing this topic.

Galbraith observed an unexpected commonality during his travels to Poland and
Yugoslavia: the absence of anti-American sentiment in both countries.* That was
noteworthy because he emphasized the unique features of the systems rather than
highlighting their similarities. While engaging in scholarly activities and delivering
lectures, Galbraith also seized the opportunity to observe and understand the Yugoslav
system. He arrived in Belgrade in 1958 after his stay in Poland, and his perception
of Yugoslav society was undoubtedly influenced by his impressions of the socialist
country he had previously visited. In addition to his scholarly work, Galbraith engaged
in informal meetings with various individuals, including politicians, economic plan-
ning experts, academics, students, representatives from the American embassy, and
local residents.* Through these encounters, he sought to gain a better understanding
of the political, economic, social, and cultural context of his surroundings. During
his time in Yugoslavia, he met with local economic officials whom he described as

“"DAMSP, PA, 1958, f. 113, SAD, file 413742, Izvestaj o propagandi u SAD [US Propaganda
Report], 1958.

42 Stephen P. Dunn, The Economics of John Kenneth Galbraith: Introduction, Persuasion, and
Rehabilitation, (Cambridge: Cambridge UP, 2010), 25-27.

4 John Kenneth Galbraith, Journey to Poland and Yugoslavia, 84.

“In John Kenneth Galbraith’s travelogue about his journey to Poland and Yugoslavia, he did not
dedicate much space to describing his encounters with people. Additionally, in the preface of the book,
the author refrained from mentioning the names of his conversation partners during the trip to both
countries. John Kenneth Galbraith, Journey to Poland and Yugoslavia, V1.
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pro-American communists, he also observed the popularity of American writers such
as Ernest Hemingway, William Faulkner, Arthur Miller, and Tennessee Williams.*

Galbraith’s arrival in Yugoslavia coincided with a period in which the priority
of economic policy was to improve the population’s standard of living, as opposed
to the previous orientation towards achieving high rates of economic growth and
industrialization.* The Seventh Congress of the League of Communists of Yugosla-
via, held in April 1958 in Ljubljana, emphasized the focus on light industry and the
agricultural sector as priorities of the Second Five-Year Plan.*’ This shift in focus
towards consumer goods production and agriculture was part of a broader trend in
Yugoslavia at the time, as the government aimed to improve its citizens’ living stand-
ards. The integration of elements of a market-oriented economy that would enable
the realization of these plans in socialist Yugoslavia and increase worker productivity
was accompanied by divided opinions among the party leadership.*

In this American economist’s portrayal of the Yugoslav society, a critical moment
was the depiction of many private vehicles in the Yugoslav capital.** According to the
research of Predrag J. Markovi¢, 1958 was a turning point in the Yugoslav perception
of cars, as they went from being a luxury item only available to certain social groups,
to becoming accessible to a larger number of citizens.*® This first impression of the
American economist was a significant indicator of the societal standard. However, this
should be approached cautiously, especially considering it was based on observations
from the city’s streets.’! In his notes, Galbraith mentioned the availability of imported

4 John Kenneth Galbraith, Journey to Poland and Yugoslavia, 8687, 81.

4The period of Yugoslav history from 1952 to 1960 represented a period of “economic miracle,”
characterized by a gross national product growth rate per capita of 8.5% annually, an industrial production
growth rate of 13.4%, and an agricultural production growth rate of 8.9%. These figures are according
to Branko Horvat, Yugoslav Economic Policy In The Post-War Period: Problems, Ideas, Institutional
Developments, (Beograd: Institut ekonomskih nauka, 1971), 7.

“TIgor Duda, U potrazi za blagostanjem.: o povjesti dokolice i potroSackog drustva u Hrvatskoj
1959-ih i 1960-ih [In Pursuit of Holidays and Well-Being: On History of Leisure and Consumer Society
in Croatia in the 1950s and 1960s], (Zagreb: Srednja Europa, 2005), 44—47.

“Vladimir Unkovski-Korica, The Economic Struggle for Power in Tito s Yugoslavia: From World
War II to Non-Alignment, (London and New York: I.B. Tauris, 2016), 167-175.

4 John Kenneth Galbraith, Journey to Poland and Yugoslavia, 76.

S9Predrag J. Markovi¢ states that in 1957, the Yugoslav government encouraged the adoption of
regulations that influenced the facilitation of the import of foreign vehicles. Because of this, the num-
ber of cars in Yugoslavia increased considerably, and of the 8,745 vehicles registered in 1958, 6,750
were imported from West Germany and Italy. Predrag J. Markovi¢, Beograd izmedu Istoka i Zapada:
1948—1965 [Belgrade between East and West 1945—1965], (Beograd: Sluzbeni list SRJ, 1996), 306-307.

St Although between 1950 and 1960, the number of cars in private ownership increased sevenfold,
it was still relatively small and amounted to 2.9 cars per 1000 inhabitants. Patric Hyder, Bought and
Sold: Living and Losing the Good Life in Socialist Yugoslavia (Ithaca & London: Cornell University
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zgodovino 56, no. 1 (2016), 151.
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products of various qualities in Belgrade stores, the well-dressed ladies, and diverse
fashion.*? Although many Western goods from abroad were seen in Yugoslavia, one
still had to go outside the country to cities like Trieste to acquire many of them.*
Galbraith was aware that the standard of living he witnessed in Yugoslavia had been
achieved thanks to extensive economic support, including that from abroad. He raised
a series of open questions to point out the dilemmas facing the Yugoslav leadership
regarding sustainability of a policy relying on foreign aid.**

While staying in Yugoslavia, the economist was impressed by the quality of
service in the capital’s restaurants, and he contrasted this with his experiences in
Poland. He noted the luxurious atmosphere, excellent food and wine, and the elite
hotel Metropol.*”® However, the American economist’s favorable experience with the
service industry did not reflect the reality faced by most Yugoslavs, who had to allocate
a significant portion of their income to food and basic needs. At the restaurant in the
Metropol Hotel, he had a fascinating conversation with a young woman in her late
twenties. Her perspective offered him insight into the problems faced by Yugoslavs,
such as the high cost of clothing and housing in a crowded city.*® Alongside inflation,
housing dissatisfaction was one of the primary issues the Yugoslavs had encountered
during this period. Although the plan was to increase investment in housing construc-
tion, it did not correspond with the number of newly built apartments.>’

The general impression of the American economist was that Yugoslavia had a
significantly higher standard of living than Poland. Despite the changes that occurred
in the 1950s concerning the democratization of the society and cultural openness
towards the West, Polish stores did not stock goods from Western Europe or Amer-
ica, and the development of the service industry was modest.® The economic life
in Poland was in line with the expectations that a visitor from the West might have
had. Unlike capitalism, where everything was subordinated to sales and the service
sector, communist ideology focused on the producer and their productivity. In this
sense, the Yugoslav reality witnessed by Galbraith embodied the diversity compared

52 John Kenneth Galbraith, Journey to Poland and Yugoslavia, 76.

53 Francesca Rolandi, ,,Yugoslavia Looking Westward: Transnational Consumer Contact with
Italy During the 1960s”, The Cultural Life of Capitalism in Yugoslavia. (Post)Socialism and Its Other,
Edited by Dijana Jelac¢a, Masa Kolanovi¢ and Danijela Lugari¢, (Palgrave Macmillan, 2017), 196-197.
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5 1bid., 87.

6Tbid., 77-78.

S7From 1955-1958. funds for housing construction increased by 47%, while the number of newly
built apartments increased by 25% due to the slow modernization of the construction sector and the
increase in the price of construction materials. Ivana Dobrivojevi¢ Tomi¢, ,,0d krize do krize. Zivotni
standard u Jugoslaviji 1955-1965” [From Cerisis to Crisis: Living Standard in Yugoslavia 1955-1965],
153.

58 Porter-Sziics Brian, Poland in the Modern World: Beyond Martyrdom, (Wiley-Blackwell:
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to other Eastern Bloc countries.*® It also confirmed Tito’s statement that those who
fought for socialism should at least enjoy its fruits.°

As part of Galbraith’s initial professional interests in the agricultural sector, his
hosts took him on a journey to the northern parts of Yugoslavia. Passing through the
landscapes of Vojvodina on the Day of Youth, the American visitor saw experimen-
tal agricultural stations for growing hybrid corn and other experimental agricultural
goods, based on which he gained the impression that Yugoslav stations were much
better equipped than those he had visited in Poland.®' The presentation of well-thought-
out Yugoslav goods was in line with the hosts’ desire to present the country to the
eminent American economist in the most representative form possible. Regarding
the agricultural sector, good representation was also crucial due to the multi-year
problem of shortages of corn and wheat, which required imports from abroad, with
the United States leading as a supplier based on the law PL-480 mentioned above.

Galbraith’s travelogue recounts his experience during the agricultural tour in
Yugoslavia. During that trip, he met a companion, a student from the University of
Illinois, who was eager to elevate the level of agricultural sciences in the country.®
The student testified that American aid to Yugoslavia during this period was not
exclusively material but was also manifested through the transfer of knowledge.
Galbraith was also interested in how the Yugoslav economy would address problems
in the agricultural sector. The issues with that sector and the reduction in agricultural
productivity were results of the blockade of Yugoslav export to the Soviet Union and
other Eastern Bloc countries after the Tito-Stalin split and the abandonment of forced
collectivization policies. He learned about the planned agricultural investments, which
doubled from 1954 to 1957, but remained relatively low.** The expected increase in
economic productivity was to be achieved through investments in fertilizers, hybrid
corn, and mechanization, while collectivization would be replaced with voluntary
cooperation. However, Galbraith expressed skepticism about implementing these
plans and their long-term effects. The Yugoslav hosts aimed to present the country
in the most representative form possible, given the multi-year problem of shortages
of corn and wheat requiring imports from abroad, with the United States as a leading
supplier based on the PL-480 rule. During the tour, Galbraith saw experimental agri-
cultural stations in the northern parts of Yugoslavia that grew hybrid corn and other

$Timo Vihavainen, ,,The Spirit of Consumerism in Russia and the West”, Communism and Con-
sumerism, Edited by Timo Vihavainen and Elena Bogdanova, (Leiden, The Netherlands: Brill, 2016), 4-5.

8 John Kenneth Galbraith, Journey to Poland and Yugoslavia, 80.

1Tbid., 82-83.

21bid., 83.

$Vladimir Unkovski-Korica, The Economic Struggle for Power in Tito s Yugoslavia: From World
War II to Non-Alignment, 141.
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experimental agricultural goods, which gave him the impression that these stations
were much better equipped than those he had visited in Poland.*

The concept of self-management was closely linked to Yugoslavia’s position
in the Cold War bloc division of the world. From the first indications of that concept
in 1949, shortly after the split between Tito and Stalin, and especially during the
1950s, it was intended to serve as a platform for leaving behind former allies, the
Soviet Union, and other Eastern bloc countries, and turning Yugoslavia towards the
West. The topic of self-managing socialism became significant not only in political
but also in scientific terms in America when economist Benjamin Ward presented a
theoretical model of the Yugoslav, or Illyrian, enterprise in 1958. The model combined
elements of planning in line with the practices of socialist countries and elements of
market economies.® During his brief stay, Galbraith did not have the opportunity to
visit Yugoslav enterprises and gain a firsthand impression of their work in practice.
Nevertheless, through conversations with economists and government officials, he
concluded that there were political motives for introducing market elements into the
Yugoslav economy.®® The essence of Yugoslav market socialism was considered a
system of free prices and the autonomy of enterprises that regulated 70% of prices.®’
In a brief overview of the institution of the workers’ council, Galbraith emphasized
that it was responsible for improving the performance of enterprises. Reflecting an
American perspective and a politically biased standpoint, he concluded that he did not
encounter anyone who was disposed to think that Russian doctrine and experience
should be considered the guide and that Yugoslavia is persistent in maintaining its own
course.®® Thus, Galbraith’s excerpt from the portrait of Yugoslavia in the late 1950s
concluded precisely with what was particular to this system and what best correspond-
ed to the idea of the third way — a general overview of workers’ self-management.

History of an Uninterrupted Connection:
Yugoslavia (Again) on Galbraith’s Map

The appeal of Galbraith’s work in Yugoslavia was already evident by the early
1960s when excerpts from his book American Capitalism were used in courses at

¢ John Kenneth Galbraith, Journey to Poland and Yugoslavia, 91-92.

65 Saul Estrin and Milica Uvalic, “From Illyria towards capitalism: Did labour-management the-
ory teach us anything about Yugoslavia and transition in its successor states?”, Comparative Economic
Studies 50 (2008): 663—665.

% John Kenneth Galbraith, Journey to Poland and Yugoslavia, 99-100.

7In 1958, Yugoslav enterprises gained the possibility of independent revenue distribution during
the process of decentralization. Branko Horvat, Yugoslav Economic Policy In The Post-War Period:
Problems, Ideas, Institutional Developments, 33.

% John Kenneth Galbraith, Journey to Poland and Yugoslavia, 100.
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the Faculty of Political Sciences.®”” From the mid-1960s, new works by Galbraith
gradually expanded beyond narrow circles of economic experts who had access to
foreign literature, reaching a broader readership. Several months after Galbraith’s
first visit to Yugoslavia in 1958, The Affluent Society was published in America. The
Slovenian translation of this book, published in Ljubljana in 1964, represented the
first translation of a work written by Galbraith in Yugoslavia.”

Galbraith’s influential work The New Industrial State, published in 1967, further
explores the role of large corporations in developed countries, the changes in economic
power structures, and the importance of technology in the post-war world. According
to Galbraith, the functioning of modern enterprises in both capitalist and socialist
economies depended on planning, which was the responsibility of a group of experts
or technostructure. Yugoslav readers first encountered these ideas in articles published
in the Belgrade magazine Economic Policy.”" The original book was translated into
Serbo-Croatian and published in 1970. Galbraith’s work remains relevant today as
it offers insights into the organization and functioning of modern corporations and
the role of planning and technology in shaping economies.”

Galbraith’s The New Industrial State swiftly gained acclaim as a bestseller of
economic literature in the West upon its publication. Its fundamental tenets found
their way to President Tito through a review penned by Dr. Berislav Sefer, a Yugoslav
political scientist. This review provided an in-depth analysis of Galbraith’s theory
of convergence of economic systems as a significant contribution to the discourse
surrounding the relationship between capitalist and socialist nations and the prospects
of their cooperation, as opposed to confrontation.” The appeal of Galbraith’s ideas
in the late 1960s coincided with Yugoslavia’s adoption and acceptance of economic
reforms in 1965 which extended to economic relations with foreign nations. Notably,
Yugoslavia strove to integrate into the international capital flows and establish col-
laborations with both capitalist and socialist economies.” Drago Buvag¢, a journalist

% John Kenneth Galbraith, Snaga protivdejstvujuceg uticaja i drzava: (iz knjige: “Americki
kapitalizam”) [en excerpt from the book ,,American Capitalism "], (Beograd: Visoka Skola politickih
nauka, 1962).
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1964).
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nost, 1970.
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State], 24. 4. 1969.
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and economic analyst, attested to Galbraith’s popularity among Yugoslav economists
during the 1960s, mainly because it presented the prospect of professional economists
influencing economic policy.”

The enduring relationship between Galbraith and socialist Yugoslavia was
mutually beneficial. The contact established with the Harvard professor provided
valuable insights into the Yugoslav society and its political-economic system within
American academic circles. In 1968, Maksimilijan Bace, an esteemed former Yugo-
slav ambassador to Japan and Sweden, went on an official visit to the United States
as a representative of the Federal Assembly. His cross-country tour, which spanned
from the Atlantic to the Pacific and from the Canadian border to the Gulf of Mexi-
co, included a meeting with John Kenneth Galbraith. Baée’s visit also allowed him
to engage with inquisitive American sociologists and economists at the Center for
International Studies at Harvard.”

Galbraith’s inaugural visit in 1958 positively impacted the legitimization of
other American economists in Yugoslavia. Before his departure, Galbraith engaged
in discussions with representatives of the United States Information Agency (USIA)
in Belgrade, who expressed interest in supporting the translation of works authored
by American economists, per Galbraith’s suggestion.”” Galbraith’s endorsement of
Paul Samuelson’s economics textbook, which was heavily criticized in the United
States in the late 1940s and deemed a pro-socialist publication, proved influen-
tial.”® However, Samuelson was among the few Western authors whose works were
translated and published in the Soviet Union during the Cold War.” The Yugoslav
translation of Samuelson’s text was not available until 1969. Nevertheless, accord-
ing to an article in Pregled, the official bulletin of the US Embassy in Belgrade, the
book was well-received by the Faculty of Economics in Belgrade. In addition to its
pedagogical and methodological merits, it was also ideologically compatible, giv-
en the belief that certain laws of capitalist economy operate in socialist economic
systems, particularly if those systems rely more heavily on market elements, which
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is precisely one of the essential characteristics of Yugoslav economic thought.*° The
PL-480 program provided funds to the US Embassy, which enabled the acquisition
and translation of additional works by American authors for Yugoslavian libraries,
thereby broadening the horizons of Yugoslavian economic science.?!

Throughout the 1970s, a conflict emerged between dominant economic theories
and their application in the field of US policy. J.K. Galbraith, who advocated that
economists should detach themselves from pursuing the latest methodological tech-
niques and return to a substantive debate about public strategies, witnessed a decline
in confidence in Keynesian principles.®? This was the time of a growing preference
for mathematical models in economics promoted by Milton Friedman, a proponent
of neoliberal economics and the concept of monetarism.®? Despite the political and
societal changes of the 1970s, Yugoslav openness to diverse schools of economic
thought persisted. Translations of Galbraith’s works to Serbo-Croatian continued
being published, with some receiving multiple editions.* Meanwhile, the American
economist Milton Friedman visited Yugoslavia and delivered a lecture on the chal-
lenges of self-management socialism in the lead-up to its transformation, formalized

80 Semjuelsova ekonomija i Jugoslavija” [Samuelson’s economy and Yugoslavia], Pregled,
Septeber-October 1974, 39.
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from 1968, Ekonomska geografija sveta [World economic geography] by White, C., Griffin, Paul F.
and McKnight, Tom from 1972, Teorija javnih finansija [The Theory of Public Finance] by Richard A.
Musgrave from 1975 and the two-volume Povijest ekonomske analize [The History of Economic Analysis]
iz 1975 by Joseph A. Schumpeter. Ivan Vujaci¢, ,,Ekonomska nauka u Srbiji i izucavanje privrede SAD
u svetlu naucne interakcije dveju zemalja posle Drugog svetskog rata” [Economic Science in Serbia
and the Study of the US Economy in Light of Scientific Interaction between the Two Countries after
World War 1], Sjedinjene Americke Drzave u drustvenim i humanistickim naukama u Srbiji, Ur. Vesna
Aleksi¢ i Radina Vuceti¢, (Beograd: Institut ekonomskih nauka, Filozofski fakultet, 2019), 148-148.

82 Looking at economists at the Washington conference called by President Gerald Ford to consider
different approaches to inflation, recession, and stagflation in America, Yugoslav economist Branko
Horvat offered a more precise definition of Galbraith’s position. Specifically, Horvat saw Galbraith
as a representative of a group of economists who did not belong to the Keynesians but to a minority
group of supporters of “rigorous planning” or “the most direct control of income and profits.” Branko
Horvat, Jugoslavenska privreda: 1965—1983. Knj. 1: Prognoze i kritike [Yugoslav economy 1965—1983:
Forecasts and Critiques] (Ljubljana; Zagreb: Cankarjeva zalozba, 1984), 208.

8 Ri¢ard Parker, Dzon Kenet Galbrejt — Zivot, politika, ekonomija [John Kenneth Galbraith: His
Life, His Politics, His Economics], 706, 747.

8 John Kenneth Galbraith, Novac. odakle je dosao, kamo je otiSao [Money: Whence It Came,
Where It Went], (Zagreb: Stvarnost, 1975), John Kenneth Galbraith, Doba neizvjesnosti[The Age of
Uncertainty], (Zagreb: Stvarnost, 1977), John Kenneth Galbraith, Ekonomika i drustveni ciljevi [Eco-
nomics and the Public Purpose], (Opatija: “Otokar KerSovani — Rijeka”, 1979), John Kenneth Galbraith,
Anatomija moci [The Anatomy of Power], (Zagreb: Stvarnost, 1987).
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in the 1974 Constitution.? Following the suppression of liberal currents in Croatia
and Serbia, the Yugoslav leadership chose to pursue intensive decentralization across
all levels, from the republic to the enterprise, replacing the wave of market-oriented
reforms from the 1960s with a system of negotiated economy.*

In the late 1970s and early 1980s, economists began using television to convey
abstract scientific concepts to a broader audience, employing a simple and concise
yet attractive approach. The pioneering economist in this regard was John Kenneth
Galbraith, who narrated the BBC documentary series The Age of Uncertainty in 1977,
based on his eponymous book.*” This series, translated into Serbo-Croatian by Kon-
stantin Miles, reached Yugoslav viewers in the late 1980s.%® The program provided
an educational opportunity on the fundamental trends in economic thinking, wherein
scientists charmingly and wittily presented the most complex economic and social
issues in a literary style.¥ The Slovenian trading company called Metalka, which
purchased the rights to broadcast the series, invited an American economist to visit
Yugoslavia. With the aid of the US Embassy in Yugoslavia, Galbraith made a return
visit to the country in early March 1989.

The renewed visit of Galbraith provided an opportunity for reunions with old
acquaintances but in significantly altered political and economic circumstances. For
example, Serbia was not on the map of the American economist at this time. Gal-
braith’s new itinerary included Slovenia, which had already been showing dissatis-
faction with the Yugoslav political system since the mid-1980s, and Croatia, which,
after a long period of silence since the beginning of the 1970s, began to demonstrate
its frustrations more openly.”” The crisis extended beyond the political aspect and

81n the spring of 1973, Milton Friedman visited Yugoslavia and delivered a lecture at the Faculty
of Political Sciences. Mijat Laki¢evié¢, ,,Fridman, Milanovi¢ i samoupravljanje”[Friedman, Milanovi¢ and
the self-management], Pes¢anik, URL: https://pescanik.net/fridman-milanovic-i-samoupravljanje/ (31.
5.2022). O Fridmanovoj poseti Jugoslaviji i njegovim zapazanjima o samoupravnom socijalizmu vise u:
Branko Milanovi¢, ,,Milton Friedman i samoupravljanje”’[Milton Friedman and the self-management],
Pescanik, URL: https://pescanik.net/milton-friedman-i-samoupravljanje/ (31. 5. 2022).

8 Like other Yugoslav economists, Branko Horvat was against the new tendencies in Yugoslav
economic policy during the 1970s. He believed that decentralization of enterprises would lead to a re-
duction in their efficiency and, contrary to the central idea of this reform, result in an increased role for
bureaucratic structures. Branko Horvat, ABC jugoslavenskog socijalizma [ABC of Yugoslav Socialism],
(Zagreb: Globus, 1989), 32-34.

8 In response to Galbraith’s documentary series, a new program titled “Free to Choose” was
launched in 1980, featuring economist Milton Friedman. Angus Burgin, ,,Age of Certainty: Galbraith,
Friedman, and the Public Life of Economic Ideas”, History of Political Economy, vol. 45, Issue suppl
1(2013), 191-219.

81. B., ,,Doba neizvjesnosti” [The Age of Uncertainty], Slobodna Dalmacija, 17. 1. 1988, 31.

¥1bid., 31.

“More in Branimir Jankovi¢, ,,Croatia’s Knowledge Production on Kosovo around 1989, Com-
parative Southeast European Studies, vol. 69, no. 2-3, (2021), 267-287. The political crisis mainly
affected the relations between Slovenia and Serbia. The centralistic tendencies from Belgrade resulted
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affected the economy as well. Yugoslavia’s external debt from the early 1980s until
1989 ranged between 18 and 20 billion dollars, and one of the main problems was
that the level of economic production and exports could not respond adequately to
overcome the crisis.”! Thus, Yugoslav Prime Minister Ante Markovi¢ faced the chal-
lenging task of combating inflation and strikes, reducing external debt, and solving
the unemployment problem. By the late 1980s, Markovi¢’s government turned to
neoliberal measures in economic policy, initiating market-oriented reforms, stabi-
lizing the exchange rate, and opening the country to foreign investment. That was
a time when the US viewed Yugoslavia as an indebted country that relied heavily
on American loans and the support of the IMF. While American economists were
interested in studying the Yugoslav model of socialism during the 1950s, in the 1980s
the model lost its appeal.”

During his tenure as the President of the Presidency of the Socialist Republic
of Slovenia, Janez Stanovnik once again welcomed Galbraith, a prominent critic of
Ronald Reagan and the neoliberal economic paradigm.® During his second visit,
Galbraith asserted that Yugoslavia had a much more progressive and free-thinking
disposition than other socialist countries.”* Despite the prevailing discourse, Central
and Eastern European socialist countries began integrating into the global market
during the 1960s. However, since the collapse of the communist parties in 1989, they
have increasingly followed the neoliberal path.*® Yugoslavia underwent a comparable
economic transformation, prompting questions regarding the veracity of Galbraith’s
claims. Galbraith was still seen as a renowned intellectual, but he occupied a peripheral
position within the American economic establishment during this period.

in the abolishment of the status of autonomous provinces of Kosovo and Vojvodina at the beginning of
1989. As a reaction to this act, a gathering of Slovenian intellectuals in support of Albanians in Kosovo
followed. Jasna Dragovic-Soso, Saviours of the Nation: Serbia s Intellectual Opposition and the Revival
of Nationalism, (Montreal: McGill-Queen’s University Press, 2002), 224.

“'Vladimir Gligorov, ,,Pogresni politicki odgovori na privrednu krizu” [Wrong political responses
to the economic crisis], Jugoslavija: poglavije 1980—1991., ur. Latinka Perovi¢ i dr., (Beograd: Helsinski
odbor za ljudska prava u Srbiji, 2021), 401.

°2Slobodan G. Markovic, ,,Yugoslavia and the United States in the 1980s. How did an Important
Partnership become a Matter of Secondary Importance?”, Srpsko-americki odnosi: Trideset godina od
pada Berlinskog zida, Eds. Dragan R. Simi¢, Dragan Zivojinovi¢, Stevan Nedeljkovié, (Univerzitet u
Beogradu: Fakultet politickih nauka 2021), 98—-100. Milton Friedman perceived Yugoslavia’s self-man-
agement system as a comparative advantage, believing that it would simplify the privatization and
transformation process compared to other socialist countries in the early 1990s. Albert Bing, “Socialist
self-management between politics and economy”, Acta Histriae, 27, no. 1 (2019), 25-26.

% “John Kenneth Galbraith na obisku v Sloveniji” [John Kenneth Galbraith’s visit to Slovenia],
Delo, 7. mart 1989, 1.

4 Ekonomski Zivot je u biti vrlo pragmati¢an” [Economic Life is Essentially Very Pragmatic],
Vijesnik, 8. mart 1989, 5.

% James Mark, Bogdan C. Tacob, Tobias Rupprecht, and Ljubica Spaskovska, 1989: a global
history of Eastern Europe, (Cambridge: Cambridge University Press, 2019), 51-52.
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In socialist Yugoslavia, Galbraith delivered lectures in Ljubljana and Zagreb on
the topic of capitalism, socialism, and changes in the economic system. On this occa-
sion, he met with representatives of the Yugoslav authorities, significant figures from
the business world, as well as journalists.”® All of them were eager to learn new ways
for dealing with the growing crisis that had gripped the Yugoslav economy, society,
and state in the late 1980s. However, they did not get to hear some desired advices.
Galbraith distanced himself from questions about overcoming the economic crisis
with the following words: I came here to learn something, not just to give advice.”

Although many journalists enthusiastically greeted the renowned economist,
some doubted Galbraith’s ability to offer practical solutions to the Yugoslav crisis.
They questioned whether he understood the Yugoslav economic system’s theoretical
foundations and ongoing transformations. In the preface to the second edition of
The New Industrial State in Serbo-Croatian, economist Adolf Dragicevi¢ criticized
Galbraith for not paying enough attention to different ways of opposing the rule of
capitalists and bureaucratic structures. Dragicevi¢ pointed out that the self-manage-
ment system in Yugoslavia harmonized the interests of individuals, organizations,
and society by removing every monopoly in the field of management.”® Similarly,
economist Drago Buvac¢® was highly critical of Galbraith’s lack of knowledge of
prominent Yugoslav economist Branko Horvat. Buvac was relieved that, as Keynes’
successor, Galbraith did not meet with Prime Minister Markovi¢.'® After Galbraith’s
departure, Yugoslavia persisted in its own age of uncertainty and descended into an
even more turbulent period, culminating in a devastating war that led to the country’s
disintegration.

% Andrej Poglajen, ,,Profesor Galbrajt u Jugoslaviji”’ [Professor Galbraith in Yugoslavia], Pregled,
br. 248 (1989), 83-84.

771bid., 83-84.

%8 John Kenneth Galbraith, Nova industrijska drzava [The New Industrial State], (Drugo izdanje,
Zagreb: Stvarnost, 1978), 435, 449.

% Buva¢ demonstrated a keen interest in American economic theory, methods, and the ideas of
American economists regarding global issues, including those relevant to Yugoslavia. In search of
answers to current issues such as hyperinflation and debt, labor markets, market socialism, and the
Japanese economy, Buvac spoke with seven American economists from Cambridge in 1990. Based on
these conversations, he published a book. Drago Buvac, Ekonomika sa srcem: Americki ekonomisti za
Jjugoslavensku upotrebu [Economics with Heart: American Economists for Yugoslav Use], (Zagreb:
August Cesarec, 1990).

1 Drago Buvag, ,,Galbraith medu nama” [Galbraith Among Us], Danas, 14. 3. 1989, 20-21.
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Conclusion

The renowned American economist John Kenneth Galbraith’s visit to socialist
Yugoslavia represents a neglected episode in Yugoslav-American relations that can
be looked at through multiple layers. It represents a contribution to American cultur-
al and science diplomacy during the Cold War and the changing relations between
global superpowers. Galbraith’s study trip in 1958 to two socialist countries, Poland
and Yugoslavia, demonstrates to what extent science diplomacy supported the goals
of American foreign policy. For example, previously formed relations between the
members of academia were critical in the case of Galbraith’s visit behind the Iron
Curtain. Connections with Janez Stanovnik were important for Galbraith’s visit to
Yugoslavia. Such examples allowed economic science, although closely linked to
the ideological foundations on which blocs of countries in the bipolar world rested,
to communicate smoothly between, conditionally speaking, capitalist and socialist
systems at the institutional level. Galbraith’s notes after his trip behind the Iron Cur-
tain provide a compelling portrait of Yugoslavia in the 1950s from someone from
the Western side. They point to the characteristics of Yugoslav consumer society,
the standard of living of the population, but also its unique economic system. After
a brief visit, Yugoslav economists, politicians, and society members became more
familiar with Galbraith’s work over time. From the mid-1960s, Galbraith’s books
were actively translated in Yugoslavia, and a TV series inspired by his work called
Age of Uncertainty was aired. At the end of the turbulent decade, during an economic
crisis, Galbraith made another brief visit to Croatia and Slovenia in 1989. He met
his old friend Janez Stanovnik during his visit, but many things were different now.
In the altered Cold War context, neither America nor Europe needed to support the
Yugoslav side for political reasons. The previous relevance of Galbraith’s ideas had
given way to the attractiveness of Friedman’s ideas as a more receptive option for
the government of Ante Markovi¢. Galbraith, as he testified, came to Yugoslavia to
learn something, but he had no cure for inflation or the complex Yugoslav situation.
After the dissolution of the unified Yugoslav state, Galbraith continued to maintain
ties with the Croatian scientific community, becoming an honorary member of the
Croatian Academy of Sciences and Arts.!’! John Kenneth Galbraith’s son, Peter
Galbraith, became the first American ambassador to Croatia.

101 Clanovi akademije”, Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti, [Members of the Academy]
URL: https://www.info.hazu.hr/clanovi/galbraith-john-kenneth/ (17. 5. 2022).
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tvenim i humanistickim naukama u Srbiji, Ur. Vesna Aleksi¢ 1 Radina Vuceti¢, Beograd:
Institut ekonomskih nauka, Filozofski fakultet, 2019, 143—-157.
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Pe3nme

MA Emunnja [BetkoBuh

AMepHYKH €KOHOMMCTA U3a ,,I'BO3/IeHe 3aBece®:
Ilon Kener I'asibpajT y couujanucruukoj JyrocjiaBuju

V paay je mpenctaBjbeHa moceTa amepuukor ekoHomucte [lona Kenera [anbpajta
COIMjANTUCTHYKO] JYroCIaBhju Kao 3aHeMapeHa ,,eMu30/a“ ¥ jyrocIOBEHCKO-aMEPHUKHM
OIHOCHIMA, ali U MaHH(ecTalrja aMepryKe jaBHe M HaydHEe IUIIOMATHje TOKOM XJIaJHOT
para. Jlox je 'anopajToBa ocera [lossckoj 6mia moryha 3axsasbyjyhu cpeacreuma @opaose
bonaIMje, aMepHUKH eKOHOMHUCTA je Y JYyrocnaBujy A011a0 3aXBasbyjyhu MUPEKTHOM MO3UBY
Janesza CranoBuuka. Crynujcka nocera [lona Kenera ["anOpajra Ouna je penpe3eHTaTUBHU
MpUMep HAayJHE Capajibe peajn30BaHe, Kako HA HHAUBHUIAYATHOM, TAKO M HA HHCTUTYIIHO-
HaITHOM HHBOY, m3Mel)y McToka 1 3amaja TOKoM XaqHor para. ['anbpajToB MmyToITkC, HACTA0
HAKOH MMOCETe 3eMJbaMa u3a ,,’BO3JICHE 3aBece’, MPe/CTaB/ba JAPAroleHo CBEOYaHCTBO O
Jyrocnasuju, ofMKkaMa BEHOT APYIITBA U CHCTEMY CaMOYyIPABHOT COLMjan3Ma TOKOM JPyTe
MOJIOBUHE TejieceTrX rofuHa. O cpeiHe MIe3eCeTUX roHa, CKOHOMUICTH U OTHTHYAPH
y JyrocnaBuju cy HacTaBwid Ja mpare [anOpajToB paj, HEroBe KibUre Cy MpeBolheHe Ha
CPIICKOXPBATCKH j€3HK, a Ha TEJICBU3MjU je Onila eMUTOBaHa U IOKyMEHTapHa cepuja Joba
HeuzeecHocmu WHCIIHPUCAHA EETOBUM JelIoM. [andpajT je MOHOBO MOCETHO JyrociaBujy
1989, y jeky exoHoMcke kpuse. Mehytum, yrnpkoc 100po mo3HaToM UMEHY, HErOBE HIC|e
BHUIIIE HUCY MMalle UCTy NPUBJIAYHOCT Kao paHuje. HoBa Bnaga Ante MapkoBuha Ouina je
HaKIIOmheHa peopMamMa yCMEPEHUM Ka TPKHIITY, 300T Uera cy uneje Muntona Opuamana
umase Bely momynapHOCT.

Kibyune peun: [lon Kener ["anOpajT, Xi1aaHu pat, jyrocioBeHCKO-aMEPHIKN €eKOHOMCKH
OJTHOCH, Hay4YHa TUIIOMATH]a, CITHKA COLIMjalTuCTHUKe JyrociaBuje
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Changing Street Names in Belgrade as a Reflection
of the Political and Ideological Development
of Serbia in the 21* Century”

Abstract: This article aims to analyze the political, ideological and
historical background of the process of changing street names in Belgrade
since the fall of communism, with special emphasis placed on the alterations
done during the administration of the Serbian Progressive Party (2013-2021).
Since the early 1990s, almost every regime change has introduced different
interpretations of the national past and present, significantly influencing the
Belgrade odonyms, thus making the politics, history and public memory closely
intertwined and mutually dependent.

Keywords: odonyms, Belgrade, Serbian Progressive Party, politics of
memory, anti-Yugoslavism.

Introduction

The early 1990s marked a crucial turning point for Serbia, which was not marked
solely by the disintegration of Yugoslavia and the wars that followed this process. The
main political and ideological change encompassed the abandonment of the old com-
munist narrative of the brotherhood and unity forged during the common struggle of all
Yugoslav nations for freedom and revolution in the Second World War. This narrative

“The article presents a revised and expanded edition of a conference paper titled Changing Street
Names in Belgrade and the Political Development of Serbia. The paper was presented at the international
conference Political Regime Developments in Southeast Europe organized by Le Centre d’étude de la
vie politique (Cevipol) of the Université libre de Bruxelles in May 2022.
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was replaced during the first wave of the nationalist reinterpretation of the past, which
put aside the old communist remembrance policies, especially in the wake of the key
events that completely transformed the country — the Serbian elections in December
1990 and the start of Slobodan Milosevi¢’s dominance in a new multi-party system,!
as well as the beginning of the violent breakup of Yugoslavia in 1991.> However, the
old-new authorities did not completely renounce their claim to the legacy of the partisan
struggle in World War Two,’ but they reduced it to the antifascist fight of the Serbian
people against the genocide committed by foreign occupying forces and other Yugoslav
nations (especially Croats) that collaborated with them.*

Such interpretations left their mark on Belgrade odonyms as early as 1991. Most
streets named after the NOB participants remained, but the most prominent leaders of the
communist regime were no longer desirable in the new memory politics. The National
Assembly of Serbia issued a recommendation in July 1991, which stated that streets
should not bear names after the individuals who “were responsible for the economic
destruction of Serbia”, those who “participated in the disintegration of Serbia, which
resulted in the violent Albanisation of Kosovo and Metohija and the expulsion of Serbs
and Montenegrins from the province”.’ The recommendation was swiftly implement-
ed, and Belgrade lost some landmarks related to multinational socialist Yugoslavia,
communism and the Non-Aligned Movement. They were replaced by “more suitable”
national leaders from various historical periods before WWIL?® but many of the old
urban toponyms survived, which perfectly coincided with the efforts of SPS (Socialist
Party of Serbia) to combine the ideologies of socialism and nationalism.

The new wave of re-examining the past came after the democratic changes in
October 2000 and the overthrow of Slobodan Milosevi¢. The question of the past
abuses of human rights under non-democratic governments did not place only the
regime from the 1990s under the spotlight, but the repression under communism as

'In July 1990 the former League of Communists of Serbia (Savez komunista Srbije) changed its
name to the Socialist Party of Serbia (Socijalisticka partija Srbije — SPS), which reaffirmed Milosevic¢
as its leader and kept its hold on the vast financial resources and property from the old one-party regime.

*Dubravka Stojanovi¢ concludes that this was the first wave of the nationalist representation of
the past, which served its purpose as Milosevi¢’s ideological and psychological preparation for the wars
against other Yugoslav nations and republics. Its main goal was to demonize the enemy and offer an
image of the Serbian nation as a permanent historical victim of other ethnic groups and great powers.
See in: Dubravka Stojanovi¢, “Revisions of Second World War History in Contemporary Serbia”, Ser-
bia and the Serbs in World War To, eds Sabrina Ramet, Ola Listhaug (London : Palgrave Macmillan,
2011), 247-248.

3 Until then known simply as National Liberation War (Narodnooslobodilacka borba — NOB).

4 Jelena Pureinovi¢, The Politics of Memory of the Second World War in Contemporary Serbia:
Collaboration, Resistance and Retribution (London : Routledge, 2020), 53—54.

Nebojsa Dragosavac, ,,’Prepakivanje istorije’ masovnim preimenovanjem beogradskih ulica”,
Politicka upotreba proslosti : o istorijskom revizionizmu na postjugoslovenskom prostoru, eds Momir
Samadzi¢, Milivoj Beslin, Srdan Milosevi¢ (Novi Sad: AKO, 2013), 333.

¢Srdan Radovi¢, Grad kao tekst (Beograd : Biblioteka XX vek, 2013), 194-197.
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well.” Even though the new governments did not have a clear view of how to face the
difficult past of the 1990s, there was a clear consensus among the political leaders of
the time regarding a firm anti-communist stance. In the following years, the politics of
history of the new democratic authorities were characterized by a sharp discontinuity
from the earlier decades, most notably regarding the official portrayal of the events of
World War Two. Fighters and commanders of the Yugoslav Army in the Homeland, also
known as chetniks, became the ideal antecedents for the new regime. Having promoted
the view of MiloSevi¢’s era as the continuation of the communist regime, democratic
political elites aimed to position themselves as liberating Serbia from the communists,
and therefore, adequate historical connection could be found in the chetnik movement.®

Serbia was not an isolated example, having in mind that the process of decom-
munization in many European post-socialist states was shaped by different practices
— the trials against former leaders, the renaming of the streets, the destruction or
neglection of old monuments, implementation of various transitional justice mecha-
nisms, as well as the rise of nationalism, historical revisionism and the equalization
of communism and fascism under a common totalitarian framework.’

These currents were evident in Belgrade back in 1997 when the president of
the Democratic Party Zoran Pindi¢ was elected mayor of the city, but its full effects
became visible only after the events that occurred in October 2000. The communist
legacy was wiped from all major landmarks in the Serbian capital from that point on.
The Belgrade Assembly issued the Decision on the Naming of the Streets and Squares
in March 2001 and a new Commission, mostly made up of scholars, artists and poli-
ticians, began the work on its implementation.!” Commission members, experts and
politicians alike, agreed on the priorities — “unjustified decisions based on a unilateral
view on history” that were introduced by “previous non-democratic regimes since
1945” should be amended in the spirit of a new democratic movement, which meant
that hundreds of urban toponyms from the old city center (mainly municipalities of
Stari grad, Vracar and Savski venac) should recover their former designations and that
New Belgrade (constructed during the SFRY) is the appropriate place for odonyms
that bear the names of partisan heroes and people linked to the history of socialism.!!

"Heb6ojuia Buagucasibesuh, Yenon u nao oemoxpamuje naxon Ilemoe oxmoopa (Beorpan :
Apxunenar, 2019), 105-106.

$Pureinovic, The Politics of Memory, 6, 13.

 Cynthia M. Horne, Building Trust and Democracy: Transitional Justice in Post-Communist
Countries (Oxford : Oxford University Press, 2017).

10,,0dluka o utvrdivanju naziva ulica i trgova na teritoriji Grada Beograda”, Sluzbeni list Grada
Beograda br. 7/94, 16/98, 3/2000, 3/2001 i 12/2004, http://demo.paragraf.rs/demo/combined/Ol1d/t/
t2004_07/t07_0075.htm; Radovi¢, Grad kao tekst, 220.

'Vuskovié, ,,Imena opet kao nekad, Danas, 8. 4. 2002; Radisavljevi¢ Jo¢i¢, Gordana, ,,Istra-
zivanje: Ko, kako i zaSto menja imena ulica u Beogradu®, MediaSfera, 7. 6. 2021, https://mediasfera.
rs/2021/06/07/istrazivanje-ko-kako-i-zasto-menja-imena-ulica-u-beogradu456789/.
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However, this principle was not strictly followed. As Srdan Radovi¢ shows
in his work, the prime targets of this “odonym re-engineering” between 2000 and
2008 were roads related to the NOB and the workers’ movement, but the process of
renaming was rather chaotic — some street recuperated their old titles, others were
named after recently deceased public figures, medieval rulers, mythical creatures or
according to other unspecified criteria. It all eventually revealed that the process of
spatial memorialization was deeply rooted in its political and ideological nature.'
The true nature of the complex relationship between politics and history became
fairly evident in the Serbian capital, but this process brought to the surface some
other issues. The need to profoundly erase the traces of the legacy of the earlier
epoch (ethnification of anti-fascism, changes of the national holidays and the names
of streets, schools and other public institutions) also displayed the intertwinement
between history, state policies, national identity and public spaces.!

Serbian Progressive Party in Belgrade —
Early Years

In 2012 Serbia experienced its first major political transformation since the fall
of Milosevi¢. A new government was formed with the participation of SPS and the
Serbian Progressive Party (Srpska napredna stranka — SNS), a moderate and pro-EU
wing that split from the extreme right-wing Serbian Radical Party (Srpska radikalna
stranka — SRS) led by President Tomislav Nikoli¢ and Vice-President Aleksandar
Vuci¢. The SNS-SPS coalition was further consolidated in the following year, and
it continued implementing some of the most important policies inherited from the
previous governments led by DS — a commitment to the EU accession process and
the initial efforts to make an agreement with the Kosovo authorities (Brussels agree-
ment in 2013). However, certain non-democratic trends started to appear, especially
following the absolute electoral majority achieved by SNS in 2014. Increasing au-
thoritarianism and the concentration of power in the hands of one figure (Aleksandar
Vucic¢)," marginalization and efforts to fragment the opposition, takeover, or reduction
of independent institutions’ functioning (Ombudsman of Serbia and Commissioner
for Information of Public Importance and Personal Data Protection), repression

12 Cphan Panosuh, beoepaocku mononumu (beorpan : Etnorpadeku uncruryr CAHY, 2014),
138-147.

3Natasa Govedarica, ,,Zemlja nesigurne proslosti: Politike se¢anja u srbiji u periodu 1991-2011.
godina®, u: Re:vizija proslosti: Politike sjecanja u Bosni i Hercegovini, Hrvatskoj i Srbiji od 1990.
godine, prir. Darko Karaci¢, Tamara Banjeglav, Natasa Govedarica (Sarajevo : ACIPS, 2012), 232-233.

14Since 2012 Aleksandar Vuci¢ held some of the most important political positions in Serbia. He
was the first vice-president of the Government (2012-2014), prime minister (2014-2017) and president
of Serbia since 2017.



Dimitrije Mati¢, MA, Changing Street Names in Belgrade as a Reflection of the Political ... 73

of media freedom, an increase of political corruption, as well as the production of
artificial crises and early elections as sources of maintaining power. '

Regarding ideology and its introduction into the public space, SNS-led au-
thorities did not initially introduce radical changes. Only a few street renamings in
Belgrade gained wider public attention before 2019, but the change of government
did attribute to the redefinition of criteria. Nevertheless, two phenomena became
distinguished — the disappearance of the Yugoslav toponyms from the road plaques
and the increased significance of external factors. Roads designated after non-Ser-
bian toponyms from former Yugoslavia were the first to be renamed (streets such as
Zagrebacka, Pohorska, Ohridska), but the names of Soviet and Yugoslav officers
and politicians (as long as they were ethnic Serbs) were no longer undesirable.'
The practice of removal of the urban landmarks connected to the joint Yugoslav
past was not new. Since its dissolution, one of the most dominant views on the
former multiethnic country in the Serbian public was centered around Yugoslavia’s
portrayal as a “utopian project” in which the Serbs had invested everything, and
eventually gained little to nothing. Such impressions were shared by numerous po-
litical establishments, to varying degrees, and were incorporated into the practices
of street renaming since the early 1990s.!” Despite the longevity of these ideas, the
erasure of Yugoslavia from the Serbian capital gained vigor only after SNS took
political power in the city.

Furthermore, Serbian foreign policy proved to be influential when it came to
the spatial redefining of the city. Remaining firmly on the EU accession path was
directly connected to the adoption and implementation of the new European normative
remembrance model which favored the specific anti-totalitarian stance (equidistance
from both fascism and communism as profoundly repressive ideologies and politi-
cal systems). The adoption of this model, accepted by all governments since 2000,
further enabled the process of downplaying and erasing Yugoslavia, the trans-ethnic

5Florian Bieber, The Rise of Authoritarianism in the Western Balkans (London : Palgrave Mac-
millan, 2021), 46-47; Vladisavljevi¢ warns that drastic limitations of political competition and public
debates have bought Serbia back under the threshold of democracy (Bnagucasseuh, Yenon u nao
demoxpamuje, 324), Spasojevic¢ and Stojiljkovi¢ state that the European Union’s response to such trends
included the preference of stabilitocracy over democracy in Belgrade, mostly due to its own internal
problems (Dusan Spasojevi¢, Zoran Stojiljkovi¢, Izmedu uverenja i interesa: ideologije i organizacija
stranaka u Srbiji (Beograd : Fabrika knjiga, 2020), 100-104).

16 Ana Bykosuh, ,,Ji36pucane Kopuarcka, Jlotmibcka, Pujeuka u [llubennuxa ymua®, ITorumuxka,
22.12. 2021, https://www.politika.rs/scc/clanak/495152/I1zbrisane-Kornatska-Losinjska-Rijecka-i-
Sibenicka-ulica; ,,Ukinuta Zagrebacka ulica u Beogradu!“, Telegraf, 17. 9. 2014, https://www.telegraf.
rs/vesti/beograd/1230556—ukinuta-zagrebacka-ulica-u-beogradu; Zagrebacka became the Street of Koca
Popovié, a participant in the Spanish Civil War and the Second World War in Yugoslavia, as well as the
secretary of foreign affairs and the vice-president of socialist Yugoslavia during the 1950s and 1960s.

7Radovi¢, Grad kao tekst, 196.
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liberation of the region during the Second World War, as well as the fifty years of
peaceful coexistence among former Yugoslav republics.'®

On the other hand, Russo-Serbian rapprochement gained momentum in 2009
during the joint military parade that marked the 65th anniversary of the liberation of
Belgrade in WWIIL. That was when the Russian suggestions regarding the return of
streets and boulevards named after the Soviet generals and liberators were taken into
consideration by Serbian authorities.'” This trend was further emphasized in the next
joint parade in Belgrade in 2014.%° Moreover, the image of a balanced Serbian foreign
policy (“between the East and the West”’) was reflected best in the newly constructed
Belgrade Waterfront (Beograd na vodi). Two main streets of the new urban area bore
the names of Nikolai Kravtsov, a Soviet hero from the Second World War, and the
US president Woodrow Wilson. The interesting fact about this specific case is that the
naming of the streets was formulated as Vuci¢’s personal suggestion and later adopted
by the city and the state officials without any deliberations.?! Furthermore, the fact
that such initiatives came from Vuci¢ as a citizen (not as the President of the republic)
was a sign of a deeper personalization of the Serbian political scene. The process of
centralization of the historical politics in the hands of a single political party and its
leader becomes evident if the decades-long institutional legacy of the semi-presidential
system in Serbia is also kept in mind, as well as the personalization of the political life
that accompanies it and the strengthening of such trends during the SNS rule.?

The Culmination of Odonym and Urban Changes
(2019-2021)

A new wave of the reorganization of urban toponyms began in 2019, this time
under the ideological pretext of the post-2012 authorities. The previous reorganiza-
tions of toponyms in Belgrade paved the path toward the acceleration of the new

18 Ana MiloSevi¢ and Tamara Trost, “Introduction: Europeanisation and Memory Politics in the
Western Balkans”, Europeanisation and Memory Politics in the Western Balkans, edited by Ana Mi-
losevi¢ and Tamara Trost (London : Palgrave Macmillan, 2021), 6.

Mute Bjenajar, ,,Kynrypa cehama Ha caBe3HHIITBO y J[pyroM CBETCKOM paTy Kpo3 Ha3UBE YIIH-
11a, Tpropa u crioMeH-obenexja“, Ocnoboherwe Beocpada: 300pHux padosa, yp. Anexcannap Kupotuh
(Beorpan : MuctuTyT 32 HOBHjY HcTopHjy Cpbuje, 2010).

20“Balkan Transitional Justice | Changing Belgrade Street Names: A Sign of the Times”, Balkan
Transitional Justice,27. 8.2016, https://www.researchingbalkans.com/blog/2016/08/27/changing-bel-
grade-street-names-a-sign-of-the-times/.

21 Ulica Nikolaja Kravcova i Bulevar Vudroa Vilsona otvoreni u Beogradu na vodi*, RTS, 15. 11.
2019, https://www.rts.rs/page/stories/st/story/125/drustvo/3738679/ulica-nikolaja-kravcova-i-bulevar-
vudroa-vilsona-otvoreni-u-beogradu-na-vodi.html.

22 Marko Mandi¢, Pavle Nedi¢, ,,Karakteristike i funkcionisanje polupredsednickog sistema u
Stbiji*, Godisnjak Fakulteta politickih nauka Univerziteta u Beogradu, god. XV, br. 26, 2021, 95-97.
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changes that were about to be implemented. This period was characterized by the dis-
appearance of streets named after people and landmarks from non-Serbian territories
of former Yugoslav republics almost in its entirety. These trends further brought to
light the complex relationship between SNS and nationalism. Florian Bieber claims
that nationalism might not be a constitutive force of most competitive authoritarian
regimes (such is the case in Serbia), but it continues to be an important resource of
governance.” While this approach may be significant when we look into the broader
aspects of such regimes, other experts point out the fact that nationalism and pop-
ulism were frequently used by SNS-led governments within the official politics of
memory on WWII and the wars of the 1990s.?* Within the official political discourse,
these wars are frequently fused together to create a narrative of Serbian victimhood
throughout the 20th century, but also to minimize the accusations of war crimes
committed against non-Serbs, and to introduce new ways of commemorating and
interpreting the recent past. Additionally, a vast set of new practices of remembrance,
starting with the Operation Storm commemoration in 2015, addressed the question
of the Serbian victims from Croatia (from both 1940s and 1990s) and thus increased
their visibility in the public sphere and their significance for the regime.?

With these processes in mind, some previously implemented practices were
reflected again on the capital city’s streets, albeit with increased intensity starting
from 2019. Non-Serbian toponyms from Croatia and Bosnia and Herzegovina con-
tinued to disappear from the urban landscape. Vuci¢’s initiatives were once again
instrumental in enabling and hastening the decision-making, this time evident by
the unanimous institutional acceptance of the naming of roads after Dobrica Cosi¢
and Milorad Ekmeci¢.?® One of the key institutions in charge of the matter was the
Commission for Monuments and the Naming of Streets and Squares in Belgrade.
Andrea Radulovi¢,” the president of the Commission, adequately summarized the
true nature of its ideological background. After praising Vuci¢’s proposal regarding
Cosi¢ and Ekmegi¢, she added that Belgrade should no longer have streets named

B Bieber, The Rise of Authoritarianism, 124.

2 Jelena Pureinovi¢, Memory Politics of the 1990s Wars in Serbia: Historical Revisionism and
Challenges of Memory Activism (Beograd : Fond za humanitarno pravo, 2021), 18-22.

»1bid., 28-29.

26 Cosi¢ (writer and politician) and Ekmeg¢i¢ (historian) are often perceived as some of the most
prominent contemporary intellectuals and national figures. Streets previously named after Zadar and
Travnik began to bear their names in 2019. ,,COSIC I EKMECIC DOBIJAJU ULICE U BEOGRADU
Imena dvojice akademika umesto gradova iz Hrvatske 1 BiH®, Blic, 20.2.2019, https://www.blic.rs/
vesti/beograd/cosic-i-ekmecic-dobijaju-ulice-u-beogradu-imena-dvojice-akademika-umesto-gradova-
iz/g1lw2z28.

7 Andrea Radulovi¢ — Management Studies graduate from the “Braca Kari¢” University in Bel-
grade. She has been a member of the Main Board of the Serbian Progressive Party and in 2014 she
was elected Deputy Speaker of the City Assembly of Belgrade. In 2018 she became president of the
Commission for Monuments and the Naming of Streets and Squares in Belgrade.
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after the geographical designations from former Yugoslavia and that their existence
became obsolete after the dissolution of the SFRY.? This statement could be seen as
the epitome of the official dominant vision of teh urban reorganization carried out
by SNS throughout the second decade of the 21* century.

At the same time, another decision of the city authorities caused widespread
public disapproval — the intent to erase the odonym assigned to Stjepan (Stevan)
Filipovi¢, an ethnic Croat and a Yugoslav partisan who was executed by the Nazis,
and replace it with the name of Emil Perska, a famous football player from interwar
Yugoslavia. Having been perceived as undesirable on two grounds (as a Croat and a
communist), Filipovi¢’s partial removal was not accompanied by a thorough exam-
ination to find a suitable replacement. For that reason, Perska was simply selected
from a previously existing list of accomplished persons who were next in line to be
mentioned on a road plaque. The Commission and the Ministry of Public Administra-
tion and Local Self-Government approved the change through bureaucratic channels
without much deliberation or public consultations. However, several months later the
experts pointed out PerSka’s affiliation with the ustasa movement and his position
as a police officer of the fascist Independent State of Croatia (Nezavisna Drzava
Hrvatska — NDH) during the Second World War.?’ The city authorities did not issue
an official apology or a detailed explanation. Instead, they only acknowledged that
there had been an oversight in the procedure.* Additionally, the decision was quickly
revoked, and the road was given a more neutral name.?!

Nevertheless, the city and state officials showed no intention of modifying their
memorialization agenda related to the Belgrade odonyms, despite the growing criti-
cisms coming from the academic and opposition circles. On the contrary, the process
continued with new vigor the following year. In July 2020 Goran Vesi¢, deputy mayor
of Belgrade and a high-ranked SNS official, drafted a proposition that included a wide
change of streets named after Yugoslav (most of them being Croatian) toponyms,
justifying it with the need to name the roads after “friendly nations and individuals that
have contributed to the mankind” and called for Serbs to “stop being masochists” by
keeping the street plaques that contain the designation of territories “where everything

2 The shift of priorities and the absence of the former staunch anti-communism was shown when the
Commission also decided to name another street by Branko Para¢ Relja, a fighter of the NOB; ,,Ove dve
ulice sada ¢e nositi imena Dobrice Cosi¢a i Milorada Ekmeci¢a®, Telegraf, 4.3.2019, https://www.telegraf.
rs/vesti/beograd/3038552—ove-dve-ulice-sada-ce-nositi-imena-dobrice-cosica-i-milorada-ekmecica.

¥ Ksenija Jelesijevic, ,,Srpski istoricar: Neprihvatljivo da ulica u Beogradu nosi ime Emila Perske*,
Mondo, 27.11. 2019, https://mondo.rs/Info/Beograd/a1253905/Dejan-Ristic-Ulica-Emila-Perske.html

30 Saopstenje Komisije za spomenike i nazive trgova i ulica Skupstine Grada Beograda®, Grad
Beograd, 27. 11. 2019, https://www.beograd.rs/lat/beoinfo/1767872—saopstenje-komisije-za-spomenike-
i-nazive-trgova-i-ulica-skupstine-grada-beograda/

31 ,Sporna ulica Emila Per§ke dobija naziv Taraiska®, Politika, 28. 11. 2019, https://www.politika.
rs/sr/clanak/442901/Sporna-ulica-Emila-Perske-dobija-naziv-Taraiska
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related to Serbs was obliterated a long time ago”.* The proposal included around 15
odonyms,* but the use of a harsh vocabulary against the opponents of the initiative
wasn’t uncommon in the matter of the political discourse of the ruling party. The
terms such as “national traitors”, “thieves”, and “foreign agents” were frequently
used to demonize the opposition parties, as well as the independent media and civil
society. On the other hand, the nationalist rhetoric with similar tones served its purpose
during a confrontation with politicians from the region (most frequently Croatian),
thus completing the circle of negative portrayal of the Other as the ultimate enemy
of the Serbian nation.>* Such fate met some of the intellectuals who opposed naming
a street after Blagoje Jovovi¢, a member of the chetnik movement and the assassin
of the leader Ante Paveli¢, the leader of the NDH. Their criticism revolved around
the opposition to normalizing political assassination in public spaces and Jovovi¢’s
participation in chetnik units that collaborated with the Italians and Germans during
WW2. In return, Vesi¢ confronted them by saying that they were “a fake elite that
prefers Paveli¢ over Jovovi¢®, “a minority that terrorizes the majority” by “imposing
their attitudes onto everyone” and propagating an opinion that “Serbs should not have
their own history and national heroes to be proud of”.*

Throughout recent years, Goran Vesi¢ proved to be one of the main instigators
of urban reconceptualization of the Serbian capital city. Under Vesi¢’s watchful su-
pervision, this process did not encompass only the mere (re)construction of roads,
buildings and squares. It also involved discovering and inventing public spaces where
memory, history and national identity could be intertwined within the new ideological
framework. The symbolic characteristics of the public space are frequently deter-
mined by the type of collective national memory that the political elites are trying
to impose.* That is why Vesi¢ specifically chose the events such as the opening of
large squares and the erection of monuments dedicated to the most important Serbian

32 Vlast u Beogradu planira da promeni imena ulica dobijena po toponimima iz SFRJ*, N1, 26. 7.
2020, https://rs.nlinfo.com/vesti/a623470-vlast-u-beogradu-planira-da-promeni-imena-ulica-dobijena-
po-toponimima-iz-sftj/

33 Some of the streets that were meant to be renamed were the following: Porecka, Hvarska,
Hrvatska, Splitska, Podravska, Bjelovarska, Sibenicka, Ljubljanska, Bledska, Bosanska, Mariborska,
Celjska, Lopudska, Murska, Zenicka. Vesi¢ further confirmed that Sarajevska had also been on the
list and that president Vuci¢’s personal plea to keep the street name was crucial in changing his mind;
,,Vesi¢: Vuci¢ trazio da ostane Sarajevska ulica“, Nova S, 28. 7. 2020, https://nova.rs/vesti/drustvo/
vesic-vucic-trazio-da-ostane-sarajevska-ulica/

3 Spasojevi¢, Stojiljkovi¢, Izmedu uverenja i interesa, 113—114; Bieber, The Rise of Authoritar-
ianism, 47.

35 Vesi¢ o ulici B. Jovovica: Istorijska i ljudska Pravda®, Vecernje novosti, 30. 7. 2020, https://
www.novosti.rs/vesti/politika/905809/vesic-ulici-jovovica-istorijska-ljudska-pravda; ,, NAROD REKAO
STA MISLI: Osvanuo mural u buduéoj ulici Blagoja Jovoviéa®, Srbija Danas, 4. 8. 2020, https://www.
srbijadanas.com/vesti/beograd/osvanuo-mural-u-ulici-blagoja-jovovica-u-zemunu-2020-08-04.

3Radovi¢, Grad kao tekst, 30-31.
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medieval rulers to define the true ideological background of such endeavors. Like on
many other occasions, he insisted that their political opponents and all the regimes
prior to 2012 made Serbia weak and Serbs feel ashamed of their history. Then he
added that Vuci¢ succeeded in making the nation feel proud of its past and its rulers
(whether medieval or contemporary) and that the erection of such monuments®’ was
actually the “final victory of Serbs in Serbia”.’® By combining two crucial elements
— intolerance towards the opponents (historical or modern) and the emphasis on the
return to the “true and proud” Serbian history and public memory — Vesi¢ managed
to define the ideas that were incompatible with the new vision of the past. According
to Olga Manojlovi¢ Pintar, such social cohesion, based mostly on national exclu-
sivism, presented a pathway toward the construction of a new historical calendar
where there would be no place for the legacy of the 20" century — national equality,
socialism and Yugoslavism. Those ideas had already been marked as the “greatest
Serbian delusions” of the past century by many writers, artists and scientists, while
SNS decided to follow their footsteps by embracing the new ideological discourse.*
That was how the Serbian Middle Ages and the genocide against the Serbs in the
Second World War were converted into crucial historical points of reference for the
new politics of the past introduced by the SNS, especially after 2019. Moreover, the
most important element of such a remembrance narrative proved to be the rediscovery
of the “long forgotten and neglected Serbdom”. Yugoslavism, its archrival, was meant
to gradually disappear from Belgrade’s national memory and landscape.

The same rhetoric was used by Vuci¢, this time to explain contemporary events.
He repeated the claim that the policy of silence, forgetting and decades-long appease-
ment towards others was finally over, that the issue of genocide against the Serbs in
the NDH would no longer be marginalized. Then he added that this topic would be
thoroughly examined now that Serbia was becoming strong again. According to him,
the remembrance of the persecution was meant to serve a dual purpose — prevention
of new mass crimes against the Serbs (such as those in the Jasenovac concentration
camp and during Operation Storm*’) and the preservation of the national identity,
culture, tradition and memory.*! The speech was made in April 2020, on the occa-

371n this case he talked about the monument of the Grand Prince Stefan Nemanja.

38 ,Goran Vesi¢: Ponosan sam na Savski trg i spomenik Stefanu Nemanji®, Info24, 17. 2. 2021,
https://info24.rs/goran-vesic-ponosan-sam-na-savski-trg-i-spomenik-stefanu-nemanji/.

3 Olga Manojlovi¢ Pintar, ,,Pogled s prozora: Jo$ jednom o spomeniku Stefanu Nemanji®, Vreme,
21. 1. 2021, https://www.vreme.com/vreme/pogled-sa-prozora/.

4 Operation Storm (Operacija Oluja) was the name of the military offensive of the Croatian Army
that began in early August 1995. The military action was conducted against the forces of the Republic of
Serbian Krajina (Republika Srpska Krajina), the breakaway state Serbs from Croatia established in 1991.
The offensive marked the end of the war in Croatia. Around 200.000 Croatian Serbs left their homes
or were forcibly exiled as a result of Operation Storm; Mapu-XXanun Yanuh, Hcmopuja Jyeocrasuje
y 20. sexy (beorpagn : Clio, 2013), 402.

“D. D, ,,Aleksandar Vuci¢: Predugo ¢utanje o genocidu nad Srbima u NDH®, Danas, 27.4.2020.
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sion of the anniversary of the prisoner breakout from the Jasenovac concentration
camp, and it turned out to be one of the catalysts for the intensified memorialization
endeavors in 2020 and 2021 related to the genocide in the NDH. Those endeavors
were numerous, and they encompassed different public spheres,* but such type of
politics of memory also manifested itself through new odonyms.

The old practices continued, this time with Yugoslav public spaces being re-
placed by those that commemorated the Serbian suffering in the NDH — the Croatian
Street became the Street of the Glina Victims in 1941 and the Coast of the Victims
of Jasenovac was introduced on the left bank of the Sava River in New Belgrade,
directly facing the recently constructed Belgrade Waterfront.* Just like on previous
occasions, the old patterns of non-democratic decision-making remained. The work
of the Commission for Monuments and the Naming of Streets and Squares was ad-
ditionally marginalized in public. In 2020 and 2021 it was reduced to acclamation
and celebration of the leaders’ choices (Vuci¢ and Vesi¢) regarding odonyms, thus
revealing the functioning of the new mechanism of state capture.* The elaborations of
such decisions remained a combination of historical arguments, the official ideology
and the way it’s implemented, the necessity to honor the victims of genocide and the
reflection of the current tensions between Serbia and Croatia. Harsh confrontations
with the opponents (whether real, imaginary, past or present) of the dominant memory
discourse and politics of identity became just another manifestation of the decline of
democratic dialogue and the establishment of competitive authoritarianism, which
further enabled the concentration of political power within one party and its leader.*

42 Jelena Pureinovi¢ defined it as the “industry of memory” and underlined its main components;
“The state actors as memory agents use diverse cultural and media formats to distribute the historical
narrative to the broadest population. Political actors disseminate the narrative through cultural production,
including film and publishing, large-scale events with audiences, and live broadcasting and streaming.
Inequality is of the essence of the industry of memory, because access to resources and means of pro-
duction is not equal but very restricted to the memory actors close to the government who promote the
hegemonic narratives about the past. The memory activists who work against the industry of memory
do not have access to such resources and such a broad reach in society.” (Pureinovi¢, Memory Politics
of the 1990s Wars in Serbia, 26-27).

#Sonja Ciri¢, ,,Pretvaranje metropole u provinciju®, Vreme, 13. 1. 2022, https://www.vreme.com/
vreme/pretvaranje-metropole-u-provinciju/.

“Florian Bieber concluded that, unlike earlier times, the countries of the Western Balkans con-
tinued to have independent institutions, but their ability to act as checks and balances became severely
curtailed. At the same time, informal power structures and ruling parties have been able to take control
over state institutions (Bieber, The Rise of Authoritarianism, 114).

4 BiapucasiweBuh, Yenon u nao oemokpamuje, 334.
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Conclusion

The political development of Serbia and the change of Belgrade odonyms have
been significantly intertwined in the past three decades. Each government incorpo-
rated its values, ideological standpoints and views on national history into the urban
landscape of the Serbian capital. The early 1990s were marked by fewer changes in
street names, unlike in other post-communist countries, but the regime changes in
2000 and 2012 introduced more profound alterations. The democratic authorities that
came to power after October 2000 altered road designations on several occasions,
mostly driven by their firm anti-communist stance. Another shift of political power
occurred in 2012 with the SNS-SPS coalition forming the government, which also
brought a change in ideology. The influence of populism and nationalism on the
official politics of memory was evident in the case of Belgrade odonyms and the
process of decision-making in the matter became just another reflection of the decline
of democracy in the country. Former anti-communism was being slowly replaced
by anti-Yugoslavism as the main driving force behind such changes in the Serbian
capital, especially between 2019 and 2021.
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Pe3nme

MA Jdumurtpuje Maruh

Memame nMeHa 0e0rpagcKuX yInIa Kao oApa3 MoIUTHYKHX
U uaeoJomKux npomena y Cpouju nouerkom XXI Beka

[Monutnuku pazsoj CpOuje 1 mpoMeHe 6eorpacKuX OJJOHIMA Y IIPOTEKIIE TPH JITICHH]e
0K cy y BEIIMKO] MEpH MapaieiHu u Mel)y3aBucHu mporiecu. Y 0BOM IEpHOIY, CKOPO CBE
Biactu y CpOuju Hacrojane cy Aa MPEeCTOHUIY TPpaHC(OPMHUIINY y CKIIaay ca CONCTBEHUM
BPEIHOCTUMA, UACOJIOIIKUM TONIeUMa U CHeHU(PUYHUM TyMauemhuMa HallMOHAIHE HCTO-
puje. Panux neBeneceTux roanHa MpeMMeHOBabe OEOrPaICKUX YIIUIA HIje OWUII0 MAacOBHO,
HACyIpoT Ipakcama y IpyruM MOCTKOMYHHCTHYKHUM JipskaBama, aiu ¢y cMeHe Biaactu 2000.
n 2012. roguHe A0BeNe U 10 3HaUYajHUjUX [IPOMEHA Ha OBOM IOJbY. J[eMOKpaTCK pexuMu
KOJU Cy HACTYNHIM HakoH oktoOpa 2000. rognHe Memaiu Cy YJAMYHE O3HAKe y HEKOJIHMKO
HaBpara, Hajuemhe y ckiialy ca CBOjUM YBPCTUM aHTUKOMYHUCTUYKHM OIpe/esbembuMma. J1o
HOBE IpoMeHe Biajie Aonwio je 2012. rogune, kana cy Biagajyhy koamuiwmjy ckiomnwie CHC
u CIIC, unme je 1onuio ¥ 10 TOHOBHOT NPEBPEIHOBAbA POLIOCTH. Y THIIA] TIOIYIH3Ma 1
HallMOHAIN3Ma Ha 3BaHUYHY KyATYpy cehama HOBUX IMOJUTHYKUX €IUTa OO je MpUMeTaH y
city4ajy 6eorpazckux OloHMMa, J0K je IPOIeC JOHOIIEHha OJUTyKa Y Be3U ca UMEHHMa IPECTO-
HUYKHX YIIUI[A [IOCTAO jOI jeJIaH OJIpa3 cTarma IeMokparuje y CpOuju. Jeman ol HajBayKHIjUX
W/ICOJIOIIKMX MOTHBA 32 MIPOMEHY Ha3MBa YJIMIA MOCTAJIO j& aHTH]yTOCIOBEHCTBO, YMECTO
HeKaJallber aHTHKOMYHHU3Ma, JI0K Ce TIPOLeC IPEMMEHOBamka y CKIIaly ca HOBUM Hadenuma
moceOHO MHTEeH3UBUPao HakoH 2019. roqune.

Kibyune peun: ononumu, beorpan, Cpricka HarpeaHa cTpaHKa, MOJIUTHKA cehawba,
AHTH]jYTOCIOBEHCTBO.
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Résumé: Ce travail traite de |’engagement des femmes frangaises en mis-
sions humanitaires dans la deuxieme décennie du XX siecle, fortement marquée
par les guerres. Des bénévoles frangaises ont accompagné les blessés et les
malades serbes non seulement dans les Balkans mais aussi pendant le retrait
a travers I’Albanie et leur arrivé en Afrique du nord ainsi qu’en France. Dans
cet article, nous souhaitons mettre en lumiere le role des femmes francaises
dans ces missions et pour ce faire, nous allons utiliser les sources historiques
que nous avons collectées ainsi que les archives militaires qui ont été mis a
notre disposition.

Mots clés: femmes frangaises, missions humanitaires, les Serbes, Balkans,
la Grande Guerre.

1. La Serbie dans la grande guerre

Le début du XX ¢ siécle (surtout sa deuxieme décennie) a été fortement marqué
par les guerres dans les Balkans. Le territoire a été sous le joug ottoman pendant cinq
siécles. En 1878, la Serbie acquiert son indépendance au Traité de Berlin. Cependant,
une nouvelle vague de guerre a suivi. Les deux guerres balkaniques ont encore changé
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la carte géographique des Balkans.! De plus, la Grande Guerre a éclaté sur le méme
territoire, suite a D’attentat commis a Sarajevo ou Gavrilo Princip tue 1’archiduc
Ferdinand et sa femme.>

Au début de la guerre, la Serbie se trouvait face a un manque de matériel médical
et surtout de personnel, méme si dans la premiére moitié du XIX¢ siecle, la Serbie
avait commencé a développer les services de santé et a former le personnel médical
en envoyant des ¢tudiants a I’ étranger pour faire des études supérieures en médecine.
En outre, il y avait déja une Société médicale serbe (fondée en 1872) qui comptait
14 médecins locaux et quelques étrangers réputés.’

La pénurie de personnel médical serbe au début du XX¢ siécle a été quelque peu
compensée par des missions médicales de I’étranger, dans lesquelles la Croix-Rouge
a joué un role important.* Le quotidien « Politika » rapporte en janvier 1913 que les
missions étrangeres de la Croix-Rouge ont pris une part particuliére dans la guerre.
De nombreuses missions médicales européennes se sont rendues en Serbie pendant les
guerres balkaniques (1912—1913). En novembre 1912, le quotidien serbe « Politika »
a publié un article intitulé « Tous les Etats nous ont aidés avec leurs médecins et
leurs infirmiéres ».° Parmi les pays contributeurs, la Russie, I’ Angleterre, la France,
la Suisse et la Roumanie ont été mentionnés.®

Le début de 1913 marqué par la suite de la guerre, a entrainé le retour de médecins
étrangers en Serbie. Mais cela n’a pas été suffisant pour subvenir aux besoins des

"Le 30 mai 1913, la paix de Londres met fin a la Premiére guerre des Balkans, au cours de la-
quelle la Serbie atteint ses objectifs de guerre en libérant la vieille Serbie, le Kosovo et la Métochie.
La pénétration au sud et au sud-ouest jusqu’au lac de Dojran en Macédoine, puis a Gevgelija, Ohrid
et vers la cote Adriatique du nord de 1’Albanie, a influencé la formation d’une nouvelle carte politique
dans la péninsule balkanique et a contribué a accroitre la réputation de 1’armée serbe en Europe. Ce-
pendant, 1’objectif de guerre le plus important de la Serbie, I’accés a la mer, n’a pas été encore atteint.
La Deuxiéme guerre des Balkans a été marquée par un conflit entre les Etats des Balkans, la Serbie, la
Grece, le Monténégro et la Roumanie, rejoints par la Turquie, contre la Bulgarie, aboutissant a un traité
de paix a Bucarest le 10 aout 1913. A I’issue de cette guerre, la Serbie a obtenu I’est de la Macédoine
de Vardar mais pas les débouchées — stratégiquement significatives — vers la mer Adriatique.

2La raison du déclenchement de la Grande Guerre aurait pu étre la guerre entre la Russie et le
Japon (1904-1905), la premicre crise marocaine (1905-1906), I’annexion de la Bosnie-Herzégovine par
I’ Autriche-Hongrie (1908), la deuxiéme crise marocaine (1911) ou les guerres balkaniques (1912—-1913).
Cependant, aucun de ces précédents ne fut un prétexte a la guerre — la raison fut I’attentat de Sarajevo,
réalisé le jour de la Saint Guy, le 28 juin 1914. La cour de Vienne accusa la Serbie d’étre responsable
de I’attentat, ce qui permit de mobiliser I’opinion publique en Autriche-Hongrie et en Allemagne contre
les Serbes. Malgré les faits qui témoignaient de 1’innocence du gouvernement serbe cet événement fut
utilisé comme un prétexte a la guerre.

3N. bordevié, T. Boji¢, Sto trideset godina postojanja i rada Srpskog lekarskog drustva, u: Acta
medica Medianae, Vol. 41, br. 7 /2002, str. 11-12.

*Lors des guerres entre la Serbie et la Turquie de 1876 a 1878, les premiers secours ont été pro-
digués par la Croix-Rouge quand le besoin de personnel médical s’est fortement fait sentir.

SLe quotidien « La Politique », n° 3184 du 26 novembre 1912.

¢Tbid.
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malades. Une grande aide est venue du personnel médical de Prague au début de
février 1913, mais aussi de Turquie et d’ Allemagne.’A la fin du méme mois en 1913,
une mission médicale italienne est arrivée a Belgrade ainsi qu’une mission frangaise
au mois de mars la méme année.?

2. Femmes francaises dans les guerres des balkans

Les femmes de France ont participé activement et avec beaucoup d’humanité
lors de la Premiére guerre des Balkans (octobre 1912 —mai 1913). Un télégramme de
Paris du 1 octobre 1912, a annoncé I’intention de la Croix-Rouge frangaise d’envoyer
une ambulance en Serbie. En outre, un comité de femmes a été formé au sein de la
Croix-Rouge, présidé par Juliette Adam, dans le but d’envoyer de 1’aide aux blessés
des « Etats chrétiens d’Orient ». Les financeurs du comité étaient quelques dirigeants
des Balkans, des reines de Bulgarie et du Monténégro, ainsi que la princesse Mary,
I’épouse du roi grec Georges.’

La Frangaise Luisa Bougnoles a fait la preuve d’une grande humanité en soignant
les blessés. Grace a des amis de la haute société parisienne, elle a pu récolter un peu
plus de 20 000 dinars qu’elle a versés a I’hopital « Cercle des sceurs serbes ».'°

Au début de la Premiere guerre des Balkans (fin 1912), I’hdpital de la Croix-
Rouge frangaise a été mis en place a Skopje en Macédoine ou les soldats étaient
soignés par des médecins des hdpitaux publics frangais. Le docteur Riton était le
chef de I’hopital a Skopje (la capitale de la Macédoine). Le role d’infirmicres a été
confié¢ aux religieuses — on en retrouve le témoignage dans I’article « Du champ de
bataille serbe », publié dans le quotidien frangais « Petit Journal » :

« Des bonnes sceurs francgaises travaillaient a I’hopital ; elles étaient au nombre
de cing. Ces bonnes femmes ne connaissaient pas un seul mot serbe. D’autre part,
les malades — a I’exception de quelques officiers — ne connaissaient pas du tout le
francais mais ils communiquaient parfaitement car il n’y a pas d’obstacle lorsque
les mots viennent du cceur » (n 252, p. 13).

Au début de la Seconde guerre des Balkans (juin 1913 — juillet 1913), des
médecins de la mission médicale frangaise se sont rendus a Skopje, en Macédoine
tandis qu’un groupe de chirurgiens frangais s’est rendu a Belgrade en Serbie pour
aider et soigner les blessés."

"Journal Pravda « Justice », n 50, le 19 février 1913, p.3. Les nouvelles des médecins.
8 Journal Pravda « Justice « , n 69, le 10 mars 1913, p.3. L’arrivée de nouveaux médecins.
°Les archives militaires de Serbie, n°3, 3aet 5.
1Le journal serbe n® 242 du 25 octobre 1912. Une chaleureuse Frangaise.
" Journal Pravda « Justice », n 187, le 10 juillet 1913, p.3. L’arrivée des médecins frangais.
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3. Femmes francaises dans la grande guerre

3.1. Les missions des Francaises dans les Balkans

Au début de la Premiére Guerre mondiale, la Croix-Rouge frangaise a envoyé
un matériel médical (d’une valeur de 10 000 francs) a la Croix-Rouge serbe. Puis,
en février 1915, lorsque 1’épidémie de typhus prenait de I’ampleur, le gouvernement
francais a envoyé tout de suite une centaine de médecins en Serbie. Apres leur arrivée
en Serbie en avril 1915, la mission médicale frangaise a ét¢ amenée a organiser un
cours pratique de désinfection pour les villes de Belgrade, Smederevo et Pozarevac.
A cette occasion, un appel a été publié dans le quotidien serbe « Politika » :

« Ce cours aura lieu tous les jours de 8h a 17h, [...]. Il concernera tout ce qu’il
faut savoir pour isoler des patients et protéger leur environnement (isolation et
désinfection des patients, des habits, la blanchisserie, le logement). »'?

Dans la seconde moitié d’avril 1915, 25 ambulanciers ont été envoyés a Nis,
dans le Sud de la Serbie. La mission ¢était dirigée par le docteur Zuber. Certaines
« infirmiéres praticiennes » sont restées a Atheénes et travaillaient « comme chanteuses
de café ». A cette occasion, le Ministére des Affaires étrangéres a été prié de demander
a la Mission royale a Paris de cesser d’envoyer des personnes non qualifiées dans les
¢établissements médicaux serbes. "

En revanche, les infirmieres francaises (toutes bénévoles) envoyées a
I’hopital militaire a Timok, région a I’Est de la Serbie, en 1915, ont fait le travail
consciencieusement. Il s’agissait de Martha Wimart, Barry Cole et Leontina Hirion.
Elles ont aussi soigné les blessés avec beaucoup d’attention. Pendant 1I’occupation
de la Serbie, elles ont accompagné et soigné les blessés en Tunisie.'*

Dans le premier groupe d’infirmicres francaises, il y avait aussi Chardenot
Germanie, qui a travaillé a I’hopital de réserve de Valjevo en Serbie jusqu’au début
de ’occupation. Elle a été évacuée le 6 octobre 1915 a Cacak (via Mladenovac).
Malheureusement, le lendemain, le 7 octobre 1915, Chardenot est tombée entre les
mains de I’occupant et est restée en captivité jusqu’au 1*" mai 1916. En octobre 1916,
Chardenot a rejoint les soldats serbes sur le front de Thessalonique et la mission
frangaise au 6°™ hopital francais. Pour ses exploits de guerre et d’humanité, elle a
regu I’Ordre de Saint Sava du Cinquiéme Degré's.

12Le quotidien « La politique » n® 4009 du 24 avril 1915.

M. Zikic, 2019.

4L es archives militaires serbes, n°3, 3a et 5.

5L’Ordre de Saint Sava du Cinquiéme Degré est une décoration serbe instaurée le 23 janvier
1883 par Milan I de Serbie en I’honneur de saint Sava, pour les sciences et les arts. Il est alors divisé
en cing classes : grand-croix, grand officier, commandeur, officier et chevalier. Cependant, au cours de
la Premiére Guerre mondiale, le roi Pierre I I’attribua également a titre militaire.
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Ilina Aigon a également travaillé au 3°™ hopital militaire de réserve a Valjevo's.
Elle est arrivée en Serbie en 1915, au moment de 1’épidémie de typhus et elle I’a
contracté elle-aussi. Pendant I’évacuation, elle a aussi été en captivité a Cacak ety a
travaillé a ’hdpital public de la ville, puis s’est rendue en France ou elle a continué
a travailler comme ambulancieére.

A T’hépital de Zajeéar, dans la région de Timok a I’Est de la Serbie, Clotilde
Avrillier de Paris a effectué son travail d’infirmiére bénévole. De mai 1915 jusqu’au
retrait par I’ Albanie (novembre 1915), une infirmiére bénévole Madame Anglade a
travaillé a Krusevac (région centrale de la Serbie).!”

L’infirmiére de 1’hopital francais Georges Casha a travaillé a I’hopital militaire
de Pozarevac. Elle a été engagée dans le service de chirurgie jusqu’a I’évacuation
de cet hopital de Pozarevac. Le médecin du refuge, le major Milivoje Petrovi¢, a
écrit dans son rapport:

« Elle a travaillé trés dur pendant son séjour a I’hopital ainsi qu’avec les réfu-
giés et cela avec beaucoup de volonté et de sacrifices, en particulier pendant notre
retrait, supportant toutes les épreuves de la guerre et une vie difficile en retraite. »'®

Dans le rapport de I’attaché militaire frangais pour la Serbie, Pierre-Victor
Fournier, daté du 16 aotit 1915, on apprend que, pour lutter contre 1’épidémie de
typhus, la mission frangaise a été active dans toute la Serbie, et que la maladie a
¢été sous contrdle. Aprés la disparition du typhus, la mission frangaise a continu¢ a
fonctionner avec une capacité réduite.! La mission disposait également de plusieurs
ambulances mobiles qui étaient mis a la disposition du Service médical de guerre
serbe, en particulier dans les environs de Sabac, ainsi qu’a Belgrade.?

Depuis 1915, les hopitaux francais dans les Balkans accueillaient des officiers
et soldats serbes blessés et malades. Dans le rapport sur le travail de la mission
francaise a été noté:

«[...] Les médecins francais, avec leur parcours professionnel et leur dévouement,
ont soulagé la douleur des malades, leurs blessures et des maladies. »*!

Dans les hopitaux de réserve de Valjevo, les infirmicres frangaises Amélie Redulez, Margarethe
Soyer, Pauline Derosier, Marie Misery, Syllvie Cholet et Ilina Aigon ont travaillé sur la lutte contre
I’épidémie de typhus.

17Les archives militaires de Serbie, boite 61, document 46, dossier 1.

8T es archives militaires serbes, n°3, 3a et 5.

K. J. Spasi¢, Le travail de la mission militaire frangaise auprés de I’armée serbe 1916-1918.
Les archives de I’histoire de la culture de santé de Serbie. Page 87. Année 1990.

V. Stojancevié¢, Les missions des médecins des pays « alliés « au début de la Premiére Guerre
mondiale. Dans le journal Glas « La voix « . Page 58. Année 2002.

21 Les archives militaires serbes, n°3, 3a et 5.
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Le 11 janvier 1916, les troupes francaises ont débarqué sur 1’ile de Corfou pour
préparer tout ce qui fallait pour I’arrivée de I’armée serbe. Des hopitaux de camp ont
¢été construits dans tous les lieux ou se trouvaient les troupes serbes : a Achille, Vid,
Lazaret, Govin, Moraitica. Les patients ont été transférés sur 1’ile de Vido prés de
Corfou pour étre soignés ; I’ile a été appelée « I’ile de la mort » en raison de la mort
massive des soldats serbes.?? Le 21 janvier 1916, I’hopital de « Morava » a aussi été
envoyé sur I’ile de Vido dans le but d’arréter la mort massive de soldats.

La premiere sélection de soldats et d’officiers serbes s’est déroulée sur 1’ile
de Lazaret, entre Gouvia et Vido, ou ceux qui étaient menacés par des maladies
infectieuses étaient restés alors que sur I’ile de Vido ont été envoyés les soldats
gravement touchés. La mission médicale frangaise a organisé des centres hospitaliers
a Gouvia et Moraitica tandis que le palais d’ Achille était préparé pour les officiers.**
Sur I’1le du Lazaret les troupes étaient désinfectées a leur arrivé, puis baignées, on leur
fournissait de nouveaux vétements et des chaussures, et ils étaient ensuite envoyeés
dans les camps appropriés.

A I’hépital frangais « Saint Paul » a Thessalonique a travaillé la religieuse
frangaise Pauline. L’hopital frangais n° 3 a été créé le 1 décembre 1915 a Zeitinlik.?
L’hopital s’occupait des gens souffrant de choléra, de dysenterie et de typhus, des gens
qui venaient d’Ohrid et de Bitola a Thessalonique en Grece. 11 y avait 350 patients
chaque jour et jusqu’a 15 juin 1917, 4 000 soldats étaient passés par 1’hopital. On a
décoré 18 membres du personnel ; deux étaient des ambulanciers de la Société des
femmes frangaises : Marguerite Buck et Héléne Craper de Veslud.

2Vido est un ilot des Iles Toniennes situé a I’est de ’ile de Corfou, en Gréce. Pendant la Premiére
Guerre mondiale, en décembre 1915, les forces de I’Entente évacuent les troupes et le gouvernement
serbes sur I’ile de Corfou aprés leur retraite a travers 1’ Albanie. L’ilot de Vido sert alors de lieu de
quarantaine pour les soldats et civils serbes atteints du typhus. En dépit des efforts des Alliés, le taux
de mortalité était alors extrémement élevé parmi les réfugiés. Vido étant un simple ilot aux sols rocail-
leux, il devient rapidement impossible d’y enterrer les victimes et les corps de plus de 5 000 personnes
doivent donc étre ensevelies dans les eaux alentour. Cet épisode de I’histoire de Vido a été rendu célebre
par I’écrivain serbe Milutin Boji¢ qui en a fait un poéme intitulé « Plava grobnica » (en francais : «
Cimetiére bleu »).

3B, Stanojevi¢, Epidemija pegavca u Vojnoj bolnici kod «Cele kulex i uloga te bolnice u povuéenja
1915-16, u: V. Stanojevic, Histoire, p. 360.

2 Les infirmicres qui travaillaient a 1’hopital étaient Miguel, Godineau, Marguerete Jardin et
Laporte. Les infirmiéres susmentionnées s’occupaient des officiers blessés et malades.

% Zeitenlik, le cimetiére militaire allié et parc commémoratif de la Premiére Guerre Mondiale
accueille les tombes des soldats serbes, frangais, britanniques, italiens et russes, qui sont morts dans
les batailles sur le front de Salonique.
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Sur I’ile de Corfou, il y avait également six dispensaires francais (Mikra, Veria,
Vertekop, Samli, Topcin, Gumenda). L’infirmiére ambulatoire était Marie-Louise
Pous-Boutarel* et I’infirmiére surveillante était Marthe de Goutieris. *’

Il faut aussi mentionner que le 16 mars 1917 a Thessalonique, [’hopital de
réserve serbe du prince héritier Alexandre a été ouvert. L’hopital était composé
d’infirmicres frangaises Marie Vuillaume, Jeanne Bonn, France Verpillot, Héléne
Foulon et Marguerite Fritsch.” Dans la division Vardar, il y avait aussi une infirmiere
volontaire frangaise qui a ceuvré pour le rapprochement des Serbes et des Francais.
Puis, dans I’hopital du Département des transports du Commandement supréme de
Serbie a Thessalonique deux Francaises ont ét¢ engagées: Yvonne Aroux de Paris et
Germain Le Marsanne de Saint-Servan. Le personnel du Commandement supréme
a envoy¢ des ordres aux deux infirmiéres pour qu’elles s’occupent et nourrir les
guerriers serbes.

3.2. Les missions des Francaises en Afrique

En plus de I'ile de Corfou, les Serbes malades et épuisés, qui ont survécu au
Golgotha albanais, ont également été¢ soignés dans les colonies frangaises de Tunisie,
d’Algérie et du Maroc. Un grand nombre étaient hébergés dans plusieurs hopitaux
frangais. Avec le premier transport de Serbes en Afrique, 700 soldats ont été transférés
de Dra¢ et Medova en Albanie a Bizerte en Tunisie.”” La Commission médicale
francaise sélectionnait les malades et les dirigait vers un hopital adéquat. Les soldats
malades ont été envoyés dans trois hdpitaux : Zion, Harubia et Ain Berda. Ceux qui
¢taient en bonne santé, allaient a la caserne Far et jusqu’a celle de Lazuaz. L'un des
hopitaux urbains les plus modernes de 1’époque en Tunisie « Monta la Naber », a
¢été ouvert pour recevoir les malades et les blessés. 11 s’agissait de 1’hopital privé de
Madeleine Alapetite, I’épouse du Ministre frangais en poste en Tunisie. Dans son
travail, elle a eu I’aide et le soutien de ses filles, Marguerite et Germaine Alapetite.*

Audébutde 1916, I’ Afrique du Nord est devenue le lieu de traitement des Serbes
les plus gravement blessés et handicapés. Le Fonds de soutien serbe était chargé de leur
rétablissement et son représentant a Bizerte était Morris Wilson. 11 a été grandement

2Elle a regu la Croix de I’Ange Miséricordieux. Les archives militaires de Serbie, boite 3, do-
cument 8, dossier 4/81.

*"Elle a re¢u 1’Ordre de Saint-Sava (V éme degré). Les archives militaires de Serbie, boite 5,
document 1, dossier 26.

B Le 12 février 1918, les infirmiéres ont regu les médailles d’or pour leur travail méritoire. Les
archives militaires de Serbie, boite 3, document 9, dossier 4/154.

2B. Viskovi¢, « Evacuation de I’armée serbe du littoral albanais vers 1’ile de Corfou » dans : Naucni
skup Srbija 1916. godine / urednik Ljiljana Aleksi¢ / (Zbornik radova; knj. 5), Beograd 1987, str. 126.

39Pour tout le travail réalisé dans la guerre en 1916 et en 1917, Germaine Alapetite a regu I’Ordre
de Saint-Sava (3 eme degré) et ses filles celui de 5 éme. Les archives militaires de Serbie, boite 3,
document 11, dossier 6/123.
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aidé par sa sceur, Francesca Willson ainsi qu’a Margaret Stewart McFie. Les soldats
ont été le plus souvent soignés dans les hopitaux de Bizerte, Sidi Abdale et Tunisie.’!
Avec les médecins, le personnel de I’hopital a fait beaucoup d’efforts pour guérir les
patients les plus gravement malades.*?

Ajoutons que des soldats ont été transportés de la cote albanaise au nord de
I’ Afrique par les navires-hdpitaux Bari, Tchad, Devana et Saint Ana.>* Jeanne Robez
Pagillon, épouse du colonel de marine Paigion a travaillé sur un autre navire nommé
« Sphinx ». En 1918, elle a été embauchée comme infirmiére a I’hdpital temporaire n®
1 dans la ville de Sidi Abdali, en Afrique, ou les malades étaient auparavant infectés
par la fievre, le typhus, la dysenterie et le choléra. Jeanne Robez Pagillon était assistée
par Luice Lancret et Marquerite Jourdan.

3.3. Les missions des femmes Francaises en France

Pendant la Grande Guerre, la France a regu et accordé une grande attention aux
réfugiés serbes partout en France, y compris en Corse.

Des réfugiés serbes ont ¢galement été soignés dans des hopitaux du sud de la
France. Germaine Jalaguier était ambulanciere a Marseille. A propos de son travail
a I’hopital, elle avait noté:

«[...] Dés la premicre arrivée en France de soldats et d’officiers serbes pour
des soins, j’ai essay¢ de faire en sorte qu’ils se sentent comme chez eux dans mon
beau pays, pour que leurs blessures guérissent plus vite et pour atténuer autant que
possible leur mal du pays. »

Avec ses collegues, Eugénie Tillet et Barneoud, Germaine a été proposée pour
recevoir la Croix de la Miséricorde.

Non seulement dans le Sud, mais a Paris également, des Serbes blessés et
malades, des sous-officiers et des officiers ont été soignés a I’Hopital Auxiliaire

3'En Tunisie, Mathildde Blanc était la directrice de tous les hopitaux et toutes les écoles. Les
infirmiéres frangaises qui ont soigné les soldats blessés et les malades en Tunisie en 1916 et 1917 étaient:
Marie Bongaert, Louise Voisard, Jehanne Maurin, Mathilde Airault, Marie de Fontbrune et Marie
Bodoy. La France avait aussi deux hopitaux supplémentaires pour les Serbes a Sedesa. Les infirmieres
Margerité Chain, Henriette Pommies, Marguerite Maire, Héléne Cavasso, Gertrude Museau, Marie
Monnie travaillaient a I’hépital central de Sedesa en 1916.

32 Les infirmi¢res Thierry, Esperandieu, Anne Barbe et Marie Duchamp (Nursing Service) soi-
gnaient et aidaient les soldats serbes blessés et malades a Bizerte en 1916 et 1917.

33L. Nikoli¢, « Sanitet u Bizerti 1916. godine » dans: Srpski vojni sanitet u 1916. godine, [éditeurs
Aleksandar Nedok, Brana Dimitrijevi¢], Vol. 1, non. 2, Belgrade 2007, p. 141.
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V.L.33 — Paris (Grand Hétel). Rey Gaufrés, Goltier Boittiére Suzanne et Peyron se
sont particuliérement distingués par leur immense dévouement.**

Le colonel d’infanterie Monsieur Jovic¢i¢, soigné pendant un an a Paris, s’est
rétabli grace a la religieuse Anna Gaston Mayer, membre de la Croix-Rouge frangaise.

11 faut mentionner qu’il y avait aussi un monastere a Paris, la maison des Sceurs
humanitaires de Saint-Vincent de Paul ou les soldats et les officiers serbes ont été pris
en charge.®” La maison était dirigée par la marquise Marguerite Jaeur. Le drapeau
serbe flottait dans la chapelle dans le but de faciliter la guérison des patients et de
préserver la mémoire de leur patrie. Des réunions, des concerts et des conférences
sur la Serbie ont été organisés afin de sensibiliser tout le monde a la situation dans
leur pays d’origine. Deux sceurs, Marie Thérese et Joseph La Joeur, travaillaient a la
maison de charité. Capitaine de 1™ classe, Svetolik G. Kosti¢, qui a été traité a ’hopital
sept fois, a proposé¢ la marquise et les religieuses pour la Croix de la Miséricorde.*®

Une troupe de I’armée serbe a aussi débarqué en Corse ou ils ont été
chaleureusement accueillis et aidés par les autorités frangaises.’” A Ajaccio, une
collecte de vétements a été organisé dans la rue pour les Serbes, et dans la ville il y
avait des ateliers ou seuls les Serbes travaillaient et fabriquaient I’opanak (chaussures
traditionnelles serbes). Pour plus d’informations sur la vie des Serbes en Corse pendant
la Grande Guerre, voir (De la Corse aux Balkans 2019).

4. Conclusion

Les femmes frangaises ont joué un role trés important dans 1’histoire serbe non
seulement dans des missions dans les Balkans mais également en Afrique et en France.
Elles ont aidé des blessés et des malades serbes dans les hopitaux en Serbie, elles ont
également accompagné les Serbes sur 1’ile de Corfou et en Afrique dans 1’épisode
célebre de I’histoire serbe connu sous le nom « calvaire albanais ». D’autre part, en
France, des Serbes ont été également pris en charge dans des hopitaux ou infirmiéres
francaises les ont soignés avec beaucoup de dévouement.

3*Elles ont été proposées pour La Croix Miséricordieux. Les archives militaires de Serbie, boite
5, document 1, dossier 25.

3 Lun des monasteres des sceurs religieuses le plus connu. Les archives militaires de Serbie,
boite 5, document 1, dossier 25.

3 Les archives militaires de Serbie, boite 5, document 4, dossier 18.

37Cf. bibliographie (De la Corse aux Balkans. Les Serbes en Corse, 2019).
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Pe3nme

Hp Munena Xuxwh
Hp Tama MunocassseBuh

Kene ®paHnyckume y XyMaHUTaApHUM MHCHjaMa
(1912-1918)

Ogaj paj ce 6aBu aHraxkoBambeM DPaHIlyCKUEbA Y XyMaHUTAPHUM MHCHjaMa y JIPYyToj
neriennju 20. Beka, Koja je Omina CHa)KHO oOenekeHa patoBuMa. DpaHIyCKUEbE, JKEHE-T10-
OpoBOJBIM Cy OmIie y3 pameHe u bonecue CpoOe He camo Ha bankany, Beh U TokoM rmoBia-
4yema Npeko AllbaHuje ¥ BUXOBOT J0JIacKa y ceBepHy AQpuHKy, a moToM U y dpaHITycKy.
VY 0OBOM YJIaHKY JKEJMMO J1a HCTAKHEMO YIOTy DpaHIyCKHba Y OBUM XyMaHUTAPHUM MHU-
CHMjamMa M TO Ha OCHOBY HCTOPH]jCKUX U3BOPA KOje CMO MPHUKYIIMIN, KA0 U BOjHE apXUBE KOj€
Cy HaM CTaBJbCHE Ha PACIIOArame.

Kibyune peun: Opaniryckumbe, xymanutapue mucuje, Cpou, bankan, Bemuku par.
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N3Bemraj Jlatunke IlepoBuh o mehynapoanom
OMJIAIMHCKOM U CTYACHTCKOM CEMUHAPY OAPKAHOM
centemOpa 1960. roqune y /lyOpoBHUKY

Jlarunka [leposuh (Kparyjesar, 4. oktooap 1933. romuae — beorpan, 12. netiem-
0ap 2022). OcHorHe cTynuje 3aBpuuia je 1954. ronune Ha Ouno30(ckoM GakynTeTy
y beorpany, Ha [ pymu 3a CpIICKH je3UK U KEHKEBHOCT, TJIE j& IBE TOMNHE KacHHU|e 1
MarucTpupana Ha Temy ,,JlonyHcke u onpendene cunrarme y jesuxky Vise Auapuha®.
CB0j IpyTy MarucTapcku paji rmoj Ha3uBoM ,,KynTypHa nmonuTrka y JyrocinaBuju no-
cite Jlpyror cBeTckor para‘“ onqopanuia je 1965. ronune Ha DakynTeTy MOTUTHIKAX
Haykay beorpany, a Ha nctom dakynrety je 10 roquHa KacHUje U JOKTOpUpaia Te30M
»Jlebara o HaMoOHATHOM NMHUTaky y He3aBuCcHO] pagHmukoj mapTHju Jyrociasuje
1923. rogune”. Jou y TOKy CTy[Hja, YWIAHUBLIM C€ Y OMJIAQJNHCKH [TOKPET, Iovesa
je Ila Tpau U3y3eTHO 3alakeHy MOJUTHUYKY Kapujepy. tbeH monmuTHyku ycroH, oj
ynancTBa y LlenTpamHom komuteTy omaanuie Jyrocnasuje, QyHKIH]e MPeaCceIHALE
KoHngepennuje 3a qpymTBeHy akTHBHOCT »eHa JyrociaBuje, ma cBe 710 CeKpeTapke
HenTpamHor komurera CaBesa komyHucta CpOuje, Haro je okoH4aH 1972. ronnHe
HaKoH o0padyHa ca CpricKuM Jmdepanuma. O Tor TpeHyTKa HOTITYHO ce€ TOCBETHIIa
Hay4HOM pajy, ob0jaBuBmIH rmpexo 300 6nbarnorpadCckux jeauHuIa.

'O Goraroj 6uorpaduju u 6udnuorpaduju Jarunke Ieposuh Buneru: Enciklopedija srpske
istoriografije, priredili Sima Cirkovi¢ i Rade Mihalj&i¢, Beograd 1997; Cnomenuya Hncmumyma 3a
nosujy ucmopujy Cpéuje 1958-2008, Beorpax 2008; O. Milosavljevié, Cinjenice i tumacenja. Dva
razgovora sa Latinkom Perovi¢, Beograd: Helsinski odbor za ljudska prava u Srbiji, 2010.
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IIpen unraonuma ce Hanasu Tekct Jlatuake [leposuh 06jaBipeH y meToM O6pojy
nBomeceunnka Coyujanuzam 3a 1960. roguny,” napTjcKOM JIUCTY KOjH je MOYeo aa
W3Ja3" JIBe TOAMHE paHuje Kao ,,oprad LlenrpamHor komurera CaBe3a KOMyHHCTa
JyrocmaBumje®. Tekct je Hammcana ca caMo 27 TOMHA, Y TPEHYTKY KaJia je BpIImia
nyxHoct y LlenTpanHom KoMuTeTy omiiaanHe Jyrocnasuje. UnmeHnna aa ce, mopes
penoBHOT 00jaBJpMBama uiaHaka, Jlarmaka IlepoBuh kao jequHa KeHa Hama3mia
y pedaKuuju MOMEHYTOT BUCOKO KOTHPAHOT MApTHjCKOT YacOMKCa jaCHO TOBOPH O
HEHUM M3Y3€THUM TIOJIMTHYKUAM CIIOCOOHOCTHMA.

W3BemraBajyhu o Mel)yHapoqHOM CTYJ€HTCKOM W OMIIAJUHCKOM CEMHHAPY
Jlarunka [lepoBuh oOpajuna je OpojHE Tajallkbe aKTyeJIHe TEME: XJIaJIHU PaT,
pasopyKame, KOer3ucTeHIHjy, 60pOy 3a Mup, 60pOy MpOTHB KOJIOHHjaTHU3Ma 1 He-
OKOJIOHHMjallu3Ma, JeKOJIOHM3AIM]y Koja ce Yy TOM TPEHYTKy Hajla3uiia Ha BPXYHILY,
00opOy mpoTuB 3aoctanoctu y Tpehem cBeTy W HEOMXOMHOCT TMpyKama momohun
HEpa3BHjEHUM 3eMJbaMa. Tako je MPHUIIOKEHH TEKCT MOCTa0 CIIOMEHHK BpPEMEHa,
orenano crama Mel)y omiiainHOM, aJii U CBEJIOYAHCTBO O 3BAHUYHUM CTaBOBUMA
JYTOCIIOBEHCKE JpKaBe.

Jlyxa Casuuh

2L. Perovi¢, ,,Medunarodni omladinski i studentski seminar *Mir, borba protiv kolonijalizma i
pomo¢ nerazvijenim zemljama’*, Socijalizam, 5 (1960), 101-107.
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MelhyHapoaHu OMJIATUHCKHA M CTYICHTCKH CEMUHAP
»MHup, 00p0da NPOTHUB KOJIOHUjATIM3MA U
nomoh Hepa3BujeHNM 3eM/bamMa‘

Pasrpanara mehynaponna capaama Haponne omnanune u CaBesa cryjieHara
JyrocnaBuje ca MHOTUM OMJIQJIMHCKUM CTYIEHTCKHM OpraHHU3alijaMa MMaia je
pasHoBpcHe obnuke. [Topen pasmene ieneraiyja, CTyJHjCKUX TpyIia, OpraHU30Bamba
Mel)yHapoTHUX OMIIQIMHCKUX M CTYIEHTCKHX IIEHTapa, y4eCTBOBamba y PaJIHUM
KaMIIOBMMa, OCIEABUX HEKOJIMKO ToHA y JyrociaaBuju je OpraHu30BaHO BHIIE
Mel)yHapoqHUX OMITATUHCKHX M CTYJEHTCKUX CeMUHapa. Y nocanamnmoj MelyHa-
ponHoj aktuBHOCTH Haponaue omnanune u CaBesa cryneHara JyrociaBuje CeMUHApH
cy ce ahpupMuca Il Kao Beoma morogHa MoryhHoCT ¢ji000/IHe pa3MEHEe MUIILIbEHa
0 mpobiIeMuMa Koje MHTepecyjy JaHallllkbe Miajie TeHepaiuje. Y yclioBUMa IIo-
JIeJbEHOCTH CaBPEMEHOT OMJIaIMHCKOT M CTYIEHTCKOT IMOKPETa y CBETY cJI000IHa
pa3MeHa MUIUbEHA O Hajpa3ININTHjUM TUTAkIMa )KUBOTA U IE€TaTHOCTH MJIa X
JbYIH JOMPHHOCHIIA je 00JbeM y3ajaMHOM YIIO3HaBamy, OTKIamamy Mpeapacyna
W HETOBepema KOJUX XJIaJHU paT HUje TIONITEIe0 HU OMIIAJIMHCKH HU CTYJCHTCKH
TIOKpET.

[Mpunukom u3bopa TeMe 3a OBOTOIUILILN Mel)yHapOIHU OMIIAIWHCKH U CTY-
JEHTCKHA CEMUHAp, oapkaH o 5 mo 12—or centembpa y Jlyopouuky, LlenTpasnn
komuteT Haponne omnaaune u Llentpannu ondop Casesa cryaenara Jyrociasuje
OPHjEHTHUCAIIN Cy C€ Ha TaKBY ITPOOJIEMaTHKY KOja MPOKMMa aKTUBHOCT HajBelier Opoja
OMJIQIMHCKUX U CTYICHTCKUX OpraHu3alrja 1 Koja je IOBOJGHO OIIITA U 3ajeTHIYKa
na 6u moriia omoryhuth yuenihe BenukoM Opojy opranusanuja, 6e3 003upa Ha lUXOBY
UJICONIONIKY OTpe/esbeHOCT. Hema cyMmmbe 1a je 00a oBa yciioBa Ipe CBUX JIPYTHX
HCTymaBaia Tema: ,,Mup, 6opbda MpoTHB KOJIOHHjajdu3Ma M moMoh Hepa3BHjeHUM
3emsbama‘““. Jla je To TagHO, HajOOJBE TTOKA3yje OM3WB HAa KOjU j€ Y OMIIATUHCKOM
U CTYIEHTCKOM IOKpPETYy Haulllla HJieja O OAp)KaBamby OBaKBOI CEMHHapa. Y paay
CEeMHHapa Y4eCTBOBAJIH Cy MPEICTABHUIM 52 OMIIQJIMHCKE U CTYJICHTCKE OpraHn3a-
uuje. buio je 3acTynspeHo 48 HaIMOHAHUX OpraHu3aiyja u3 cieaehux 35 3emaspa:
Amxwupa, Aprentune, baxpeuna, Llejnona, Komymo6uje, Konra, Ky6e, Kunpa, lancke,
ExBamopa, En Cansagopa, @enepanne Pemybnmuke Hemauke, Bennke bpurannje,
['puke, Xonanauje, Xonaypaca, Unauje, Munonesuje, Uzpaena, Uranuje, Mapoka,
Mekcuka, Mo3amOuka, Hukaparse, [laname, [1anectune, [Tosecke (camo cTyaeHTn),
Homunrkancke PeryOmnuke (TpeicTaBHULM OpraHn3anyje y n3oenumTsy ), CeHeradna,
Tynuca, Yjenumene Aparcke Penyonuke, Ypyrsaja, Cjenumennx Amepuakux [p-
KaBa, 3aH3ubapa u Jyrociasuje. Y paay ceMHHApa y4eCTBOBAIHN CY U ITPECTABHHIIN
yetupu cienehe mehynapoane cryaeHTcke u oMmiiaauHCKe opraHuszanyje: CBercke
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(henepanmje 1eMOKpaTCKe OMIIATIUHE ca ceaumnTeM y bynummenitu, MelynapogHor
caBe3a cTyaeHara ca ceauiureM y [pary, CBeTcke omnaanHcke cKynmTrHe 1 Koop-
JMHAIMOHOT CeKpeTapHjaTa HAIIMOHATHUX CTYJCHTCKUX YHU]ja.

[IupuHa u pernpe3eHTaTHBHOCT OBOT Mel)yHapOIHOT OMJIQJINHCKOT U CTYACHT-
CKOT CKyTia IOTBPAMJIA j€ A je TeMa aKTyeJIHa U a Cy 3a Iy MJIa i 3aMHTEPECOBAHM;
na 6bopba 3a ouyBame MUpa y CBETY MPEACTaBiba HAJIIAPY TUIaTHOpMy Ha KOjoj ce
JlaHac MOTY OKYIUTH M capajuBaT OMJIQJAMHCKE U CTY/IEHTCKE CHAre CBETa.

OcHoBHa nuTama Ouia cy: 6opba 3a Mup, 60opda MPOTHB KOJOHHU]jaIM3HA U
HEOKOJIOHH]jAIN3Ma, pa3opyxkame, HoMoh Hepa3BHjeHnM 3eMibaMma, yiora Opranusa-
LUje YjeIMBbCHUX Hallkja, KOeT3UCTEHIM]a U - Y OKBHPY CBUX THUX MPOOJIeMa — yliora
OMJIQJINHE U FbCHE Capa/iibe y CaBPEMEHHM YCIIOBHUMA.

OcHoBY 32 BeoMa IUIOJHY AMCKYCH]y JajH Cy INIaBHH pedepar, Koju je y uMe
opraHu3aropa ImojHeo npeaceHuk Hapomae omnaaune Jyrociasuje, U kopedepartu
KOje Cy TOIHENH MPEACTAaBHUIM OMIIAJUHCKUX OopraHusanuja Aspkupa, Mapoka,
Jlatruncke Amepuke (ApreHTuHe).

Tpeba oqmax pehu 1a je Ha ceMUHAPY, YITPKOC U3BECHUX pa3lIuKa Y IIIEANIITH-
Ma, U3pakeHa jeTHOAYIIHOCT y TIoIIeay HajOUTHUjUX MpobiieMa CaBpEMEHOT CBeTa:
MHp je Hajay0Jba xKeshba CBUX Hapoaa cBeTa — TO je OMO IPBU M OCHOBHHM 3aKJbydaK
CeMMHapa; KOJIOHHjaIM3aM M HEOKOJIOHHjalln3aM Cy OIITPO OcyheHH y CBUM HU-
XOBUM oOJuiiuMa; ocyljeHa je Takohe Tpka y HaopyKamy; HarjalieHa je: HyKHOCT
NpeBa3mIaXemha OJIOKOBCKE MOAEJFEHOCTH CBETA; HEOITXOAHOCT e(pUKaCHH]e TOMOhn
HEpa3BUjCHUM 3eMJbaMa; JIa jeé aKTUBHA MHPOJbYOMBa KOCT'3UCTCHIIM]jA jeIUHA aJl-
TepHATHBA paTy y CaBPEMEHHM yCJIOBHMA; J1a CaBpEMEHE MJIaJie reHepanuje umajy
UCTOpHjCKe 3a7aTke y OOpOH 3a MO3UTUBHO pelllaBambe CBUX MOMEHYTHX MpoodiemMa,
Ia oHe, IpeBasmiazehu pa3mke Koje ux nene, Tpeda jom uBpirhe 1a yapyxe cBoje
Harope J1a O YOBEYaHCTBO OCTBAPHIIO — CJI000Y M eKOHOMCKY €MaHIUIIALIH]Y.

JpymTBeHo-NIONMUTHYKY forah)aju y MHOTHM 3eMJbama IMOCIIeIbUX roInHa TI0-
Ka3aJIy Cy J1a Cy OYMIVIEZHO MJIA/IU JbYAN OCEOHO 3aMHTEPECOBAHM 33 OTKIIAHabe
3aTerHYTOCTH U 3a 00e30eluBame Mupa y cety. To je u pasymibuBo. Jep, HacynpoT
party, MUp OM MJTaJIMa OTBOPHUO IIMPOKE XOPU3OHTE IIKOJIOBamka, 00pa30Barmba 1 paja.
Hu y pedepary, Hu y nuckycuju Mup Huje 6uo cxBaheH kao nanu@ucTiika uiry3uja.
VYuecHum ceMuHapa, HoceOHO OHU U3 HEpa3BHjEHHUX 3eMalba, NCTUIAIIH CY 1 JeIIHO
Mup omMoryhaBa eKOHOMCKH M OIIIITH HANpeIaK CBUX Hapona M 3aMalba; 3eMJbama,
KOje Cy HEellaBHO CTEKJIe HE3aBHCHOCT, Jla c€ 0CI000/e 3a0CTaJOCTH U €KOHOMCKE
Oene, y KOjiiMa UX je OCTaBHO KOJIOHHjaIN3aM.

Haponu kxoju ¢y y CBOjUM 3eMJbaMa MPHUCTYIHINA U3TPaIbU COLUjaTHCTHYKOT
JpyIITBa Takohe cy KUBOTHO 3aMHTEPECOBAHU Jla C€ OHEMOTYhH €BEHTYAIHU PaT.
Wunycrpujanusanuja koja je y liMa 1odelnia, pa3BUTaK MPOU3BOIHUX CHAra M M3-
rpajitha COLMjATMCTHYKUX IPYIITBEHHX OJJHOCA MOTyhe cy camMo y yclioBUMa CBETCKOT
mupa. Otyna je 6opba 3a MUp y UCTO BpeMe U JIe0 OIITe 6opde 3a MaTepHjaIHu U
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OMIITEIPYIITBEHN HATPEAAK, a Y COIMjaAIMCTHYKIM 3eMJbama joul U fieo 6opbe 3a
COoLMjaliu3aM 1 COLMjaJIICTUYKE JIPYIITBEHE OAHOCE.

Ha cemunapy cy ce, noayne, 4yjia ¥ MUIUbCHA Ja (Ha npuMmep y JlaTnHCKoj
Awmepunn) He MOke OUTH MUpa CBE JOK Cy I10jeIMHA HAPOAM, CYpPOBO €KCII0JI0aTU-
canu, oj Biamrhy Oyp>KoacKuX TUKTaTypa U CTpaHe foMuHanyje. Mehytum, ocyna
paTa Kao cpeAcTBa peryimcama oqHoca Meh)y mpikaBama He 3HaYM ocymy OopOe Ha-
poxa 3a ci1000/1y, HAallMOHAJIHY HE3aBUCHOCT M APYIITBEHH nporpec. HanpoTus, oBa
06opba, Koja, y 3aBUCHOCTH OJ] KOHKPETHHUX YCJIOBA, MOXKE J1a Oyzie M BEoMa OIITpa,
JIe0 je Hamopa 3a cripeyaBame para u3Mely apxasa. Y JaHAIIUM YCIOBHMA CaMO
MUD M JIMKBHJAIUja XJIAJHOPATOBCKE 3aTETHYTOCTH MOTY CTBOPUTH PEJIaTUBHO
HajTIIOBOJbHU]E YCIIOBE 3@ IPOrPECHBHO PElllaBabe YHYTPAILIBUX NPOTUBPEUHOCTH
U 3a pa3BUTaK CBUX OCIO00IMIAUYKUX, IEMOKPATCKUX U COLIMjaTUCTHUKUX TIOKPETa.
Jep, kao 1ITO je TO MoCIeBUX TOIUHA TT0KA3a0 MPUMEpP MHOTHX 3eMaJba, pa3BUTAK
CaBPEMEHOT CBETa CE HE MOXKE 3ayCTaBUTH, CKOHOMCKH M COLMjaJHH MPOLECH YC-
MEpEeHH Ka J1aJbeM €KOHOMCKOM H ITOJIUTHYKOM 01000 ey Hapoyia, Ka COIHjaTHOM
Ipenopoay Ha 0a3u colMjann3mMa —He MOT'Y Ce 3ayCTaBHTH, a IOHajMakbe y YCIOBUMA
Mupa. Mup He 3HauM 3aiehuBame cajallber cTamba y CBETY y KOME )KHUBE CTOTHHE
MWJINOHA 00€CIPaB/bEHUX U IOTIAYCHUX JbYIH, y KOME Cy LI€JIM HapOAU U pace joIl
YBEK MOTYMEECHU PUBHIICTOBAHUM E€KCIUIOATATOPCKUM CHarama, IiTo MpeicTaBiba
Haj1y0JpH U3BOp paTHUX onacHocTH. Cy30MjaTu Te OMAaCHOCTH 3Ha4u OOPUTH ce 3a
MIpOTpEeCHBHE IIpeoOpaxaje y CBeTy. 3aTo je Ha CEMHHApPY HaIIallleHo 1a 0opOa 3a MHUp
npejicTaB/ba 00pOy 32 HOBU CBET, 3a MOTIIYHO PaBHOIPaBHE ojiHOCE Mel)y HapoauMma,
3a APYLITBEHU Halpeax.

VY opHOCY Ha TMTaRka KOJIOHUjaIM3Ma U CTalbe Y HEJJaBHO 0CI000l)eHNM MM joIn
HeocJI000heHnM ToApydYjuMa TOTOBO HUje OWMJIO pa3jnKa y UCTyHarmHUMa YICCHHKA
ceMuHapa. buio je MoXzia HMjaHCH Y OLITPUHH C KOjJOM Cy OCyhUBaHH CBH BHJIO-
BU KoJioHM]jaiu3Ma. [IpeacTaBHuIM OMJIaJiMHE OMBIIUX CaJAIBbUX KOJOHH]aTHUX
METPONoJIa, Ka0 U NPEeICTAaBHULM OMJIaJMHE OHMX 3eMajba KOje Cy Ce€ 10 HEIaBHO
HaJIa3uJIe Ce jOIll YBEK Hajla3e y KOJIOHU]aJTHOM POIICTBY jEIHAKO Cy O KOJIOHUjaTU3MY
TOBOPHIIH Kao0 CpaMHOj TI0jaBH, KOja je ICTOPHjCKU Beh ocyheHa u mpeBa3uleHa u koja
Mopa OMTH IUTO Npe JIMKBUIUpaHa. Y OUCKycHjaMa U y pedepary U3HETH Cy MHOTH
TO/IAIH O TEIIKOM CTaky Y KOJOHHjATHIM 3eMJbaMa, Kao M Y OHMMa Koje Cy HeJIaBHO
CTeKJIE c000y: y AIDKUpY Ha puMep, HenucMeHa ¢y 93% Adpukanua, a camo 8%
EBporssana; y Hurepuju je Henmuemeno 88%, y Cynany 90%, y ®paniyckoj u LipHoj
Adpurnm Butre o1 90%, y bacu 99,2% y nopryranckum apprudkiM KOJIOHH]aMa IIIKOJIe
noxala cBera 2% JOMOpPOAAUKOr CTAHOBHUINTBA; Ha 11 adpuukux Teputopuja 1o 1956
ToIVHE HUje TOCTOja0 HUjeaH YHUBEP3UTET;, Y HENAaBHO MpomIamieHo] Pemyommmm
Kownry, Ha nan crunama HE3aBUCHOCTH, 01 ToTOBO 14 Mmimona Konroanama 6uo je
crera 16 daxyntercku 00pa3oBaHux, Mel)y lbUMa caMo jeliaH jiekap; roguae 1956 na
Tpu adpruuka yHuBep3utera (BurBorepcpenacku, Kenrrayn, @opn Xep) Burie odpa-
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30Bame CTEKIIO je 865 Adpukanara, a 23.435 EBporbana; Ha Mamarackapy, KOju ©Ma
4 MUITOHA CTAaHOBHHKA, HEMa HHjeqHOT yHHBep3uTera; y CyaaHy je nockopa Ha 11
MUJIMOHA cTaHOBHUKaA Omito ceera 900 cryaenara; y Hurepuju, koja uma 30 Muiinona
CTaHOBHHKA, Ha YETHUPH BHIIIE mTKoIe yKynHO ctyaupa 800 Adpukanara; y JlaTnHCKO]
Awmepriu Ha 100 xusbaga craHoBHUKa gonazu 170 yauressa u 17 nekapa...

Jomr BuIIe naXxe MOCBETUITH CY TPEACTABHUII MHOTHX 3eMaJba aHAIN3H HOBUX
o0nuKa y KojuMa OUBILE KOJIOHHjaTHE CHJIE HACTOje Aa 3aJpXKe CBOje EKOHOMCKE H
MOJIMTHYKE MO3UIIH]jE Y CBOjIM OMBIIIMM KOJIOHHjaMa U TIOCeIMa. Y TOM CMHUCITY 4yJie
Cy Ce He caMo OLITPE OCYy/e HEOKOJIOHH]jaau3Ma Beh 1 pa3Ha MUIIIJbEa 0 00IUIMa
O0opOe MPOTHB OCTaTaka CBake KOJOHHU]jalHE JoMHHalUje. [loTyHa HE3aBHUCHOCT
Yy €KOHOMCKO] TIOJIUTHITH, ToMoh ca cTpaHe, o0yJaBame KaapoBa, Kao U cladoaHa
paBHOIpaBHA €EKOHOMCKA Capa/iiba — CIIOMUELAHU CY ITPU TOME Kao HeKH o Moryhux
IyTeBa Ja ce TO ocTBapu. Huje cirydajHo mTO Cy MpencTaBHUIN OMIIQAMHE MHOTHX
3eMasba, aHanu3upajyhu oBe mpodiaeMe, M3pakaBall MUILBCHA 1a XJIAJHU par,
0JIOKOBCKA TOJIEJbEHOCT CBETAa U OrpaHHuaBama CBETCKE EKOHOMCKE pa3MeHe Kao
FUXO0BA MOCIEIUIA — IPEJICTaBIbha]y BEIHKE TENIKOhe lUXOBUM 3eMibama y 60poun
3a OpKy JMKBUJAIM]Y OCTaTaka KOJIOHHUjalM3Ma M HEOKOJOHHUjajdu3Ma U Ja OHE,
0TyJa, CBOjY TIEPCIIEKTUBY BHUJIC jEIUHO Y OJIOKOBCKO] HEAHTa)KOBAHOCTH U Y TIOJIH-
TULM MUPOJbYOMBE KOCT3UCTEHIIM]E, KOja OM BPEMEHOM JI0BEJa JI0 MTPEBa3nIaKeha
W JIMKBUJIALIU]E CaJalllibe TOICJbeHOCTH Y CBETY.

JKuBa nuckycuja Ha ceMuHapy Bol)eHa je o mpoliieMuMa moMohu Hepa3BHjeHUM
3emJpama. CBU Cy ce CIOKHIIM JIa je TakBa MOMOh HEONXo/IHa, 1a je (PUHAHCUpabe
Hepa3BHjCHUX 3eMajba 1 MoIpydja 006aBe3a u moTpeda 1esIor CBeTa, He U3 MUjIocpha,
Beh u3 notpebde aa ce y OyayhHoctu 00e30e11 HopMaiHa IPOU3BO/IHha U MTOTPOIIHA
CBHX 3eMaJba, U Pa3BUjCHHUX Kao U Hepa3BHjeHUX. McTHIlaHa je onacHOCT A4, YCIIes
yBohema 3HauajHUX HAyYHUX U TEXHHYKHX JOCTHIHyha y MpoM3BOAHU MpOLEC,
KaJia TIPOM3BO{HA MON pa3BHjeHUX 3eMajba TocTaje cBe Beha, He johe jeHor aaHa
710 KOOHOT arcypya Jia ce — 300T 3aycTajama KynoBHe Mohu 1Be TpehnHe cBeTCKux
MOTpOIaya U3 Hepa3BUjeHUX 3eMajba — OPEMETH MTPOU3BO/IHA HajBENNX CBETCKUX
nponsBohada ¥ THME yrpo3u €KOHOMCKA CTaOMIHOCT CBETa Kao IeJHHE. Y TOME,
pasyme ce, HHje OMJIO CHOpa, YTOJIMKO IMPE LITO U3BECHE 3BAaHMYHE CTATUCTHKE I10-
Kazyjy Ja ce ja3 u3Mel)y pa3BujeHUX 1 HEPa3BHjEHUX 3a MMOCIIEIHUX CTO TOIMHA HUje
cMamnBao Beh mpory0sprBao u mTo O ce 1 Jajbe MPoILyOospiBao ako ce MehyHapomHu
EKOHOMCKH OJTHOCH He OM Memallil y CKJaay c rmorpedama CBETCKEe MPHUBpeEJe Kao
nennHe. borarn 6u Tako BpeMeHOM TOCTOjaliil jOII OOTaTHju, & CHPOMAIITHH OH jOIIT
BHUIIIE 3a0cTajasii. HeKommKko yuecHUKa MOHOBMIIO je MHCA0 CIMYHY MHUCIHU JIpyra
Tuta na cy ,,KoJOHHjaJTHE CHIIE AYXKHE J1a Bpare Oap jedaH Tuo OHOTa IIITO Cy HEeKaJ
OJIEhElIe M3 KOJIOHHjaTHUX 3eMalba‘.

Paznuike y MunbemuMa, Mel)yTHM, 1ojaBuiie Cy ce OHJIa KaJia ce TUCKYTOBAJIO
0 TOMe KaKo ¥ KOjM HHCTPYMEHTHMA OpTaHH30BaTH oMoh Hepa3BHjeHNM 3eMJbaMa.
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Benuku Opoj yuecHuka, mel)y iuma u ipeactaBanig Hapogae ommanune Jyrocma-
BHje, TBPJXO je Ja oOnuiu nmoMohy Ha OuiaTtepaaHoj OCHOBH HHUCY HAjIIOTO/IHU]H,
na oHn omoryhaBajy yciioBibaBambe TOMONH pa3HUM MOJIUTHYKAM, EKOHOMCKHM H
BOjJHIM 3aXTE€BHMa H JIa Cy, Y TocTojehnM ycinoBuMa, Y jennih-eHe Halllje HajTIOTOTHHj
MEXaHU3aM IMPEKOo Kora Ou Tpebdaso opraHU30BaTH U JaBaTv MOMOh Hepa3BHjeHUM
3eMsbaMa. Mel)yTnm, IpeacTaBHAIM N3BECHUX OMITAIMHCKUX OpTaHHU3allnja U3pasiin
Cy CyMIbY Y UCIIPaBHOCT TaKBUX ITOCTaBKH. Ta CyMmba ce 3aCHHBAJa Ha U3BECHOM
HEmnoBepewmy y YjelumeHe Hallkje, Ha TBphemy J1a je CBeTCKa OpraHu3alinja 4ecTo
NPUCTPacHa U Ja je TOJ YTHLAjeM IpyIe pa3sBHjeHHX MMIEPHjaTHCTHIKO- KOJIO-
HUjaJTHUX 3eMajba, KOje U MPeKo YjequmbeHNX HalMja KeJle 1a yTUay Ja ce nomoh
JIeM Ha HAYMH KOjH OJroBapa BUXOBUM YCKUM HHTepecuMa. (Y TIPHIIOT TBPAKE O
npuctpacHocTa Opranuzanyje yjeAnlbeHUX Hallija CIoMUbaH je cinydaj Konra.) C
JpyTe cTpaHe, MPeCTaBHUIM 3eMalba JIaTHHCKe AMEpUKe UCTUIIANH ¢y Takohe Ja
je BeoMa Ba)xHO KoMe ce rmoMoh faje y jenHoj 3emubn. Hehe nu, nuranu cy ce oHw,
EBEHTyaJIHA ITOMON Koja OM ce u Impeko YjenumeHuX Halyja fana, Ha npumep Jo-
MHHUKaHCKO] PenyOmuim, y cTBapu jadaTn qukTatopcku pesxkum Pagaena Tpyxuspa!l
[lojeannu QUCKYyTaHTH Cy M3jaBJbUBANIN Jia y IPUHLIMIY HE Tpeba ondauuBaTd HU
(hopme OmmarepaHe MoMohHM YKOJIMKO ce OHA Jaje 06e3 HKaKBHX yCIIoBa.

JenHoM peun, AuCKycHja je mokasasna cBy CIOKEHOCT podiema momohu Hepas-
BUjEHHM 3eMJbaMa, KOja je y CTBapH ojipa3 yOrHE MPOTUBPEUYHOCTH Y CAaBPEMEHOM
CBETY.

Wnak ce Ha Kpajy HajcHaXHHUje adupMucalo rieaumre na je Opranuzanuja
yjeINBEeHUX HalMja, Koja MoCcTaje CBe YHUBEP3aHH]ja, CAMUM THM U CBE TIOIECHUJU
OKBHP 3a OpraHU30Babe IIUPOKE MOMOhM Hepa3BUjeHUM 3eMJbaMa I10]] PeIaTHBHO
Haj0osbe Moryhum ycrioBuMa.

O pazopyKamy ce HCTO TAKO MHOTO JMCKYTOBAJIO Y OKBUPY IOMONHM HEPa3BHjeHUM
3emsbama. OrpoMHa CpeJICTBA KOja ce CBaKe rojiiHe 1ajy Ha Haopykawbe (120 Munmjapau
Jo1apa) 4ecTo ¢y ynopehusana ca cpasMepHO HAIITABHAM CyMaMa KOjiMa ce IIOMaxy
Hepas3BHjeHe 3eMJbe (OKO 2,5 Muimjapie aosapa, IITO Y CTBAPH U3HOCH CaMo ToJia
MIPOIIEHTa HAITMOHATHOT JOXOTKa 3eMaba AaBajaria momohn). CBaku yUECHUK je U3
0BOT'a M3BYKAO0 3aKJby4aK J1a ce TpeOa eukacHuje OOPUTH 3a pa3opyKarbe Aa OU ce TaKo
ociobomia Beha cpecTsa 3a pa3Boj HeIOBOJEHO Pa3BHjCHUX 3eMalba H ICTOBPEMEHO
YKJIOHHJIA BEJIUKA ITPETHa MUPY U CII000HOM JBYJICKOM Pa3Bojy.

Hajpasnuuuthja cxBaTama 4ylia Cy C€ O CyIITHHH aKTHBHE MHPOJbYOUBE
KOET3UCTEHIIHje. Y M3BECHOj MEPH TO j€ pasyMJbHBO, jep Cy CE€ y TUM pa3iinkama
OIpa3WId Pa3MYUTH YCIOBH IMOjelIMHHUX 3eMasba. Mako je y yBomHOoM pedepary
OMJIO jaCHO PEUYEHO Ja AKTUBHA MUPOJbyOHNBa KOCT3UCTCHITH]a HE 3HAYH UCTO IITO U
KOET3UCTUPALE /IBA CYIIPOTHA OJIOKA, ,,caMO ITACHBHO MOJHOLICHHE J1Ba CUCTEMa™, J1a
OHAa He 3HauM ,,KOH3epBUPame mocrojeher crama y CBETY 1 OJIpIKaBamke CTaryca KBo -
UIIaK CE TIOCTABJHAJIO TINTAaE KAaKo KOCT3UCTEHIIH]Y TOMUPHTH ca Hy)KHOIIhy 1ajbe
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0opOe yHyTpalIlkuX IPOTPECHBHUX CHAra CBaKe 3eMJbe 32 0CI000heme o1 cTpaHe
JOMHHAIH]E, 32 JIEMOKPATH3alHjy 3eMJbe, KaKo, IPYTUM PEUMMa, KOCT3UCTCHIIH]Y
YCKIIaTUTH Ca YHYTPAIIHOM KIaCHOM 60pOOM CBake 3eMJbe.

HepasymeBama TakBe BPCTE HAjU3pa3UTHje Cy TOKA3aIH MPEJICTABHUIM He-
KHX 3eMalba u3 JlaTuHcke AMepurke. Y OAroBOpY Ha Ta HEeCXBaTama MPeICTaBHULH
HOJ, CCJ n npyry vicTHIIANM Cy Jla aKTHBHA MUPOJbYONBA KOCT3UCTECHIIN]A Y CTBAPH
MpeAcTaBba TaKBE YCIOBE U OJHOCE y CBETY KOjU OM JIEMOKPAaTCKUM U COLWjaIu-
CTHYKUM CHarama yHyTap CBake 3eMJbe OMOTYHWIIN Jia y HHTepecy nporpeca u co-
IUjaru3Ma Ha HajITIOBOJbHUJU HAYMH Pa3peliaBajy OCHOBHE YHYTPAIIIbE APYIITBEHE
MIPOTUBPEYHOCTH CBOjUX 3eMasba. [lociepaTHu pa3BUTaK CBETa MPYXKHO j€ O TOME
BpJIo yOe/ybHBe Jokase. JleMoKparcke U COIMjaliCTHYKE CHAT'e MHOTUX 3eMalba Cy
y €B0jOj O0pOM MOCTHUINIE HAjBHIIE pe3yliTare YIpaBo y BpeMe Kaja je 3aTeTHYTOCT
y cBeTy Owmia HajMama U, OOpHYTO, OHE Cy OWJie CIyTaBaHe JOK je KyJIMHHHpaa
arMocdepa XJIaJHOT para 1 OJOKOBIITHHE

Pa3smarpajyhu ropyhe nmpobGiieme caBpeMEHOT CBETa, IPEACTABHUIIA OMIIAIMHE
W CTyjIeHaTa MOJIA3WIINA CYy O] MECTa U YJOre KOjy MM UMajy Yy pellaBamy THX
npobnema. [TorpeOHO je cBe akTHBHUjE aHTAKOBAbE MIIaInX y O0pOH 3a MaTepujall-
HU Pa3BHUTAaK JIPYIITBA U HOBE OJHOCE Y HeMy. JIorHuHO O 3aT0 OHMIIO OueKUBATH
Jia OHM OyJy BUIIIE HETO HBHUXOBU MPETXOAHUIM 0CII000)eHN JOMUX TpaguLyja, 1a
HMMajy IIMpe Monie/e Ha MpodiieMe YOBEeKa U CBETa, Ja Ce cMeuje o0padyHaBajy ca
npeapacyaaMa | ia npeBa3uiia3e CBe OHO HEraTHBHO IITO CY ycje 00jeKTUBHHX
HCTOPHjCKUX YCJIOBa HOCUJIC TeHepallrje npe mbUX. 300T Tora je capajma usmely
Pa3TMYNUTHX OMJIAIMHCKUX U CTYJACHTCKHUX OpTraHu3allfja olemheHa Kao Hajeha 1mo-
Tpeba M 3a7aTaK JaHALIbEr OMJIaJUHCKOT U CTYACHTCKOT TIOKpEeTa.

Paznuike y moriieinma Ha rojeinHe mpooiieMe U Ha METOJIe lbUXOBOT PelliaBamba
pEe3yINITaT Cy ycloBa y MOjeTUHUM 3eMJbaMa, Of] KOjUX Ce MOIa3miio y AucKycuju. Te
pasznuke HUCY oHeMoryhaBaJe ycrneman paj ceMuHapa. HanpoTtus, oHe cy momoriie
Jla ce mpoOJIeMHU CBETa carieajy y IbHX0BO]j MMOBE3aHOCTH, PA3IUUUTOCTH | 11eJ10-
Buroctu. OHe, HapaBHO, HU yOynyhe Hehe npecTaBIbaTH MPENPEKY 3a pa3BUjabE
JOTII IUPE M TIOJOHOCHHU]jE caparhe Y 00pOH 3a 0UyBame MHUpPa U OIIITH IPOTPeC.

Ha cemunapy HuCy AOHETE HUKAKBE Pe30iyLHje, HUje ce HU O YeMy Iyacajo.
CemMuHap je OMO0 3aMHIIJBLEH U OCTBAPEH KA0 IIMPOKA CII0001HAa OMJIaIMHCKA U CTY-
JICHTCKa TPHOMHA O OHUM HajOMTHH]UM IIUTABMMa CaBPEMEHOT CBETa 3a Koja Cy MJIaJIn
YKHBOTHO 3aMHTEepecoBaHM. Hberoa Hajiera ofiMKa jecte y TeKIbH YIeCHUKA Ja
1 TIOpeA pas3iiuKa Hal)y OHO HITO MM je 3ajeAHHYKO y OopOu 3a odyBame MUpa H 3a
JpYLITBEHH Hampenak. tberos cTBapHu 3Ha4aj je y TOMeE IITO je HE CaMO MOJACTAKa0
capaamwy Haponne omnaaune u Casesa crynenara JyrociaBuje ca MHOTHM OMJIa-
JMHCKHM U CTYJACHTCKHM OpraHu3aiidjama y cBety, Beh u nonpuHeo oborahusamy
OMJIAJIMHCKE M CTYACHTCKE Capaibe YOIIIITe.

Jlamunxa Ileposuh
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Cybermedia: explorations in science, sound, and
vision, Bloomsbury Academic, New York; London;
Oxford; New Delhi; Sydney 2022, 450 p.

[IprcycTBO OUTHTATHUX TEXHOJIOTHja Y CaBPEMEHOM
CBETY, aJlM M HalpeIak y o0lacTH pa3Boja BEIITavKe
WHTEJIMI'CHIIH]e, OJITHOCHO POOOTHKE U 00pajie MmojiaTaka,
MOCTAJIO je TOJIMKO CBeOOYXBATHO /1a C€ CBE 030MIbHM]E
pa3Marpa MuTame Tora IITa 3HA4M OUTH YOBEK, KaKO
pearyjeMo Ha TojadyaHy JAUTHTAIH3ANN]Y OKPYKEHma
U IITa MOXKE HACTAaTH Kao MPOM3BOJ CaJejCTBa WIN
capajiibe ca TEXHOJIOTHjoM. Je/THa o1 TeMa Koje Ce CIIOH-
TaHO HaMmehy jecTe Kako ce HecayheHH TEeXHOIIOIIKH
Harnpeaak, Koju je KylIMUHHUPAo ca MPBUM JCLeHHjaMa
21. Beka, ogpaskaBa Ha CTBApaAIITBO M YMETHOCT?
PanoBu cakyrmybeHH y OBOM 300pHHKY OaBe ce MHTe-
pPakiMjoM 3BYYHHX W BU3YEIHUX MellMja ca HOBUM
TEXHOJIOIIKAM OKpYyXemeM. [Ipu Tome ce nHeucTupa
Ha MHTEPAMCUUILTUHAPHOM MPHUCTYITY, KOjU MOBE3Yje
NPUPOHE, IPYIITBEHE W TEXHHYIKO/TEXHOJIOIKE Hay-
ke, omoryhaBajyhu Ha Taj HauMH pa3Boj 3ajeTHHYKOT
muckypcea. [Ipunosu cy rpynucanu y mect TeMaTCKuX
eJIMHA KOje Ce TUYY BELITAYyKe MHTEIUTCHIINje U PO-
0OTHKE; CaKyIJbama Mo/laTaka U pa3Bhjarba BEIITauKe
cBecTH; adexTa y AUTUTATHOM CBETY; TUTUTAIN3AIIH]e
Wjieja Koje YMHE TeMEJbHE BPSTHOCTH ,,3aI1a THOT CBETa;
WHTEpaKIrje TUTUTATHOT nHTepdejca ca moTpedbama
MOjeAMHIA U 3ajeJHULIC U HETaTUBHUM HOCIeanLIamMma
CBEMPHUCYTHOCTH TEXHOJIOTHjE, OTHOCHO MHTEPAKIIUje
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mojenuHIa ca moM. [lo3uBajyhu ce Ha mpumepe u3
HU3a nonynapaux GuimoBa u cepuja (nomyt Blade
Runner, Black Mirror, Mr. Robot, Morgan, Ex Machina
u Westworld), aytopu pazmarpajy HeKe O KJbyYHUX
nuTama Koje Hamehe CBENpUCYTHOCT TEXHOJIOTH]E, Y
KOHTEKCTY, n3Mel)y ocrainor, Haa3opa, IPUBATHOCTH,
CEKCYyaJIHOCTH, pace, €THUYKE MPUIAJHOCTH, XEHIU-
Kera U JIPyIITBEHOT PaciiojaBarba.

Kaganovi¢, Albert, Exodus and its aftermath: Jewish
refugees in the wartime Soviet interior, University of
Wiskonsin Press, Madison 2022, 313 p.

Toxom JIpyror cBeTckor para, a HoCIeIMIHO IOMEPABY
muauje Mctounor ¢ppoHTa, MPUOIIKHO ABa MUJINOHA
jeBpejckux n30eniuia NpecesbeHo je ca OKYIMHUpaHuX
3aMagHuX TEPUTOpHja y yHyTpammocT CoBjeTCKOT
Cagesa. Peakiuja J0KaIHOT CTAHOBHUINTBA HA HUXOB
Jlofa3ak Omiia je OueKMBaHO aMOMBAJIEHTHA, TOCEOHO y
CBETIIy OYCKMBama BIACTH J1a he m30ermie npuMuTn
y CBOj€ JIOMOBE H €a BbHUMa MOJSTUTH HOHAKO OTPaHu-
4yeHe pecypce KojuMa je pacronarano. Hajoosse uemy
cy ce HoBonpuaouun Jespeju ca 3anana CoBjeTckor
Cagesa y TakBOj CUTYaIljd MOTJIN HaJaTh Onja je paB-
HOAYIIHOCT, @ YIJIABHOM HX j€ JOYEKHBAJIO OTBOPEHO
HEIpHUjaTebCKO pacroyiokeme. Anbdepr Karanosuu,
CaMOCTaJIHU HCTpaKuBa4 M3 Bununnera, y oBoj Mo-
Horpaduju HyAH cBEOOYXBaTHHU Mperie] Cya0uHe OBe
noryraitije, 6aBehu ce mpeBacXoaHO MUTAkEM FIbUX0BE
MHTErpalmje, ycroHa aHTUCEMHUTCKUX HJIeja U HaCUIba
KOj€ je HMXOBO MPHUCYCTBO M3a3BaJI0, OJIHOCHO PeaK-
IIMjOM COBjETCKUX BJIACTU Ha MOCIIEAUIIE PECEIberba.
[Tpu TOMEe peKOHCTpYHILE YCIIOBE KOjU Cy JIOBEJHU JI0
yCIIOHa aHTHCEMHTCKHX HJeja U TpyKa HOBE CTaTH-
CTHYKE TIOfIaTKe O OpOjy jeBpejCcKMX M30eruia Koju
ce HacTaHno Ha Ypaiy, y CHOupy u Ha CpeamheM TOKY
Boure. Kmbury, mopea yBoaa u 3akibydka, YAHH 0CaM
MOTIaBJba, MOCBEhEHNX OMIITEM KOHTEKCTY MHUTpaIHja
y ucrounoM ey Cosjerckor CaBe3a TOKOM para, O{HO-
Ca JIOKAJIHMX BJIACTHU IIpeMa Npuaonuiiinama, moJauTuIn
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IUCTPHUOYIIHje XpaHe, CTPalamy O IJIajId, jeBPEjCKOj
JIeIIH, CYKOOY KyATypa, CTATUCTHYKUM aCTICKTUMAa OBOT
MUTPAIMOHOT MpoIleca U MOBPATKy Jieia jeBPEjCKUX
n30ermuila Ha 3anagae reputopuje Cosjerckor CaBesa,
0 3aBPILIETKY para.

Luciani, Franco, Slaves of the people: a political and
social history of Roman public slavery, Franz Steiner

Franco Lucian

Slaves of the People

A Political and Social History of Roman Verlag, Stuttgart 2022, 489 P

Public Slavery

JpyImTBEeHO-TIOMUTHYKY, @ TIPBEHCTBEHO NMPUBPEIHH
pa3Boj Crapor Puma ymHOTOME je OMO yTeMeJbeH Ha
MHCTUTYLUjH poricTBa. [lojeuHum Inienn 1u4se cio-
Ooie 00aBJbaK CY HU3 JICIATHOCTH KAKO Y 10je/IHaY-
HUM ToMahuHCTBMMAa, Tako 'y jaBHO] chepu. [ [puBatan
po0OBY OWITH Cy BIIACHHINTBO CBOjUX rocroaapa. Maiia,
aJIv jako yTHUIajHa TpyTa UMIIEPHjaTHUX POOOBa MpH-
nazana je camoM napy. @panxo Jlyunanu, ctpyumak 3a
ucropujy Crapor Puma u antnuky enurpaduky, y oBoj
MoHOTpaduju 6aBH ce MHCTUTYIIMjOM jaBHOT POTICTBA
(servi publici), OMTHOCHO HECIOOOIHUM I10jSTUHITIMA
y BJIACHUILTBY 3ajeAHuIe, a He rocnoxapa. Ha ocHo-
By MPUMapHUX M3BOpa aHAJIM3Upa €BONYIH]Y jABHOT
POTICTBa y TIEPHOJY OJl CPEAEbE PeIyOIuKe, 1a CBe JI0
no3He antuke. [Ipu Tome nmoceOHy naxmy nocsehyje
JYTOPOYHOM 3HAauajy jaBHOT POTICTBA U (YHKIU]H OBE
MHCTUTYLMje y OKBUPHMa pUMCKOr apymTBa. Kpo3
YKYIHO LIECT ToIvaBsba (MUMO yBOJA U 3aKJbY4Ka),
ayTop aHaJM3Mpa IITa je TO 3HAYMIIO OUTH jaBHU po0,
KaKO CE€ OBaj CTAaTyC MEHa0 TOKOM HCTOPHjE PUMCKE
JIpKaBe, IITa je opa3yMeBaia ciry>k0a IpKaBH, a IITa
ciyx0a rpay, IpaBHU CTaTyC jaBHUX poOOBa IMOIITO
Ou Own 0ca000h)eHN U Pa3IMYUTE aCIeKTe HHUXOBOT
CBAaKOJIHEBHOT >KHBOTA.
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WHITE-
WASHING
tHe MOVIES

# ASIAN ERASURE AND
~WHITE SUBJECTIVITY
IN U,S. FILM CULTURE

DAVID C. OH

Oh, David C, Whitewashing the Movies: Asian Era-
sure and white Subjectivity in U.S. Film Culture, Rut-
gers University Press, New Brunswick 2022, 198 p.

JemaHn o071 OCHOBHUX HAYMHA Ha KOJH j€ pach3aM J01a3uo
JI0 U3paxaja y QUIMCKO] HHIYyCTPUjU jecTe 0JeIbU-
Bam€ yJIora rojeiuHalia Apyrux paca 0eium iyMIUMa.
W 1ok je mpakca mIMHHKamka Oerx riiymara Kako Ou
urpanu AdpoameprkaHiie YMHOTOME HAIyIITeHA 110
3aBpuIeTKy /lpyror cBeTcKor para u, y MehyBpemeny,
OKapakTepHcaHa Kao NOTIYHO HEpUXBaTJbUBa, 3aHe-
MapHuBamke YMETHHKA a31jCKOT TIOpPEKJIa Kaja ce Oupajy
DIyMIM Koju he TymauumTH ynory Asujara ocraia je,
y MameM WIH BeheM o0uMy, cacTaBHU Jieo (HUIMCKe
uHaycTpuje u ganac. Jejsua OX, BanpenHu rmpodecop
KOMYyHHKOJIOTHje Ha Kosenry Pamaro (Ramapo College
of New Jersey) y oBoj MoHOTpaduju (heHOMEH TaKo-
3BaHOT Whitewashing-a aHanu3upa y QyHKuuju dop-
cUpama HJCHTUTEeTa OEJIOr CTAHOBHHUIITBA Y OHOCY
Ha Jpyre pace y JIpyIITBEHO-TIOJUTHYKOM KOHTEKCTY
oJpeheHor neprona y pa3Bojy GUIMCKe IpoAyKIHje y
Cjenumennm AmepraknM JlpxaBama. Kako O ananmm3y
YYHHHUO IITO CBEOOYXBAaTHHUjOM, ayTOP je Y 003Up y3e0
XOJHUBYICKE, (DHIIMOBE HE3aBUCHE MMPOIYKITHje A3mjara
y CAJl u kuHecko-amepuuke kompoxayknuje. [lopen
TOTra IITO Ha TEOPHjCKOM HUBOY pa3Marpa (eHOMEeH
,,A30esprBama’ (PMIMCKE HHIYCTPH]jE, ayTOp CTBapa U
pasmarpa ajJTepHaTHBHU HapaTHUB CTBAPHOCTH Yy KOjOj
Cy OITHOCH JIBE 3ajeHHIIC OOPHYTH, KaJla Cy y MMUTakY
HapaTuBU Koju ce OaBe azujckoM 3ajenHuniom. [lopen
YBOJIa M 3aKJby4Ka, MOHOTpa(Hjy YNHH YKYITHO CellaM
NIOIVIaBJba, Y KOjUMa CE PENpEe3eHTaTHBHU MPUMEPHU
oIHOCa (QUIMCKE MHIYCTpHje Mpema MUTalmy ,,H3-
OespHBama™ yliora HAMEHEHUX TI0jeAMHIINMA a3H]jCKOT
MOpeKJIa pa3Marpajy y KOHTEKCTy ojpeljeHor >kaHpa
WIIN JPYIITBEHO-TIOJIMTHYKOT KOHTEKCTA.
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Tominc, Ana (Ed.), Food and cooking on early
television in Europe: impact on postwar foodways,
Routledge, London-New York 2022, 182 p.

AyTtopu pamoBa 00jaBJEEHUX y OBOM 300pPHHUKY, UHja
je ypenuuna Ana TomuHI, npodecopka Onebema

FOOD AND CODKING ON

EARLY TELEVISION 3a MeJ/ivje, KOMyHHKaIje U U3Boh)ayKiux YMETHOCTH,
IN EUROPE Yuusepaurera ,,Kpaspuia Mapraper* (Queen Margaret
e University) y EqunOypry, Ha KpUTHYKM HA9UH TIPUCTY -
A Tl Tajy KyJIHHAPCKUM ITPOTpaMuMa y HajpaHHjeM MEPrUoIy

pas3Boja TeneBu3Mje y EBponu u aHamm3upajy mHXOB
YTHIIa] Ha GOPMHpAIHE TPEXpaMOCHIX HABUKA W, WHIH-
PEKTHO, WACHTHTETA MyOnrKe. Y yKYITHO J€BET pajgoBa
AHAIM3UPAHH Cy Pa3lIUYUTH )KAHPOBU KYTUHAPCKUX
nporpama, y ocam 3emasba Eporie (Bennka bpuranuja,
Xonannuja, @panmycka, Uranuja, Mcrouna Hemauka,
JyrocnaBuja, UexocmoBauka, [lopryran), y ey me-
(uHHCama HaYMHA Ha KOjH je TeJIeBU3Mja yTulana Ha
pa3Boj JokayiHe racTpoHoMuje. CIMYHOCTH U pa3IuKe
n3Mmel)y nporpama y pa3iinuuTHM 3eMJbaMa IoCMaTpajy
ce y HIMpeM KOHTEKCTY pacKkopaka y oOMMy M Kapak-
Tepy mpoleca MOAEpHU3ALM]je, OMHOCHO HauMHa Ha
KOjU ce JO)KMBJbaBa HAIIMOHAIHH U POJHU UACHTHUTET.
MuMo caMuX MPUIIOTa, 300pHUK TOHOCH B BEITUKH OPO)]
¢dororpaduja paHUX KyJTMHAPCKHUX MPOrpaMa, YMMe
nocrojehnM ncTpakuBamUMa MOCIepaTHEe UCTOPH]e
XpaHe J10/aje, YeCTO 3aHEMapeHy, EPCIIEKTUBY BU3Y-
SJIHUX MEJHja.
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The Programming Historian
<https://programminghistorian.org/> (18. X 2023)

Donate to Programming Historian today!

The Programming Historian
We publish novice-friendly, peer-reviewed tutorials that help humanists learn a
wide range of digital tools, techniques, and workflows to facilitate research and

teaching. We are committed to fostering a diverse and inclusive community of
editors, writers, and readers.

[Inardopma The Programming Historian iMa 3a 1IMJb 1a TUTHTAIHE METOAE U
ajyiate YYMHHU JOCTYITHUM UCTOpUYApUMA M UCTPAKUBAYUMA XYMAaHUCTUYKUX HayKa
KOju HeMajy Oa3udHa 3Hama Y MpoTrpaMupamy H padyHapcKUM Haykama. Ha cajty cy
JOCTYIHU PA3IMYUTH WIAHIN U TyTOPHjaI KOjU IIOKPUBA]jy TEME MOITYT OBJIalaBamba
nporpaMckuM jesutuma (Python) u uHTepdEjcoM 3a porpamMupame, MOBe3HBamba
OTBOPEHUX TI0/IaTaKa, Malypama, aHaJIH3e MPEKe, TUTUTAITHOT Ty0IMKOBamka, Ma-
LIMHCKOT Y4eHa U Jp, ca MOCEOHIM OCBPTOM KaKO CE€ OBE METOJIE MOTY YIOTPEOUTH
Y HCTOPH]CKUM UCTpaXUBambUMa U aHalTu3ama. J[oCTyIHe JeKIrje Cy KOHIUITMPaHe
Ha HauuH Ja Oyay pasyMJbUBE M MOYETHHILIMMA, Ca KOPaK-MO-KOpaK YMyCTBHUMa U
MpUMepuMa KOju O KOPUCHHUIIMMA ITOMOTIIN Jla Ce YITycTe y Kopulheme AUTUTa-
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HUX anara. Manmujanao mokpenyT jom 2008. TomuHe o1 cTpaHe MBOjUIle KaHAICKIX
CTPYUHhaKa KOjU CY OJJTYUYHITH JIa HAMHUIITY YIIOCHHK 33 HCTOPHUApPE O MPOrpaMUpamy
1 e()eKTUBHOM KopHIhewy MpexxHUX pecypca (Digital History Hacks), oBaj mpojekar
rocTaje MpuU3Hart, Harpal)uBaH 1 MIPOKO MPETO3HAT OJT CTpaHe Hay4He 3ajenauiie. O
OHJIAJH HAYYHOT YaCOIMCa O METOJIOJIOTHjU TUTUTAIHE UCTOPH]jE, BPEMEHOM M3pacTa
y He3a00mIIazan pecypc 3a Ty obmact. CBe JeKIrje, TYTOPHjaIl U OTBOPSHH KOJOBH
KOjU Cy Ha pacrojiaramy MMpeKo OBOT €ajTa MPOIUIN Cy CTPOTH CUCTEM IMPOBEpe, a
CTPYYHH THM capaJiHiKa 00yXBaTa HEKOJHMKO JIeCeTHHA CTpyurhaka u3 CeBepHe U
Jyxne Amepuke u EBpornie. Ha Bep3uju cajTa Ha SHIVIECKOM jE3UKY 3a MPETXOTHUX
JICCETaK TOJIMHA j& YKIJbYUYCHO IPEKO CTO TYTOpHjaia, a JOCTYITHA Cy M MOCeOHa U3/Iama
Ha IITAaHCKOM, (DPAHITyCKOM M MOPTYTaJICKOM je3uKy. OCHM ofiesbKa ca JICKIHjaMa,
VHJICKCHUPAHKX y BUILE KaTETOpHja, Ha CajTy Cy M3JIBOjCHH H JICIIOBHU Ca JACTaJbHUM
oJaIiiMa o TIPojeKTy, mpenctojehnm gorahajuma, Tekcropuma y hopmu 0riora, Kao
1 OTBOPEHUM ITO3MBOM J[a C€ MOIPIKH MPOjEeKaT.

Institut fiir Osterreichische Geschichtsforschung,
The Danube Trade: Sources on Austrian Economic History
(17th/18th Centuries)
<https://donauhandel.univie.ac.at> (12. X 2023)

THE DANUBE TRADE [ s

Sources on Austrian Economic History (17th/18th Centuries) M Deutsch English

Projects i ions/Conferences icati Staff Links Home

NEWS

The Aschach Toll Registers (1706-1740) are online!
Smaller optimizations on the database are made con-

tinuously.

All data of the “Aschach Database* are long-term
archived in “Arche” by our cooperation partner ACDH-
CH/OAW in TEI format.

Ongoing since 2008, the project cluster “The Danube Trade” makes essential sources on the economic history of Austria during the 17th and 18th centuries available
by way of open-access databases. The focus is on the trade history of the Baroque era between ca. 1650 and 1750, but individual sub-projects go beyond this century.
Thus, the projects deal with a period that has been neglected in economic historiography compared to other epochs and topics such as the “Age of the Fuggers” or
the intensification of transcontinental and global trade relations. This is especially true for the continental European interior, in which the imperial residence city of
Vienna developed into the p metropolis and all-embracing center of i

So far, the project cluster consists of three individual projects: In a first step, the role of the city of Krems as the most important trading center on the Austrian
Danube alongside Linz and Vienna was investigated. Since 2013, 28 volumes of the “Krems Weighing and Warehouse Books” for the period between 1621 and 1737
have been completely recorded in a database; indices of mentioned persons and places were added to this in 2017/18; a fundamental update takes place in

spring/summer 2023,

Be6 mnardopma Tpeosura /[ynasom VHCTUTYTaA 3a ayCTpHjcKa UCTOPHjCKa
UCTpaXXuBama 00jefMibyje pe3ysiTaTe HEKOJIMKO Pa3NUuUTHX TpojekaTta mocsehe-
HHUX Malupamy ¥ JTUTUTATHOM HHAEKCHpamy KJbYYHHX H3BOpa 32 €KOHOMCKY U
TPTOBHHCKY MCTOpHjy aycTpujckor llomyHaBiba y paHOM MOAEpHOM Iepuomy. Y
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MIPETXOJHOM TIEpUOY KpeupaHa cy JiBa BakHa BeO pecypca y (GopmMu oTBOpeHOT
npucrtymna. [IpBoOuTHO je dopmupana 06as3a mojaraka ITUTUTATHO MHICKCUPAHHX
kura u3 rpajga Kpemca (1621-1737) koje npyxajy uHpopmMalyje 0 TproBuuma
U BbHXOBHM aKTHBHOCTHMA Y Ba)KHOM TPrOBAauKOM CpeauIuTy Hajgomak bewa. baza
cazpxu 28 TOMOBa KIbUTa, a AOJATHO Cy AOCTYIHM M MOJAlX O PETHOHAIHOM T10-
peKIIy yYeCHHKa y TPrOBHHCKHM TpaHcaknujama, ca Bumre ox 21.000 yroca. 3a
OYMTaBaE U MPEIe/ I10jeIMHAYHUX KibUTa KopHIheH je cohTBep OTBOPEHOT KoJa
1IIF Manifest. [ipyra da3a npojekra 3amnoueta je 2013. rogune odpanom [japunckux
npomoxkoia epaoa Awax 1627-1775 (Aschacher Mautprotokolle), HajoOuMHUjUX 1
Haj3Ha4YajHUjUX U3BOpa 32 UCTOPH]Y PaHe MOJEPHE TProBUHE Ha Monupy4jy [opmer
[lomynaBipa. Tpehu cermMeHT mpescTaBibajy HCTpaKMBama Koja Cy y TOKY U 4Hjy
OKOCHHILYy YMHH 00pajia TProBavyKUX MPOTOKOJIA Y KojuMa cy oA 1725. ronune peru-
CTpOBaHa TPropauka JpyuiTsa ca cenumreM y beay. [Topen nururanno odpahennx
Y MHJICKCHPAHUX U3BOPA, Ha CAJTy Cy Y HOCCOHUM OJIeJbIIMMA H3JIOKHE U ITPOTIPATHE
orcexxHe Oubnmuorpaduje u KoJeKIuja mpernopyIeHux JMHKOBA.

JbpxaBHa areHius ,,Apxusu‘‘, Boiinure Ha bbarapus
<https://wars.archives.bg> (16. X 2023)

NS

& 3A0AA  3AMPOECTA  [IOKYMEHTU CMCHLM  KOHTAKTU

BOVHWUTE HA BbATAPUS
(1878-1945 r)

BTOPA CBETOBHA
OPHA

B
11939-1945 1)
L e

BOFIHIITE HA BBITAPHA (1878-1945 2.) ¢ nocoemena xa m
70 200wt om xpas xa Bropama coemoona eona, 100 20wal o
o ™ z

- na Baseapus,
m, ocuzypRequy wHmEpHEM docmEn. 30 CEPANEKITE 8 JEpHATHIMIE QPTG BOKUNENT © SOENO-UCTODINECKE

Juturanau temarcku Boguu Pamosu Byeapcke JlpxaBHe areHiuje ,,ApXuBu‘
omoryhaBa WHTEPHET MPUCTYIT apXUBCKOj Tpahi ca BOJHO-MCTOPH]CKOM TEMATHKOM
MOXPambEHO] Y OyrapCcKuM JIp)KaBHUM apXMBCKUM ycTaHOBama. /lururanHa 30upka
MIPUMAapHO je moje/beHa y yetupu cermenta: Cpricko-0yrapcku pat (1885—1886),
bankancku patosu (1912—-1913), IlpBu cBetcku par (1914-1918) u Ipyru cBeTckn
par (1939-1945). Ha cajty je npuka3ana pa3HOBpPCHa apXHBCKa rpalja koja mokpusa
MHOTE acIlleKTe paToBama, Off IUIUIOMATCKUAX MpUIpeMa U 00pOeHHX JejcTaBa Ha
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q)pOHTy, J10 paTHOTI HAYWHA )KMBOTa CTAHOBHUIITBA Y TO3aAWHHA U ITOCJIEAUIIA BOjHI/IX
cyko0a. [IpuKyn/peHn MaTepujal yHyTap O/Ie/baKa je pa3BpCTaH y YeTUPH TOArPyIIC:
O pamy (KpaTak OIKC CBAKOT BOjHOT cykoOa mpomnpaheH xpoHosorujom norahaja),
Cnucroeu (TAYHU TIOAAIM 32 OQUIMPE, BOJHUKE U IIMBUJIC, CTUCKOBH TIOTHHYINX,
ympiux ¥ ci), Joxymenmu (y nagajyhem Husy pehajy ce CIMKOBHU MPUKA3H JIOKY-
MEHaTa, Tj. TIojeIMHavHe Tanepuje, ca Moryhnomrhy yBehanor mpukasa, mporpaTHuM
KPaTKHM OIHMCOM U CUTHATypoM), [ anepuja (N31BOjEeHH WIYCTPATHBHU MaTepHjai
ca gororpadujama, cinukama, marama, kapukarypama). Komnmja cBakor npukazaHor
JIOKYMEHTA Ha CajTy 3allTHNeHa je TUTUTATHIM BOJISHUM XHUTOM (,,archives.bg®), a
TEXHUYKH HUje TpeiBUl)eHO Mpey3uMare JOKYMEHTa Ha Xap/l JUCK padyHapa, Tj. Ha
JoKaTHy MeMopHjy. CHcTeM HamlpeHe IpeTpare u puiTpupama rmogaraka omoryhex
je jenuHo 3a nojeauny rpaly y oaesbky Cnuckogu, ITO YMHU JIa YKYIIaH Pe3yyTaT
YUTABOT MOAYXBaTa BHIIE IOCTHKE YTHCAK OOTaTe rajepuje ayTeHTHIHUX apXUBCKUX
JOKyMEHATa Mo TEMATCKOM MPUHIUIY. YIIPKOC TOME, Ha OBaj HAUYUH CAKYIUbCHU U
MpHUKa3aHu Marepujai Ha cajty Pamosu Byzapcke mMoxe OUTH KOPUCTaH IIHUPEM
KPYTy KOPUCHHKA.

Dr. Altay Atli, Turkey in the First World War
<http://turkeyswar.com/> (16. X 2023)

AUTHOR'S MESSAGE  BIBLIOGRAPHY ~ CHRONOLOGY

Baxxan mapamerap 3a onpehuBame CTElCHa MOBEpEHAa CajpiKajuMa KOjH Cy
JIOCTYITHA Ha MPEXKH 32 UCTOpHYApe je CBAKaKo M TO Jia JI je Ha CajTy BUIAHO HC-
TaKHYTO KO j€ TIOCTaBHO CajT, Kao U Ja JIh I0CToje nHpopmMalinje o CBpcu cajra. Jo-
Oap mpumep je npeseHTarnuja Typcka y [lpeom cemckom pamy Ha SHTIIECKOM jE3HKY,
nokpenyta 2003. roguHe ox cTpane 1p AT ATiiaja, TOJUTHKOJIOTA U CTPYYHhaKa 3a
MeljyHapoaHe ogHoce u3 McramOyia. AyTop y TEKCTY IMOCETHOIE 00aBelITaBa 1a je
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[JIABHU MOTHB 32 [TOKPETAE CajTa MPOHAIIA0 Y YHHLCHHUIIN J1a YIPKOC BEIMKOM OpOjy
panoBa, KibUra, TOKyMEHTapHUX (QUIMOBA, YMETHUYKHKX Jieja UTI. Ha Temy [IpBor
CBETCKOT para U Jjajbe HEA0CTajy PECYypPCH KOjU MPUKaA3yjy MPUUY O paTy U3 TYPCKe
nepcriektuBe. Pasmor Tome je, m3mel)y ocranor, u Manu Opoj MpeBeeHuX Jena Ha
cTpaHne je3uke. JlomarHu npoOiieM je MITO Cy MHOTH W3BOPH HEJOCTYITHH U CAMUM
Typmma, jep Cy HacTaau Ha aparckoM ucMy. Takol)e je ICTaKHYTO TO J1a ¢ TYPCKO
yuenthe y [IpBoM cBeTCKOM paTy 4ecTo orpaHnvaBa Ha onopany [ anumosea, Hako je
OHO MHOTO KOMIUIEKCHH]jE, a TYpCKe CHare cy paropaje U Ha JIPyTuM (GpOHTOBHUMA.
AyTOp HaITOMHIGE J1a j€ CajT ITpe HaMEeHeH INPOj, a He aKaJIeMCKOj Iyonuiy, Oymyhu
na 00jaBJbeHU MaTepujal HHje IOCTaBJbaH Ha 3BAaHUYHY peleH3Hjy. YIPKOC TOME,
Ha cajTy je Moryhe nponahu Benmukn Opoj WHTEPECAHTHUX U JIEMO MITYCTPOBAHHX
MpUIIOra pa3BpCTaHUX y BuUlle kKareropuja. [loceOHO Tpeba uctahu u naty ucpnHy
Ooubmorpadgujy pagoBa Ha EHITICCKOM U TYPCKOM jE3HKY.






YuyrcrBo 3a npeaajy pykomnuca

lomuimak 3a APyHITBEHY HCTOPHjy 00jaBibyje CTyIHje, pacrpane, YiaHKe
HCTOPHjCKE U3BOPE HA CPIICKOM M Ha CHIVIECKOM je3uKy. PazoBu Mopajy Outn opuru-
HaJIHU 1 QOKYCHUpPaHU Ha APYLITBEHY UCTOPH]Y, A0 cafa He0OjaBJbEeHH HIIH MOCTIaTH
3a 00jaBJbUBAGE Y APYTUM YaCOITHCHMA.

[IpBa cTpana Tekcra Tpeda 1a caapKu: HACJIOB paja Ha CPIICKOM M €HIJIECKOM
JE3WKY, IM€ ayTopa, 3Barbe U TUTYITYy ayTopa, TOANHY pol)erma, Ha3uB HHCTUTYIH]E Y
KOjOj je ayTop 3aIocieH 1 e-aipecy ayTopa. TeKCTOBH MOpajy J1a caapike arcTpakT
10 100 peun Ha CPIICKOM M SHITIECKOM jE3HKY, Ka0 M pe3uMe Ha CHIVIECKOM je3HKY,
OJTHOCHO Ha CPIICKOM YKOJIHKO j€ TEeKCT Ha €HIJIECKOM je3WKy. AyTop je TyaH Ja
MolIaJbe KJbYYHE PEUH O MIET 0 0CaM PEYr Ha CPIICKOM M EHITIECKOM je3HKY, Kao 1
CTIMCAK JIUTEepaType U U3BOpa KOpUIIheHUX y pazry.

[Ipenaru TexctoBM Mopajy outr Ha hupunuim y popmary .doc Microsoft Word-a,
He ayxu o 25 crpana A4 popmara (1800 kapakrepa 1o cTpaHH ca pa3Maliuma) Tj.
jenan u o tabak (ykipyuyjyhm dycHote, Tabene, pesume), y ponty Times New
Roman, Bennuunna ciosa 12, npopen 1,5. @ycHoTe Tpeba Ja uMajy BEIIMYHHY CI0Ba
10, y3 jemrOCTpyKH mpopen. Dororpaduje cnarn y MEHAMAIHO] PE30TYIHjH O
300dpi, y popmary .jpeg wim .tif.

TexcToBe MPIIIOKUTH y €IEKTPOHCKO] BEP3HjH, HA aApecy:

g.drustvena.istorija@gmail.com

CBH TIPUCTHUIIIA PYKOTIACH (CTyAMje, UCTPAKUBAa, PHUIO3U) JOCTaBIbajy
Ce CIIOJPHUM PEICH3CHTHMA HAaKOH MHHUIIMjATHE eBalyallije O]l CTpaHe MIABHOT U
OJITOBOPHOT ypEIIHHUKA.

[Iporec perieH3unja je cTporo aHOHUMaH IPH YeMy Ce HMe pelieH3eHTa yckpahyje
ayTopy, 1 00pHyTO. PerieH3eHT nMa npaso, 1o COTICTBEHO] OJUTYIIN Jia OTKPHUje UICH-
TUTET ayTOPY, &JIH je Mpakca Jia 00a UICHTUTETa OCTaHy CAaKpPHBEHA.

CBaku TEKCT Tperiieia HajMame JIBa PeLEeH3eHTa, CTpydmaka 3a o0macT Ha
KOje Ce peleH3upaHo JACNI0 OTHOCH, YuMe ce 00e30el)yje KBaIUTeT 1 ayTEHTUIHOCT
yjiaHaka. PerieH3eHTu (kako cTpaHu Tako U gomahn) Mopajy UMaTu BUILE WINA UCTO
HAyYHO/HACTAaBHO 3Bame Ka0 ayTOpHU pajioBa.
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CBu pykomnucu npuxaheHH 3a MITaMITy MOpajy Ja UMajy MO3UTHBHE PeIeH-
3Mje, Kao U J1a ra 00a pereH3eHTa penopyuyjy 3a wramity. Pykonucu g1ocTaBibeHI
penakuuju yaconuca [oauinmaka 3a IpyIITBEHY HCTOPH]Y ce He Bpahajy

Penaknuja Hehe pazmarparu pajjoBe KOjU HE IMOIITY]y HaBEJEHE KPUTEPUjyME

YnyrcrBa 3a nucame HanoMeHa u Oudauorpaguja

bubnauorpadcku mogamu y pycHoTama:

1. ume u npe3ume ayropa,

2. HACTIOB JieJia: KbHUre WU YIaHKa, 4acoIuca Milk 300pHUKa Y KOME je WiaHaK
o0jaBJbeH U TIofaTke o0 meMy (Opoj yacomuca, ToAMHA U3/Iarkbka, 38 300PHUK
nuMme ypenHuka/mpupehusaua),

3. MecTo U3nama, N3aBay, TOIuHA H3amka /FITH JaTyM IPUCTYIIa CajTy U FbeToBa
aapeca/

4. Opoj cTpaHe IUTaTa

Heo6jaB/bena rpaha — nasolherse ooxymenama uz apxueckux gponoosa:
Hagectu 11e0 Ha3uB apxuBa, Ha3uB U O0poj (oHIa, Opoj (hacIuKIIe Wi KyTHje,
Opoj jenuHMIIE ¥ HAa3UB JJOKYMEHTA, & KaCHUje HaBOAUTH cKpaheHo.

Apxus Jyrocnasuje (AJ), Komurer 3a kunemarorpadujy Bnane ®HPJ 180, O7,
1. 12. [leToromuiimy MIaH HHBECTHIM]jA 3a ToTpede kuHemarorpaduje y ®HPJ. (y
nasbem Tekcty: AJ, 180, ¢7, n.12, [lerorogumimy 11aH HHBECTHUITH]A. ..)

Apxwus Jyrocnasuje (Al), borag MuHncTapcTBa 32 TPTOBUHY U HHIYCTPH]Y 65,
¢dacuukna 185, jequauna 580, IIporecT mpoTHB ocamcaTHOT paJgHOT BpeMeHa, Tp-
roBauka oOpTHHYKa Komopa y 3arpedy 7.1.1921. (y naseem Tekcty: AJ, 65-185-580,
[IporecT npoTus...)

Oo6jaB/bena rpaha

JyTapmu pamopt o cyaapy enekTpuyHOT TpamBaja U (dujakepa, 28.02.1904,
Kusemu y beoepady 1890-1940. /lokymenma ynpase epada beoepada, xwura 6,
npupehuBaun Munan Pucrosuh, JlyOpaska CrojanoBuh, Mupocnas JoBanoswuh,
Mupocunas [lepumh, 'opan Munopanosuh, (beorpaa: Mcropujcku apxus beorpana,
2008), 498—499.



Ynymemeo 3a npeoajy pyxonuca 117

Humuparwe monozpacgpuje:

Mupocnas [lepumuh, O0 Cmawsuna ka Capmpy. @opmuparse jyzociogencke
unmenueenyuje Ha esponckum yuusepsumemuma 1945—1958, (beorpan: UactutyT
3a HOBHUjy uctopujy Cpouje, 2008), 443.

ITepumh, O0 Cmawuna ka Capmpy, 450.

Humupame unanaxa u3 uaconuca, 300pHuUKa, HOGUHA:

Munan Pucroswuh, ,,Le Canard Sauvage n Majcku nipeBpar y beorpamy 1903.
ronune (I[Ipunor umaronoruju bankana)”, loouwrak 3a Opywmeeny ucmopujy, 24,
3(2017), 11.

PuctoBuh, ,,Le Canard Sauvage u Majcku npespat y beorpany 1903. roqune*,
8-10.

Gavin Bowd and Anton Mioara, “Peak Dictatorship: Ceausescu’s State Visit
to Great Britain, June 1978. The Slavonic and East European Review, 97, no. 4
(2019), 715. www.jstor.org/stable/10.5699/slaveasteurorev2.97.4.0711. (05.11.2019)
Bowd, Mioara, “Peak Dictatorship*, 716.

Rogers Brubaker, “Myths and Misconceptions in the Study of Nationalism”,
The State of the Nation, edited by John Hall, (Cambridge University Press, 1998),
272-306.

Brubaker, “Myths and Misconceptions”, 273.

Munytus Yomuh, ,,dunmMcka quckpumunanyja”, Homumuxa, 19. mapt 1968, 5.

Hasohemwe unanaxa ca Hnmepnema:

Wolfgang Schmale, ”Processes of Europeanization”, in: European History
Online (EGO), published by the Institute of European History (IEG), Mainz, URL:
http://www.ieg-ego.eu/schmalew-2010b-en URN: urn:nbn:de:0159-20101025144
(05.11.2019).

Dilek Barlas, “Post-war Economies (Turkey)”, in: /1914—1918-online. Interna-
tional Encyclopedia of the First World War, ed. by Ute Daniel, Peter Gatrell, Oliver
Janz, Heather Jones, Jennifer Keene, Alan Kramer, and Bill Nasson, issued by Freie
Universitdt Berlin, Berlin 2016—-01-05. DOI: 10.15463/ie1418.10795. (03.11.2019)
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YyTcTBO 32 cacTaB/bambe CIUCKA H3BOPA U JINTepaType

Hauun npuka3uBama CIUCKa U3BOPA U JIUTEpAType Ce Pa3ivKyje o1l HaBohemwa
y dycHOTaMma.

Crmcak u3Bopa M JIUTEpaType ce HaBOH JIATHHUYHUM ITMCMOM, 110 a0eLIeTHOM
peny. VKOIUKO je W3/iamhe Ha NUPUIIMIM, CTAaBUTH y 3arpajy HakOH HaBoOJa Jia je
Ha hupuminu. [IpBo ce HaBoxM Tpe3uMe, 3aTHM UME ayTopa, HACJIOB Jieja, MECTO,
W3/aBad ¥ TOJIMHA.

Hajmpe ce HaBoje HeoOjaBJbEHU U3BOPH, 1Ta 00jaBJFEHH, a 3aTHUM CIHCAK JIH-
Teparype.

Spisak izvora i literature:
Arhiv Jugoslavije. Komitet za kinematografiju Vlade FNRJ. fond 180.
Arhiv Jugoslavije. Ministarstvo za trgovinu i industriju. fond 65.

Politika

Ziveti u Beogradu 1890—1940. Dokumenta uprave grada Beograda, knjiga 6,
priredivaci: Milan Ristovi¢, Dubravka Stojanovi¢, Miroslav Jovanovi¢, Miroslav
Perisi¢, Goran Miloradovié¢. Beograd: Istorijski arhiv Beograda, 2008. (Cirilica)

Perisi¢, Miroslav. Od Staljina ka Sartru. Formiranje jugoslovenske inteligencije
na evropskim univerzitetima 1945—1958. Beograd: Institut za noviju istoriju Srbije,
2008. (¢irilica)

Ristovi¢, Milan. ,,Le Canard Suvage i Majski prevrat u Beogradu 1903. godine
(Prilog imagologiji Balkana)”. Godisnjak za drustvenu istoriju, 24, 3 (2017), 7-26.
(¢Cirilica)

Bowd, Gavin and Mioara, Anton. “Peak Dictatorship: Ceausescu’s State Visit to
Great Britain, June 1978.” The Slavonic and East European Review, 97, no. 4 (2019),
711-737 www.jstor.org/stable/10.5699/slaveasteurorev2.97.4.0711 (05.11.2019)

Brubaker, Rogers. “Myths and Misconceptions in the Study of Nationalism”. The
State of the Nation, edited by John Hall, Cambridge University Press, 1998, 272—-306.
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Haeoljerwe unanarxa ca Humepnema:

Schmale, Wolfgang. “Processes of Europeanization”. European History On-
line (EGO), published by the Institute of European History (IEG), Mainz. URL:
http://www.ieg-ego.eu/schmalew-2010b-en URN: urn:nbn:de:0159-20101025144
[05.11.2019].

Barlas, Dilek. “Post-war Economies (Turkey)”. 1914—1918-online. International
Encyclopedia of the First World War. ed. by Ute Daniel, Peter Gatrell, Oliver Janz,
Heather Jones, Jennifer Keene, Alan Kramer, and Bill Nasson. Freie Universitit
Berlin: Berlin 2016-01-05. DOI: 10.15463/ic1418.10795. (03.11.2019)
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Hp Muxkmnow bupo
Odunozodekn pakynrer Yausep3utera y Hosom Cany (y neH3ujn)
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